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KIRISH (falsafa doktori (PhD) dissertatsiyasi annotatsiyasi)

Dissertatsiya mavzusining dolzarbligi va zarurati. Jahonda bugungi tez
taraqqgiy etayotgan jamiyat rivojida chet tillarni erta yoshdan o‘rgatishni uzluksiz
ta’lim tizimiga tadbiq etish muhim ahamiyat kasb etmoqda. Xususan, maktabgacha
yoshdan boshlab chet tillarni, xususan ingliz tilini o‘rgatish zarurati va ehtiyojining
paydo bo‘lishi ta’lim jarayonida tarbiyalanuvchilarning kelajakda gaysi soha
mutaxassisi bo‘lishlaridan gat’iy nazar til o‘rganishga bo‘lgan kompetensiyasini
shakllantirish, mukammallashtirish, boyitish uchun muhimdir. Qolaversa,
bolalarga erta yoshdan chet tilni o‘rgatish uchun rivojlantiruvchi muhut va o‘quv
jarayonini samarali tashkil etish zarurdir. Angliya, Germaniya, AQSh, Koreya,
Yaponiya, Fransiya, Rossiya kabi rivojlangan davlatlarda ta’lim jarayoniga
innovatsion yondashuv ta’minlanmoqda. Koreya bolalarga g‘amxo‘rlik va ta’lim
instituti (KICCE), erta bolalik davridagi ta’lim va parvarish bilan bog‘liq
tadgigotlarga e’tibor qaratmoqgda. Ular maktabgacha ta’lim muassasalarida
hamkorlikni rag‘batlantirish, o‘quv dasturlarini ishlab chigish va o‘qituvchilar
malakasini oshirishda klaster tizimlarining samaradorligini o‘rganishni tagozo
etmoqda.

Dunyoda eng kichik yoshdagi (very young learners) bolalarga chet tilni
o‘rgatish jarayonida kommunikativ kompetensiyani shakllantirish va rivojlantirish
bo‘yicha ustuvor yo‘nalishdagi tadgiqotlar sezilarli darajada amalga oshirilmoqda.
Ta’lim instituti, London universitet kolleji (London’s Global University) (UCL),
Buyuk Britaniya: UCL ta’lim instituti maktabgacha ta’limning turli jihatlarini,
maktabgacha ta’lim klasterlarida hamkorlikdagi yondashuvlar, resurslarni
tagsimlash va kasbiy rivojlanish samaradorligini o‘rganmoqgdalar jumladan, Klaster
tizimlarining ta’lim natijalariga ta’siri bo‘yicha ilmiy tadgiqgotlar olib bormoqgda.

Respublikamizda ta’lim tizimining poydevori hisoblangan maktabgacha
ta’lim yoshidagi bolalarning kommunikativ kompetensiyalarini shakllantirishda
interfaol usullardan samarali foydalanish, maktabgacha ta’lim darajasini sifat
jihatidan oshirish va tubdan takomillashtirish asosiy vazifalar sifatida belgilandi.
Shu nuqtai nazardan, maktabgacha ta’lim tashkilotlarida chet til o‘rgatish
jarayonida bolalarning  kommunikativ ~ kompetensiyalarini  shakllantirish
texnologiyalarining tadqigi dolzarbdir. Shuningdek, maktabgacha ta’lim va
tarbiyaning Davlat standartida bolalarni sog‘lom va har tomonlama yetuk qilib
voyaga yetkizish magsadida ularni amaliyotga joriy etish bo‘yicha chora-tadbirlar
amalga oshirilmoqgda va ularga alohida e’tibor berilmoqgda.

“Shuning uchun maktabgacha ta’lim sohasida ana shunday ulkan islohotlarni
hayotga joriy etish biz uchun ham qarz, ham farzdir”*. Shu sababli, ta’lim
sohasidagi davlat siyosati uzluksiz ta’lim tizimi prinsipiga asoslanishi, ya’ni, ta’lim
bog‘chadan boshlanishi va butun umr davom etishi lozim.

O‘zbekiston Respublikasining 2019-yil 16-dekabrdagi O‘RQ-595-son
“Maktabgacha ta’lim va tarbiya to‘g‘risida”gi Qonuni, O°‘zbekiston Respublikasi
Prezidentining  2022-yil ~ 28-yanvardagi  PF-60-son  “2022-2026-yillarga
mo‘ljallangan yangi O‘zbekistonning Taraqqiyot strategiyasi to‘g‘risida’gi

! Mirziyoyev Sh.M.Xalgimizning roziligi bizning faoliyatimizga berilgan eng oliy bahodir. 2-jild. —Toshkent:
“O‘zbekiston”., 2019.-26 bet.
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Farmoni, 2019-yil 8-maydagi PQ-4312-son “O‘zbekiston Respublikasi
maktabgacha ta’lim tizimini 2030-yilgacha rivojlantirish Konsepsiyasini tasdiglash
to‘g‘risida”, qarorlari, O‘zbekiston Respublikasi Vazirlar Mahkamasining 2017-yil
11-avgustdagi 610-son “Ta’lim muassasalarida chet tillarni o‘qitish sifatini yanada
takomillashtirish chora-tadbirlari to‘g‘risida”, 2019-yil 13-maydagi 391-son
“Maktabgacha ta’lim tashkilotlari faoliyatini yanada takomillashtirish chora-
tadbirlari to‘g‘risida”, 2020-yil 22-dekabrdagi 802-son “Maktabgacha ta’lim va
tarbiyaning Davlat Standartini tasdiglash to‘g‘risida”gi qarorlari hamda mazkur
sohaga tegishli boshga me’yoriy-huquqgiy hujjatlarda belgilangan vazifalarni
amalga oshirishda ushbu tadgiqot ishi muayyan darajada xizmat giladi.

Tadgiqgotning respublika fan va texnologiyalarni rivojlantirishning
ustuvor yo‘nalishlariga mosligi. Mazkur tadgiqot respublika fan va
texnologiyalari rivojlanishining “Axborotlashgan jamiyat va demokratik davlatni
ijtimoly, huquqiy, iqtisodiy, madaniy, ma’naviy-ma’rifiy rivojlantirishda
innovatsion g‘oyalar tizimini shakllantirish va ularni amalga oshirish yo‘llari”
ustuvor yo‘nalishiga muvofiq bajarilgan.

Muammoning o‘rganilganlik darajasi. Mamlakatimizda maktabgacha va
boshlang‘ich ta’lim o‘quvchilarining ingliz tilida lingvistik va nutgiy
kompetensiyalarni shakllantirish bo‘yicha masalalar olimlarimiz G.T.Mahkamova?
G*.Sh.Tajibayev?, H.B.Tursunov?, Q.Q.Ahmadjonova,®  Sh.H.Akbarova,’
A.E.Rustamova,” A.V.Ermirzayevlarning ilmiy ishlarida atroflicha yoritib berilgan.

Mustaqil Davlatlar Hamdo’stligi (MDH) olimlari O.V.Koryakovtseva,
N.V.Titarenko, A.V.Jukova, Yu.B.Yudovina, V.V.Xvoynova, A.N.Utexina,
I.V.Vronskaya, N.A.Onishiklarning maktabgacha yoshdagi bolalarga chet tillarni
o’qitish metodikasi bilan bog’liq tadqiqot ishlarida maktabgacha ta’lim
tashkilotlarida nutgiy kompetentsiyani rivojlantirish nazariyasi va amaliyoti tadqiq
etilgan®.

2. MaxkamoBa. dopMupoBaHHEe HABBIKOB U YMEHUI HHOSA3BIYHOM peun y nouikonbHuKoB. T.: 2008.-198 c.

® TaxunGaes I'.11l. Bonumasrug cuH(} YKyBUMIApUTa YeT THJI YKUTHINAA KOMMYHHKAaTHB EHIamyB.: ABToped. mucc.
nes. ¢an. gokt. — T. : 2018. — 24 bet.

* H.B.Tursunov. Boshlang‘ich sinf o‘quvchilari kommunikativ kompetensiyalarini didaktik o‘yinlar vositasida
shakllantirish (fransuz tilini o‘rgatish misolida) .: Avtoreferat.diss.ped.fan.dok. —N. : 2022. — 48 bet.

AxmamxonoBa K.K. Makrabraya TabiauM TaIKWIOTIAPH TapOMsUIaHyBUWJIApUTa 4YeT TWIHH YpraTUIIAa
MyJIBTUMEINA WIIOBATApHUIaH (HOHTATaHUII TeXHOIOTHSICH. ! .. ABTOped. auce. mexn. ¢an. okT. — T. : 2022. — 24 bet.
® AxGaposa II1.X. Makrabraua émjaru Gonanapra MHIIH3 THIH JeKCHKACHHH ypraTuim Meromukacu. —T.: 2020.
—165 Ger.

" PycramoBa A.D. Makrabraua émaru Gomanapia HerT THIMHH YKUTHIAA Tanaddy3HH MAKIIAHTHPHII Ba
PHBOCTAHTHPHIL. —C.: 2021. -136 et

KopsikoBuesa O.B. Teoperndeckue OCHOBBI OpraHM3allMM M3y4YEeHHUs HHOCTPAHHOTO sI3bIKa ydalumMmcs Ha Oase
pa3BUTHA TPOAYKTUBHOM yueOHOW aestenbHocTH: OOmeobpa3oBatenbHas mkona. 2003.; Twurapenko H.B.
MeroyKka OpraHu3allid  pOJIEBBIX WP IPOOJIEMHOI HANpaBIEHHOCTH NPH IUCTAHIMOHHOM OOyd4eHUH
HHOCTPAHHBIM si3bIkaM. Jlucc. ...kaHa.nea.Hayk. — Mocksa. 2007. — 258 c.;

XKykoa A. B. PeueBoe pazBuTHe aeTeil IOIIKOJHHOTO BO3PAcTa B YCIOBHSAX CHEIUAIU3MPOBAHHOTO OOyYEHUs

WHOCTpaHHOMY s3bIKy. [ucc. ..kanmmem.Hayk. — FbhkeBck. 2006. — 158 c.; HOmomna 1O.b. PasButme
MHTEJUIEKTYaIbHBIX CIIOCOOHOCTEH peOEHKa MOIIKOIBHOTO BO3pacTa IPH OBJIAJACHUHM AHIVIMHCKUM S3BIKOM B
mporiecce WrpoBod pedeBoi agesrenbHOcTH. [uce. ..kana.ncux.Hayk. — Caskt-lIlerepOypr. 2000. — 228 c.;

XsoiiHoBa B.B. ®opMmupoBaHue [03HABaTEIbHOIO MHTEpeca JeTeil CTapliero JAOHIKOJBHOTO BO3pacTa K
aHIIIMIICKOMY $I3BIKY B TpOllecce MIPOBOM jesTenbHocTH. [ucc. ...kaHm.nem.Hayk. — Skyrtck. 2010. — 248 c.;
Vrexuna A.H. IHocTpaHHBIN SA3BIK B AOIIKOJIBHOM Bo3pacTe: Teopus u npaktuka. — M.; daunra, Hayka. 2017. —
184 c.; Bponckas 1.B. MeToanka panHero o0ydeHust aHTauickomy s3biky. — CanktlIerepoypr: KAPO, 2015. — 336
c.; Onnmuk H.A. YcneniHoe oOyueHHe aHTIHIICKOMY S3BIKY AeTeidl 3-7 ner: yuyeOHO-MEeTOAMYEecKoe mocodue. -
Cankt-ITerepOypr: KAPO, 2013. —320c.;
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Maktabgacha yoshdagi bolalarni ijtimoiy hayotga moslashish imkoniyatlarini
kengaytirish asosida ularni har tomonlama rivojlantirish masalalari J.Dewey,
A Kirsten, Keyt Burk Uolsh, M.Montessori, Jan Piaget, A.Hachfeld, A.Yvonne,
S.Kuger, K.H.Christians, = von  Steinbueche,  H.Gibbons, R.Kramer,
G.V.Leonidova, I.1.Svirelkina, M.Lzhubesi, S.Simlesa, Z.Seer kabi xorijiy olimlar
tomonidan ko‘rib chiqilgan. Biroq maktabgacha ta’lim tashkilotlarida bolalarga
chet tilni o‘rgatish jarayonida kommunikativ kompetentsiyani shakllantirish
texnologiyasining ishlab chigilmaganligi mazkur yo‘nalishda ilmiy izlanishlar olib
borishni tagozo etadi.

Dissertatsiya tadgigotining dissertatsiya bajarilgan oliy ta’lim
muassasasining ilmiy-tadqiqot rejalari bilan bog‘liqligi. Dissertatsiya tadgiqoti
Namangan davlat universiteti ilmiy-tadgiqot ishlari rejasining “O‘qituvchilar
tayyorlash: ta’lim-tarbiya muammolari va istigbollari” mavzusi doirasida
bajarilgan.

Tadgiqotning magsadi maktabgacha ta’lim yoshidagi bolalarga chet til
o‘rgatish jarayonida kommunikativ kompetensiyani shakllantirish metodikasini
takomillashtirishdan iborat.

Tadgiqotning vazifalari:

maktabgacha yoshdagi bolalarga chet til o‘qitishning psixologik,
lingvodidaktik va pedagogik prinsiplarini aniglashtirish;

Ona tilida fikr ifodalash malakalarining shakllanishini ta’minlovchi omillarni
aniqlash va ulardan maktabgacha ta’lim tashkilotlaridagi chet til mashg‘ulotlarida
foydalanish metodikasini rivojlantirish;

chet til of‘rgatishda tanlangan mezonlarga mos holda, bolalarning
kommunikativ kompetensiyasini oshirish darajalari tizimini, mazmuni va
omillarini aniglash, klasterlash modelini takomillashtirish;

chet til o‘rgatishda kommunikativ kompetensiyani egallanganlik darajasini
baholashga doir maxsus tavsiyalar ishlab chigish.

Tadgiqotning obyekti sifatida chet til o‘rgatish jarayonida maktabgacha
ta’lim yoshidagi bolalarda kommunikativ kompetensiyani shakllantirish jarayoni
belgilanib, Namangan, Andijon, Farg‘ona viloyatlaridagi maktabgacha ta’lim
tashkilotlarining jami 310 nafar tarbiyalanuvchilari tanlab olingan.

Tadgiqotning predmetini chet til o‘rgatish jarayonida maktabgacha ta’lim
yoshidagi bolalarda kommunikativ kompetensiyani shakllantirish texnologiyalari,
shakl, metod, vositalari tashkil giladi.

Tadgiqotning usullari. Tadgigotda kuzatuv, diagnostik (anketa, suhbat,
so‘rov), loyihalash, modellashtirish va umumlashtirish metodlaridan, pedagogik
tajriba-sinov, matematik-statistik tahlildan foydalanildi.

Tadgigotning ilmiy yangiligi quyidagilardan iborat:

maktabgacha yoshdagi bolalarga chet til o‘qitishning psixologik,
lingvodidaktik, va pedagogik prinsiplari ta’limiy-tarbiyaviy faoliyat komponentlari
(magsadli-mazmunli, tashkiliy-metodik, nazorat-baholash)ning bolalarning
rivojlanish  sohalari (jismoniy rivojlanish va sog‘lom turmush tarzining
shakllanishi, 1ijtimoiy-hissiy rivojlanish; nutq, muloqot, o‘qish va yozish
malakalari; bilish jarayonining rivojlanishi; ijodiy rivojlanish) bilan o‘zaro
integratsiyalash hamda refleksiv uzviylikni ta’minlash asosida takomillashtirilgan;
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ona tilida fikr ifodalash malakalarining shakllanishini ta’minlovchi
organization, adaptation, assimilation, accommodation kabi psixologik omillar
aniqlashtirilib, kommunikativ kompetensiyani shakllantirishning tashkiliy-
pedagogik shart-sharoitlari bolalarning tayanch kompetensiyalari (kommunikativ,
0‘yin, ijtimoiy, bilish) ustuvorlik berish asosida takomillashtirilgan;

chet (ingliz) tilni o‘rgatish jarayonida maktabgacha ta’lim tashkilotlari
tarbiyalanuvchilarning  ingliz  tilida  fikr ifodalash  kompetensiyalarini
shakllantirishning bosqichlari refleksivlik, kreativlik, innovatsion faoliyatga
yo‘nalganlik kabi indikatorlar tarkibini kiritish asosida aniqlashtirilgan;

chet til o‘rgatish jarayonida maktabgacha ta’lim yoshidagi bolalarning
kommunikativ kompetensiyani shakllantirishga xizmat giladigan metodologik
yondashuvlar hamda pedagogik shart-sharoitlarni takomillashtirishda foydalanish
magqgsadida “Smart kids” elektron qo‘llanmasi komponentini kiritish asosida
takomillashtirilgan.

Tadqigotning amaliy natijalari quyidagilardan iborat:

chet til o‘rgatish jarayonida maktabgacha ta’lim yoshidagi bolalarda
kommunikativ kompetensiyani shakllantirish va amaliy qo‘llashga yo‘naltirilgan
zamonaviy texnologiyalardan foydalanish  tuzilmasi va komponentlari
aniqglashtirilgan;

chet til o‘rgatish jarayonida maktabgacha ta’lim yoshidagi bolalarda
kommunikativ kompetensiyani shakllantirishda bolalarning yosh va individual
xususiyatlarini hisobga olgan holda zamonaviy usullardan tizimli foydalanish
mexanizmi zarurati asoslangan;

maktabgacha ta’lim tashkiloti tarbiyalanuvchilarining mulogot qobiliyatini
shakllantirish bosqichining asosi sifatida “ Qiziqarli ingliz tilin1 o‘rgatish
jarayonida bolalarda kommunikativ kompetensiyani shakllantirish metodikasi”
nomli maxsus kurs ishlab chigilgan;

chet til o‘rgatish jarayonida bolalarni kommunikativ kompetensiyasiyani
shakllantirishni samaradorligini ta’minlash bo‘yicha metodik tavsiyalar ishlab
chigilgan hamda amaliyotga joriy etilgan.

Tadgqiqot natijalarining ishonchliligi qo‘llanilgan yondashuv, usullar ilmiy-
metodik asoslanganligi, nazariy ma’lumotlarning rasmiy manbalardan olinganligi,
keltirilgan tahlillar, amalga oshirilgan tajriba-sinov ishlarining samaradorligi
matematik-statistik metodlar vositasida aniglanganligi, xulosa, taklif va
tavsiyalarning amaliyotga joriy etilganligi hamda vakolatli tashkilotlar tomonidan
tasdiglanganligi bilan belgilanadi.

Tadgigot natijalarining ilmiy va amaliy ahamiyati.

Tadqiqot natijalarining ilmiy ahamiyati bolalarning chet til o‘rganishlarida
kommunikativ kompetensiyalarini shakllantirishga xizmat giladigan metodologik
yondashuvlar hamda pedagogik shart-sharoitlarni takomillashtirishda foydalanish
bilan izohlanadi.

Tadgigotning amaliy ahamiyati olingan natijalar respublikamiz maktabgacha
ta’lim tashkilotlarining chet til o‘rgatishda tarbiyalanuvchilarning kommunikativ
kompetensiyalarini shakllantirish sifatini yangi rivojlanish bosgichiga olib chiqgish
imkonini beradi.



chet (ingliz) til o‘rgatish jarayonida maktabgacha ta’lim tashkilotlari
tarbiyalanuvchilarning  ingliz  tilida  fikr  ifodalash  kompetensiyalarini
shakillantirishning bosqichlari til materialini yaxlit o‘qitish yondashuvi (whole
language teaching approach) va mazmunga yo‘naltirilgan ta’lim tamoyili (form
focused instruction) asosida aniglashtirilgan;

birinchi bosgichda bolalarning kommunikativ kompetensiyasi mulogot
modellarining boy repertuari asosida shakllantirildi (Formulaic level).

Ya’ni turli nutq vaziyatlarida salomlashish, hayrlashish, uzr sorash,
minnatdorchilik bildirishning mulogot modellari yaxlitligicha yodlatildi.

Ikkinchi bosgichda mulogot modellari (How do you do? Good morning. | am
sorry. Thank you. You are welcome.) bo‘laklarga ajratib e’tibor mazmunga emas
shaklga qaratildi. Chet til o‘rgatishning dastlabki bosqichida asosiy e’tibor
mazmunga garatilishi (meaning focused instruction) tavsiya etildi;

Tadgiqot doirasida ishlab chigilgan ilmiy-amaliy g‘oyalardan maktabgacha
ta’lim tizimlarining ingliz tilini o‘rgatish jarayonida foydalanish mumkin.

Tadgigot natijalarining joriy qilinishi. Maktabgacha yoshdagi bolalarga
chet tilni o‘rgatish jarayonida kommunikativ kompetensiyasini shakllantirish
metodikasiga doir ilmiy natijalar asosida:

Maktabgacha yoshdagi bolalarga chet til o‘qitishning psixologik,
lingvodidaktik, va pedagogik  prinsiplari  ta’limiy-tarbiyaviy  faoliyat
komponentlarining bolalarning rivojlanish sohalari bilan o‘zaro integratsiyalashga
doir taklif va tavsiyalaridan “Maktabgacha ta’lim tashkilotlarida ingliz tilini
o‘rgatish metodikasi” nomli o‘quv qo‘llanmasi mazmuniga singdirilgan (Oliy va
o‘rta maxsus ta’lim vazirligining 2021-yil 25-dekabrdagi 538-sonli buyrug‘i).
Natijada, maktabgacha yoshdagi bolalarning chet til mashg‘ulotlarida
kommunikativ kompetensiyasini shakllantirishning mazmunini takomillashtirishga
xizmat gilgan;

ona tilida fikr ifodalash malakalarining shakllanishini ta’minlovchi psixologik
omillar aniqlashtirilgan va ulardan maktabgacha ta’lim tashkilotlaridagi chet til
mashg‘ulotlarida foydalanishning immitatsion va integratsion metodikasi
yordamida takomillashtirishga oid takliflar “O‘zbekiston Milliy
teleradiokompaniyasi “O‘zbekiston” teleradiokanalining 2022-yil iyul va oktabr
oylaridagi “O‘zbekiston yoshlari”, “Ta’lim va taraqqiyot”, “Bolalar uchun”
dasturlariga tatbiq gilingan (O‘zbekiston Milliy teleradiokompaniyasi O‘zbekiston
teleradiokanalining 2022-yil 24-oktabrdagi 04-36-1775-son ma’lumotnomasi).
Natijada maktabgacha yoshdagi 5-7 yoshli bolalarning kommunikativ
kompetensiyalarini oshirishga xizmat gilgan;

chet (ingliz) tilni o‘rgatish jarayonida maktabgacha ta’lim tashkilotlari
tarbiyalanuvchilarning  ingliz  tilida  fikr  ifodalash ~ kompetensiyalarini
shakllantirishning bosqichlari til materialini yaxlit o‘qitish yondashuvi va
mazmunga yo‘naltirilgan ta’lim tamoyili asosida aniqlashtirilgan tadqiqot
materiallaridan Namangan muhandislik texnologiya institutining “InnoEnglish-
Horijiy tillarni o°qitishning zamonaviy usullari” amaliy granti loyihasi (2022-yy.)
(Turan International University innovatsiya faoliyati transferi markazining
2023-yil 6-yanvardagi 107-sonli ma’lumotnomasi). Natijada maktabgacha



yoshdagi bolalarga chet til o‘rgatish jarayonida ularning kommunikativ
kompetensiyalarini shakllanganlik darajasi 13.9% ga oshgan;

chet til o‘rgatish jarayonida maktabgacha ta’lim yoshidagi bolalarda
kommunikativ kompetensiyani jarayoni Samaradorligi ishlab chigilgan “Smart
kids” elektron qo‘llanmasi komponentini kiritish asosida takomillashtirishga doir
tavsiyalaridan “Maktabgacha ta’lim tashkilotlarida ingliz tilini o‘rgatish
metodikasi” nomli o‘quv qo‘llanmasini tayyorlashda foydalanilgan (Oliy va o‘rta
maxsus ta’lim vazirligining 2021-yil 25-dekabrdagi Ne 538-sonli buyrug‘i).
Natijada bolalarning xorijiy til mashg‘ulotlarida “Ilk gqadam” mavzulariga oid
terminlar va faol qo‘llanadigan so‘zlarni bilish va tushunish malakasi ortgan.

Tadqgiqgot natijalarining aprobatsiyasi. Dissertatsiya tadgigoti natijalari 7 ta
xalgaro anjumanda va 4 ta respublika anjumanlarida muhokama qilinib
approbatsiyadan o‘tkazilgan.

Tadqiqot natijalarining e’lon qilinganligi. Dissertatsiya mavzusi bo‘yicha
22 ta ilmiy ish, shulardan, 1 ta o‘quv qo‘llanma, O‘zbekiston Respublikasi Oliy
attestatsiya komissiyasining doktorlik dissertatsiyalari asosiy ilmiy natijalarini
chop etish tavsiya etilgan ilmiy nashrlarda 11 ta magola, shundan, 5 tasi respublika
va 2 tasi xorijiy jurnallarda nashr etilgan, 2 ta xorijiy konferensiyalarda, 2 tasi
Respublika konferensiya;arda e’lon qilingan.

Dissertatsiyaning tuzilishi va hajmi. Dissertatsiya kirish, uch bob, xulosa va
tavsiya, foydalanilgan adabiyotlar ro‘yxati hamda ilovalardan iborat bo‘lib,
141 sahifani tashkil giladi.

DISSERTATSIYANING ASOSIY MAZMUNI

Kirish gismida mavzuning dolzarbligi va zarurati asoslangan, tadgigotning
o‘rganilganlik darajasi, maqgsadi va vazifalari, obyekti va predmeti tavsiflangan,
uning respublika fan va texnologiyalari rivojlanishining ustuvor yo‘nalishiga
mosligi ko‘rsatilgan, tadqiqot usullari, ilmiy yangiligi va amaliy natijalari bayon
gilingan, olingan natijalarning ilmiy va amaliy ahamiyati ochib berilgan, tadgiqot
natijalarining amaliyotga joriy etilishi, nashr etilgan ishlar va dissertatsiya tuzilishi
bo‘yicha ma’lumotlar keltirilgan.

Dissertatsiyaning “Maktabgacha ta’lim yoshidagi bolalarga chet til
o‘rgatishning ilmiy-metodologik asoslari” nomli I-bobida mamlakatimizda -
maktabgacha ta’lim tizimini yangi bosqichga ko‘tarish, maktabgacha ta’lim
muassasalari davlat va nodavlat tarmog‘ini kengaytirish hamda moddiy-texnik
bazasini mustahkamlash, ularni malakali pedagog kadrlar bilan ta’minlash, ta’lim-
tarbiya jarayonlariga zamonaviy ta’lim dasturlari va texnologiyalarini tatbiq etish
orqali bolalarni har tomonlama intellektual, ma’naviy-estetik, jismoniy
rivojlantirish, ularni maktabga tayyorlash sifatini tubdan yaxshilash va bu bo‘yicha
gabul gilinayotgan gator farmonlar va garorlar mazmuni yoritib berilgan.

Maktabgacha ta’lim — bolalarning individual va yosh xususiyatlarini,
qgizigishi, moyilligi, madaniy ehtiyojlarini inobatga olgan holda bola shaxsining
jismoniy, intellektual, ijtimoiy-axloqiy va ruhiy rivojlanishini ta’minlovchi,
shuningdek, maktabga tayyorlab, hayotga zamin vyaratuvchi, har tomonlama
magqsadli yo‘naltirilgan ta’lim va tarbiya jarayoni sanaladi. Xususan, maktabgacha
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ta’lim yoshidagi bolalarga chet til o‘rgatishda ularning tafakkur va nutqiy
gobiliyatlarini shakllantirishni taqozo etadi. Tafakkur va nutq — psixologik
muammolar doirasiga mansub bo‘lib, unda ongning turli psixologik vazifalari,
faoliyat turlarining alogadorligi masalasi doimo muhimdir. Bu muammoning
markaziy nuqtasi, albatta, fikrning so‘zga munosabati masalasidir. Biroq, bu o‘zaro
vazifaviy alogalar va munosabatlar muammosi, zamonaviy psixolingvistika fani
uchun deyarli yangi muammolardandir. Tafakkur va nutqg muammaosi — psixologiya
fanining o‘zi kabi qadimiydir, tafakkurning nutqqa bo‘lgan munosabati masalasi
hanuzgacha o‘rganilmoqda’.

Tadgiqotimiz doirasida maktabgacha ta’lim yoshidagi bolalarga chet til
o‘rgatish jarayonida kommunikativ kompetensiyani shakllantirishning qator
pedagogik, psixologik va metodik xususiyatlarni ajratish imkonini berdi
(1-jadvalga garang).

1-jadval
Maktabgacha ta’lim yoshidagi bolalarning kommunikativ kompetensiyalarini
shakllantirishning pedagogik, psixologik va metodik xususiyatlari

Pedagogik xususiyati

Psixologik xususiyati

Metodik xususiyati

Kommunikativ
kompetensiyaga ega bo‘lish
chet til (nutg malakasi)
egallash, axloqgiy sifatlarni
egallash, estetik his-
tuyg‘ularni shakllantirish,
kattalar va o‘rtoqlarning
o‘zaro hamkorligini
ta’minlash Insonparvarlik
tuyg‘usini ta’minlash,
umuminsoniy va milliy
gadriyatlarni anglash
Faoliyat turlari (o‘yin, o‘qish,
mehnat) da yetarli ishtirokini
ta’minlash

Bilish jarayonlarini faollashtirish
Individual xususiyatlarning
namoyon bo‘lishi,shaxsning
ma’lum bir faoliyatga
yo‘nalganligini ta’minlash

Bilish jarayonni faollashtirish
Refleksiv ko‘nikmalarini namoyon
bo‘lishi

Vogea-hodisalarning mazmunini
analiz, sintez qilish va
umumlashtirish

Shaxsiy-emotsial, irodaviy
hislarning namoyon bo‘lishi
ljodiy — intelektual
qobiliyatlarning namoyon bo‘lishi

[Imiy-metodik bilimlarni
egallash

O‘qish va yozish malakasini
egallash, tovushni anglash
Til o‘rganishga nisbatan
gizigish, intilish va havas
tuyg‘usini shakllantirish
Amaliy va ijodiy izlanishli
faoliyatga yo‘naltirish
Chet til egallash orgali
mustaqil fikrlashga
o‘rgatish

Bilimlarni egallash (rasm
chizish, bo‘yash,
applikatsiya, loy ishi)

Maktabgacha ta’lim yoshidagi bolalarga chet til o‘rgatish jarayonida

kommunikativ kompetensiyani

shakllantirish

ilmiy-pedagogik tizim sifatida

bolalarning nafaqat chet til o‘rganishini ta’minlash balki, shu bilan birga bolani
dunyogarashini kengaytirish va ijtimoiylashuviga yordam beradi. Demak, bolaning
jjtimoiylashuvi til madaniyati, chet til o‘rgatish orqali kommunikatsiya ta’sirida
shakllanish jarayoni bo‘lib, mazkur jarayon o‘ziga xos xususiyatlar yuqoridagi
1-jadvalda oz aksini topgan.

Qolaversa, bugungi kunda, amaliy jihatdan maktabgacha ta’lim tashkilotlariga
innovatsiyalar kiritilmoqgda. Aynigsa, bu jarayonda O‘zbekiston Respublikasining
ilk va maktabgacha yoshdagi bolalar rivojlanishiga qo‘yiladigan davlat talablari
muhim ahamiyatga ega. Davlat talablari to‘rt bobdan iborat: umumiy qoidalar;
davlat talablarining magsad, vazifa va asosiy tamoyillar; davlat talablarining

° L.S.Vigotskiy. Mind in society: The development of higher psychological processes. Harvard university press.
—P69.
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tarkibi; yakuniy goidalar. Shuningdek ikkita ilova: birinchi ilova — ilk yoshdagi
bolalar rivojlanishiga qo‘yilayotgan talablar; ikkinchi ilova — maktabgacha
yoshdagi bolalar rivojlanishiga qo‘yilayotgan talablar.

Davlat talablari tug‘ilgandan yetti yoshgacha bo‘lgan bolalarning quyidagi
beshta asosiy rivojlanish sohalariga bo‘lingan: jismoniy rivojlanish va sog‘lom
turmush tarzining shakllanishi; ijtimoiy-hissiy rivojlanish; nutq, muloqot, o‘qish va
yozish ko‘nikmalari; bilish jarayonining rivojlanishi; ijodiy rivojlanish. Mazkur
har bir rivojlanish sohasi 0z o‘rnida kichik sohalarga bo‘lingan. Ular maktabgacha
ta’lim tashkilotlarining har bir yosh guruhiga mos talablardan iborat.

Davlat talablari asosida “Ilk qadam” maktabgacha ta’lim tashkilotining
davlat o‘quv dasturi O‘zbekiston Respublikasi Maktabgacha ta’lim vazirligi qarori
bilan tasdiglangan.

“Ilk qadam” dasturi nomining falsafiy mazmuni — bilimlar dunyosiga birinchi
qadam, birinchi muvaffaqiyat, go‘zallik, yaxshilik, samimiylik — milliy va
umuminsoniy gadriyatlarni tarbiyalashning ilk asoslaridir.

Dasturning mazmuni — ijtimoiy hodisalar, inson va uning faoliyati, xulg-
atvor me’yorlari, san’atning janr va turlari, jonli va jonsiz tabiat, kattalar va
tengdoshlar bilan vaziyatga mos ravishda mulogot gilish kabilardan tashkil topgan.

“Ilk gadam” dasturiga binoan maktabgacha ta’lim tashkilotining turli yosh
guruhlarda: “Til va nutq”, “Ilm-fan va tabiat”, “Qurish-yashash, konstruksiyalash
va metematika”, “San’at”, “Syujetli-rolli o‘yinlar va dramalashtirish” faollik
markazlarida bolalar bilan ish olib borishga garatilgan. Ushbu bosgichda mazkur
markazlarda faoliyatlar olib borish magsadida katta va tayyorlov guruhlari
tarbiyalanuvchilari uchun chet tilni egallash bo‘yicha umumiy mezonlar ishlab
chiqildi (2-jadvalga garang).

2-jadval
Maktabgacha yoshdagi bolalarni chet tilni egallash bo‘yicha
umumiy mezonlari

Guruhlar Mezonlar

—xorijiy tilni ona tilidan boshqa til ekanligini farglay bilishi:
—salomlashish va xayrlashish so‘zlarini qo‘llaydi;

Katta guruh 10 gacha sanashni biladi;
—Asosiy ranglar nomini biladi (oq, sariq, qizil, yashil, ko‘k, qora).
—nutqida xorijiy so‘zlarni qo‘llaydi;

TZBL?;CLJJT’:?V —kichik she’rlarni, qofiyalarni so‘zlab berishi mumkin;

yil fasllari nomini biladi (bahor, yoz, kuz, gish).

Dissertatsiyaning “Maktabgacha ta’limda chet til o‘rgatish jarayonida
kommunikativ kompetensiyani shakllantirishning metodik ta’minoti” nomli
ikkinchi bobida bolalarda kommunikativ kompetensiyani shakllantirish tizimining
o‘ziga xosligi va uni shakllantirishda innovatsion-integratsion yondashuvning
didaktik asoslari, maktabgacha ta’limda chet til o‘rgatish jarayonida ushbu
kompetensiyani shakllantirishning shakl, mazmuni hamda vositalari, shu bilan
birga, texnologik yondashuvlarni amalga oshirish metodikasi yoritib berilgan.

Maktabgacha ta’limda chet til o‘rgatish jarayonida kommunikativ
kompetensiyani shakllantirishning samaradorligi ilmiy tadgigotning metodologik
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asosini tashkil etuvchi magsad va vazifalar, yondashuvlar, tamoyillar, mazmun va
usullar yordamida belgilanadi.

Kompetensiyaviy yondashuv ko‘plab tadqiqotchilarning ilmiy ishlarida turli
yo‘nalishlarda talqin qilinib, til o‘rganuvchilarning keng qamrovli fikr-mulohaza
yuritishlari, erkin muloqgotga kirisha olishlari, o‘zlashtirgan bilim, ko‘nikma,
malakalaridan foydalanishga tayyorliklari hamda aniq hayotiy vaziyatlarda qo‘llay
olishlari, faollik bilan birgalikda ijodkorlikning rivojlanib borishi, mustaqil fikrlash
qobiliyatlarining kengayishi, o0°‘z-o‘zini baholashga bo‘lgan ehtiyojlarining
shakllanishi Dbilan xarakterlanishi aks ettirilgan va ishda kommunikativ
kompetensiyalarni  shakllantirishning  Kklasterli ~ modeli  tavsiya etilgan
(1-rasmga garang).

Modelning magsadi bolalarda kommunikativ kompetensiyani shakllantirish
va rivojlantirishdan iborat bo‘lib, ushbu model asosida mulogot kompetensiyalari,
bolalarda kommunikativ kompetensiyani zamonaviy texnologiyalar asosida
rivojlantirish bosqgichlari, uning rivojlanganlik darajasini belgilovchi mezonlar
ishlab chiqildi.

Chet til o‘rganishning ijtimoiy zarurati, globallashuv va madaniy
hamkorlikning yugori samarasini talab etadigan bugungi dunyoda ahamiyat kasb
etmogda. Bu o‘rganish esa, bolalarning kommunikativ kompetensiyasini
shakllantirishda keng imkoniyatlar, madaniy birlashmalar va keng aloqalar
rivojlanishini ta’minlaydi.

Mulogqot jarayonini shakllantirish uchun o‘rgatish usullari faoliyat tamoyiliga
asoslangan bo‘lishi va tarbiyalanuvchilarning turli faoliyatlarini rivojlantirishga
hissa qo‘shishi kerak, buning natijasida ular kerakli ko‘nikma va malakalarni
egallaydilar. Bu esa ushbu tadqiqot jarayonida faoliyat yondashuvining o‘rnini
izohlaydi.

Maktabgacha ta’limda maqsadli, mazmunli, tashkiliy metodikalar va nazorat
baholashning o‘rnini ko‘rib chiqamiz:

Magsadli: Maktabgacha ta’limning magsadi o‘rganuvchilarni sifatli bilim va
ko‘nikmalar  bilan  ta’minlashdir.  Bu  maqsadga  erishish  uchun
tarbiyalanuvchilarning o‘ziga mo‘ljallangan maqgsadlar va ma’lumotlarga
erishishlari kutiladi. Magqgsadli o‘quv dasturlar va o‘rganuvchilarga yo‘l-
yo‘rignoma tayyorlanadi.

Mazmunli: Maktabgacha ta’limning mazmuni mashg‘ulot rejalari, o‘quv
dasturlari, fanlar va mashg‘ulotlardan tashkil topadi. Tarbiyalanuvchilar o‘quv
rejalari orqali to‘lig mazmunni o‘rganishadi va tushunarli darajada bilim oladilar.
Mazmunli ta’lim dasturlari, qo‘llanmalar, o‘quv vositalari, bola ishlarining tarkibi
va real foydalanish uchun kerakli materiallar tayyorlanadi.

Tashkiliy metodik: Maktabgacha ta’limda tashkiliy metodikalar o‘quv
jarayonini tashkil etishda qo‘llaniladi. Bu metodikalar, o‘quv jarayonining
tashkillanishi, mashg‘ulotning o‘rgatish tartibi, turli o‘quv vositalari va
texnikalarining qo‘llanishi, tarbiyalanuvchilar orasidagi hamkorlik va guruh bo‘lib
ishlashni ta’minlash va boshqa jihatlar bilan bog‘liq. Tashkiliy metodikalar
o‘rganuvchilarning faol ishtirokini rag‘batlantirish, ta’lim jarayonini qiziqarli va
samarali qilish uchun qo‘llaniladi.
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Magsad: Chet tilni o‘rgatish jarayonida maktabgacha ta’lim yoshidagi bolalarning
kommunikativ kompetensiyani shakllantirish

Zaruriyat

Maktabgacha ta’lim
> va tarbiyaning N
davlat standarti

Komponentlari

Tamoyillar

Mazmunli blok

Maktabgacha ta’lim
yoshidagi bolalar

Y rivojlanish sohalari —p

kompetensiyalari

Magsad: Maktabgacha ta’lim yoshidagi bolalarga chet tilni o‘rgatish
—¥ jarayonida kommunikativ kompetensiyalarini shakllantirish

-1lk va maktabgacha yoshdagi bolalar rivojlanishiga
go‘yiladigan talablar;
-Maktabgacha ta’lim tashkilotining davlat dasturi;

-magsadli-mazmunli, -tashkiliy-metodik;
-nazorat-baholash;

uzluksizlik va uzviylik; alogadorlik; tizimlilik va
izchillik; tagqgoslash; individuallik;

-jismoniy rivojlanish va sog‘lom turmush tarzining shakllanishi
-ijtimoiy-hissiy rivojlanish

-nutq, muloqot, o‘qish va yozish malakalari

-bilish jarayonining rivojlanishi

-ijodiy rivojlanish

Maktabgacha ta’lim yoshidagi bolalarni chet tilni o‘’rgatishning metodik ta'minoti

A

! N v
shakl metod vositalar
A
Amaliy (ta’limiy faoliyat, Shaxsga yo‘naltirilgan Didaktik (tarqatmali
to‘garak, o‘yin) (Graffiti Wall, Total Physical materiallar, badiiy matnlar)

Response, Suggestopedia,
Think-Pair-Share, Shadowing,

Tajribaviy dertalabki va Task-based learning, Inquiry- [
kechki davra suhbatlari, based learning, Drilling, ;
tadbirlar, sayr, ekskursiyalar Audio-lingual method, Direct Texnik (AKT)
method)
H
Mustagil Ragamli (multimediali vositalar, chet tilni o‘rgatuvchi internet saytlari,
g l—T " mobil va veb ilovalar)

Chet tilni o‘rgatish jarayonida
maktabgacha ta’lim yoshidagi
bolalarning kommunikativ
kompetensiyalarini
shakllantirish mezonlari

—

chet tilni o‘rganishda nutgni eshitishi va tushunishi;

o‘z nutqida to‘g‘ri talaffuz, qulay grammatik shakllar va xilma-xil gap
konstruksiyalaridan foydalana olishi;

chet tilni o‘rganishga qizigishni nomoyon qilishi;

chet tilni egallash bo‘yicha dastlabki bilimlarini ko‘rsata olishi;

chet tilga oid so‘zlarning lug‘aviy, bo‘g‘inli va fonetik tuzilishi to‘g‘risida
tasavvurning mavjudligi;

chet tilga oid so‘zlarning turli ma’no shakllarini mustaqil ravishda tuzishi va
so‘zlab berishi.

Natija: Chet tilni o‘rganishga qiziqgish va uni egallash jarayonida kommunikativ
kompetensiyaning shakllanganligi

1-rasm. Chet tilni o‘rgatish jarayonida maktabgacha ta’lim yoshidagi bolalarda
kommunikativ kompetensiyani shakllantirish modeli
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Nazorat-baholash: Maktabgacha ta’limda nazorat-baholash tizimi, o‘quv
jarayonini va bolalarning o‘zlashtirish darajasini baholash uchun ishlatiladi. Bu
nazorat jarayoni o‘rganuvchilarning bilim va ko‘nikmalarini, ularning
rivojlanishini, o‘quv jarayonining samaradorligini, til o‘qituvchilarning ish
faoliyatini, tashkiliy va metodik tadbirlarni baholashni oz ichiga oladi. Baholash
natijalari asosida o‘quv jarayoni va dasturlar yanada takomillashtiriladi va yanada
yugori sifatli ta’lim ta’minlanadi.

Chet til o‘rgatish jarayonida uzluksiz va uzviylik, alogadorlik, tizimlilik va
izchillik, taqqoslash, individuallik tamoyillari katta ahamiyatga ega bo‘ladi.
Quyidagi ta’riflar va tavsiflar bu gqismlarni yanada tushuntirishga yordam beradi.

Uzluksiz va uzviylik. Uzluksiz va uzviylikning o‘rgatish jarayonida ahamiyati
juda katta. Uzliksizlik til o‘qituvchisi va bolalar o‘rtasidagi biron bir chet tilning
barqarorligi va tanqidiy mulogotni ta’minlashga imkon beradi. Til o‘qituvchilari
bolalar bilan uzviylik tizimida mulogot gilishlari va ularning o‘quv jarayonidagi
boshqgaruvini tashkil etishlari kerak.

Alogadorlik. Alogadorlik, til o‘qituvchisi va bolalar o‘rtasidagi ishonch va
ittifogdagi munosabatlarni ifodalaydi. Til o‘qituvchisi bolalarni o‘rganish
jarayonida ularga garash, ular bilan birgalikda ishlash va bolalarning shaxsiy
xavfsizligini ta’minlash uchun muhimdir. Til o‘qituvchisi va bolalar o‘rtasidagi
yaxshi alogalar bolalarning motivatsiyasini oshiradi va o‘rganishini ko‘proq
muvaffagiyat bilan amalga oshirishga imkon beradi.

Tizimlilik va izchillik. Chet til o‘rgatishda tizimlilik va izchillik muhimdir.
Tizimlilik, til o‘qituvchilari tomonidan qo‘llaniladigan to‘g‘ri tizim va tartibni
ta’minlashni bildiradi. Bu o‘quv dasturlari, o‘quv vositalari, mashg‘ulot rejalari va
o‘quv jarayonining juda muhim qismlarini o‘z ichiga oladi. Izchillik esa til
o‘qituvchilari tomonidan samarali o‘quv vositalari, texnikalar va turli o‘quv
usullari bilan bolalarning o‘zlashtirishini ta’minlashni bildiradi.

Taqqoslash. Chet til o‘rgatishda taqqoslash muhimdir. Til o‘qituvchisi va
bolalar o‘rtasidagi o‘zaro samarali taqqoslash, o‘quv jarayonini oshirish va yangi
bilimlarni o‘rganishga yordam beradi. Til o‘qituvchisi bolalarning tushuntirish va
fikrlarini gabul giladi, ularga maslahat beradi va ulardan fikr so‘raydi. Bu
taggoslash jarayoni bolalarning tanqgidiy fikrlashni rivojlantiradi va ularga o‘z
fikrlarini ifodalash imkoniyatini beradi.

Individuallik tamoyillari. Chet til o‘rgatishda har bir bola individuallik
tamoyillariga e’tibor berish muhimdir. Til o‘qituvchilari bolalarni o‘ziga xos
o‘zlashtirish va o‘rganish usullarini tanlashlari, ularning individual talablarini
tushunish va ularga moslashtirilgan vazifalarni berishlari kerak. Individuallik
tamoyillari bolalarning qiziqishlarini va ilg‘orliklarini qondirishga yordam beradi
va ularni o‘rganish jarayonida maxsus yordamga ega bo‘lishiga imkon beradi.

Bu gismlar chet til o‘rgatishning muhim aspektlari hisoblanadi va til
o‘qituvchilari bolalarni sifatli bilim olish va o‘rganishda yaxshi natijalarga
erishishga yordam berish uchun ulardan foydalanishadi.

Barcha bu qismlar maktabgacha ta’limning muhim tarkibiy qismlari
hisoblanadi va ulardan to‘liq foydalanilishi o‘rganuvchilarning sifatli bilim va
ko‘nikmalar bilan ta’minlanishiga yordam beradi.
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Jismoniy rivojlanish va sog‘ligni saqlash, maktabgacha ta’limda chet til
o‘rgatishdagi o‘qituvchi kompetensiyasining muhim qismlaridan biridir. Quyidagi
ta’riflar va tavsiflar bu kompetensiyani yanada tushuntirishga yordam beradi.
Ushbu faoliyat bolalarning o‘zlarini murakkab va sog‘ligni saqlash uchun kerakli
harakatlar va sport bilimlari asosida shakllanishini ta’minlashga yo‘l ochadi. Til
o‘qgituvchilari bolalarni jismoniy mashg‘ulotlar orqali TPR va Body language
metodlari chet tillar bilan shug‘ullanishga rag‘batlantirish, o‘quv dasturiga
muvofiq faol bo‘lishlari va jismoniy yaxlitlikni ta’lim jarayoniga moslashish
mubhitini yaratishlari lozim. Bundan tashqari, 0‘z g‘oyalari va fikrlarini to‘g‘ri va
jonli ifoda etish, olingan bilimlarni yodda saqlashga yordam beruvchi “Actions
speak louder than words” yondashuviga tayanib mashg‘ulotlar olib borildi.
Shuningdek, body language metodi bolalarga so‘zlarni ravon va aniq tinglab
tushunishga va tallaffuz gilishga imkon berishi kuzatildi.

Maktabgacha ta’lim tashkiloti tarbiyalanuvchilarining kommunikativ
kompetensiyalarini shakllantirish metodikasi va modelini yaratishda quyidagi
nazariy goidalarni asosladik:

— chet til o‘rgatish jarayonida kommunikativ kompetensiyani shakllantirish til
o‘qituvchining eng muhim va dolzarb vazifalaridan biriga aylanishi lozim;

— chet til o‘rganish jarayoni integrallashgan xususiyatlarga ega bo‘lishi kerak,
ya’ni bunda integratsiyalashgan tizimli ta’limning didaktik tamoyilini amalga
oshirishga yordam beradi. Integratsiyalashgan ta’lim bilan yangi bilim, ko'nikma
va malakalarni shakllantirish boshga faoliyat turlari bo'yicha mavjud tajriba
asosida amalga oshiriladi, o'rganish mazmuni, vositalari va usullari kengayadi,
vaziyatlar o'zgaradi, individuallashtirish imkoniyatlari paydo bo'ladi. Integratsiya
g‘oyasining asoschisi Ya.A. Komenskiy sanaladi. Uning ta’kidlashicha: “Bir-biriga
bog‘langan hamma narsa doimo bog‘langan bo‘lishi va ong, xotira va til o‘rtasida
mutanosib ravishda tagsimlanishi kerak”™.

Tadgiqgot jarayonida bolalar uchun taqdim etilgan kommunikativ, fikrlarni
to‘g‘ri, aniq, o‘rinli ifodalashi, ya’ni izchil nutq qurish ko‘nikmasini hosil qilishda
o‘z natijasini beradi. Maktabgacha ta’lim tashkiloti katta va tayyorlov guruhi
tarbiyalanuvchilarining kommunikativ kompetensiyasini shakllantirishda biz
birinchi navbatda, uzluksiz va uzviylik, alogadorlik, tizimlilik va izchillik,
tagqoslash, individuallik tamoyiliga asosladik.

Bir so‘z bilan aytganda, horijiy til o‘rgatishda til o‘gituvchisining bunday
faoliyati bolalarni nutq faoliyati turlarini (tinglab tushunish, gapirish,) o‘rgatishga
yo‘naltirilganligini unutmasligimiz kerak.

Maktabgacha ta’lim tashkiloti tarbiyalanuvchilarining kommunikativ
kompetensiya masalalari hozirgi xorijiy til o‘rgatish metodikasi fani va
amaliyotining eng dolzarb muammolari sirasiga kiradi. Ta’lim berishda faollik
tamoyilini amalga oshirish ma’lum ahamiyatga ega, chunki ta’lim berish va
tarbiyalash, o‘qitish sifatiga bog‘liqdir. Bolalarni o‘quv materialida taqdim etilgan
axborotga munosabat, fikr bildirishning turli tabily va sun’iy kommunikativ
vaziyatlarda ulardan o‘z o‘rnida foydalana olishni o‘rganib borishni taqozo etiladi.

19 ®egoper I'.d. [Ipo6ieMbl HHTErpaLUH B TECOPUH U IpakTHKe 00ydenus. JI. — 1990, 98 c.
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Shu jihatlari bilan kommunikativlik prinsipi funksional yondashuv metodiga yoki
ta’lim jarayonida og‘zaki nutqni o‘stirish prinsipiga uyg‘unlashib ketadi.

Maktabgacha ta’limda chet til o‘rgatish jarayonida bolalarni gapirishga,
mulogotga kirishishga o‘rgatib borilar ekan, bu jarayonda grammatik qoidalarni
og‘zaki nutq tarkibida o‘zlashtirib olishiga e’tibor qaratiladi. Xorijiy til
mashg‘ulotlarini kommunikativ yo‘nalishda olib borish o‘z navbatida, pedogogik
ta’lim jarayonlarida ilmning interaktiv metodlaridan samarali foydalangan holda
bolalarning faolligini oshirish, o‘quv materialining motivlashtirilishiga ham xizmat
gilish zarur. Faollik va motivlashtirish yuqorida gayd gilinganidek o‘rgatish
metodlaridan samarali foydalanish, guruhda va guruhdan tashqgari ishlarni to‘g‘ri
tashkil gilish orgali amalga oshiriladi.

Tadqiqot jarayonida ilmiy-metodik manbalar tahlili, maktabgacha yoshdagi
bolalarda ustunlik giladigan vizual-majoziy fikrlash mavjud. Bolalar tasvirlarda
o‘ylashadi va bu ularga iloji boricha ingliz tilidan foydalanishga imkon beradi —
bolalar tarjimaga ehtiyoj sezmaydilar. So‘zni uning tasviri bilan mos keladigan
rasm — o‘yinchoq, buyum, imo-ishora bilan bog‘lash kifoya. Masalan, olma so‘zi
bilan bolalar xayoliy olma tishlagandek, imo-ishorani takrorlaydilar. Bu kabi
o‘yinlardan masalan: “O‘zim tekshiraman”, “Tez javob”, “Rasmlar”,
“Pantomima”, “Rasmlarni top” o‘yini, “Sirli so‘z”, “Zanjir”, “O‘yin topishmoq” va
boshqgalar.

“Rasmlar” o‘yini. Tarbiyachi predmet yoki hayvonlar tasvirlangan rasmlarni
stol ustiga qo‘yib chiqadi va bolalardan birini chagiradi. Undan rasmlar orasidan
qofiyasi mos keluvchi 2 ta rasmni tanlashni so‘raydi. Masalan: ball-doll, dog-
frog, fox-box, sat-bat. Bu o‘yinlar mashg‘ulotlar davomida o‘tilgan mavzuga
bog‘lanib, ulardan mashg‘ulotning mustahkamlash qgismida yoki dam olish
dagigasida foydalaniladi.

“Rasmlarni tasvirlash” o‘yini (Describe the picture). Tarbiyachi bolalarga
rasmlarni targatib chigadi va ular rasmlardagi jismlarning nomini, rangini va
shaklini tasvirlaydilar. Masalan: This is a ball. This is a red ball. This is a big ball.

Mashg‘ulotlarda ko‘rgazmali qurollardan, rangli kartochka va rasmlardan
foydalanish ijobiy natija beradi. Tasvirlar bolalarda estetik va badiiy didni
rivojlantiradi, predmet nomlarini eslab qolishlariga yordam beradi. Masalan:
“Nima qayerda yashaydi?” o‘yini. Ushbu o‘yinning tarbiyaviy vazifasi
predmetlarning tuzilishiga ko‘ra guruhlarga ajratishdan iborat.

Shu bilan bir qatorda, maktabgacha ta’lim jarayonlarida multimediyali
tagdimotlarning, asosan, yorgin rangdagi rasmlar va tanqidiy fikrlaydigan
annimatsion o‘yinlardan tashkil topishi bolalarning chet tildagi yangi so‘zlarni
yaxshi eslab golishlariga imkon beradi. Buning uchun rasmlar gatoriga bolalarga
tanish bo‘lgan ertak qahramonlarini ham joylashtirib, ijobiy va salbiy
gahramonlarni tasvirlashlariga imkon berish kerak. Masalan: “Zumrad va Qimmat”
(Zumrad and Kimmat), “Qizil Qalpoqcha” (Little Red Riding Hood), “Irkit
o‘rdakcha” (The Ugly Duckling), “Uyqudagi go‘zal” (Sleeping Beauty),
“Oppog‘oy” (Snow White), “Kuloyim” (Cinderella), “Buratino” (Pinocchio),
“Pitter Pen” (Pitter Pan) va hokazo. Shunday qilib, bolalardan ular gaysi ertak
qahramonlari ekanligini so‘rash mumkin. Masalan: What kind of character are
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they? Ular ganday gahramonlar? Why do you like or dislike them? Nima uchun ular
sizlarga yoqadi? yoki aksincha. Bunday dastur nafaqat bolalarni o‘ziga jalb
etuvchi, balki MTTlar uchun mo‘ljallangan ta’lim-tarbiya dasturlari sifatida rejali
ravishda amalga oshiriladigan vositalardan biridir. Bolalar har bir videoli ertakda,
albatta, uni ezgulikka chorlovchi jihatni ko‘radilar va unga rioya qilishni
o‘rganadilar (2-rasmga garang).

2-rasm. Maktabgacha ta’lim yoshdagi bolalarga chet til o‘rgatish bo‘yicha
ishchi dastur asosida multimediyali o‘yinli mashg‘ulotlar to‘plami

Dissertatsiya ishimiz doirasida ishlab chiqilgan “Smart kids” elektron
go’llanmasida jami 12 ta content mavjud bo‘lib, har bir mavzu tarkibida 2 tadan
topshiriq bor. Birinchisi animation deb nomlangan bo’lim bo‘lsa, ikkinchisi esa
o‘rganilgan mavzuni mustahkamlash magsadida TEST yoki GAME berilgan.

Dissertatsiyaning “Maktabgacha ta’lim yoshdagi bolalarga chet (ingliz)
tilni o‘rgatishga oid tajriba-sinov ishlari mazmuni” nomli [lI-bobida
maktabgacha ta’limda kommunikativ kompetensiyani shakllantirish asosida chet til
o‘rgatishga doir tajriba-sinov ishlarining mazmuni, o‘tkazish metodikasi, tashkil
etishning asosiy bosgichlari, shuningdek, tajriba-sinov ishlarining natijalari va
samaradorlik  ko‘rsatkichlari hamda maktabgacha ta’limda kommunikativ
kompetensiyani shakllantirish asosida chet til o‘rgatishning shakllanganlik
holatining tahlili keltirilgan (3-jadvalga garang).

3-jadval
Chet tilni o‘rgatish jarayonida maktabgacha ta’lim yoshidagi bolalarda
kommunikativ kompetensiyani shakllantirish darajasini aniglash mezonlari

Guruhlar Mezonlar:

-chet til egallash bo‘yicha dastlabki bilimlarini ko‘rsata olish;

-chet tilda she’rlarni yod olish;

-ertak va hikoyani ingliz tilida bayon etish;

Katta guruh | -o‘z nutqida to‘g‘ri va ravon talaffuz qilish;

-qulay grammatik shakllar va xilma-xil gap konstruksiyalaridan foydalana
olish;

-buyumlarning nomini yoddan bilish.
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Tayyorlov
guruhi

-chet til o‘rganishga qiziqishni namoyon qilishi;

-chet tilga oid so‘zning lug‘aviy, bo‘g‘inli va fonetik tuzilishi to‘g‘risida
tasavvurning mavjuldigi;

-o‘rtoqglariga, bolalarga eslab qolgan so‘zlarni so‘zlab bera olishi;

- ertak, she’r, hikoyalarni chet tilda so‘zlab berish;

-chet til o‘rganishda nutqni eshitishi va tushunishi;

-tinglagan hikoyasiga munosabatini bildira olishi;

-rasmlar asosida tinglagan asarining asosiy o‘rinlarini gapirib bera olishi.

Tajriba-sinov ishlari 3 bosqichda o‘tkazildi. Izlanuvchi-ta’kidlovchi
bosqichda maktabgacha ta’lim yoshdagi bolalarga ingliz tilini o‘rgatishga doir
psixologik-pedagogik, metodik adabiyotlar o‘rganilib tahlil qilindi. Maktabgacha
ta’lim yoshdagi bolalarga ingliz tilni o‘rgatish bo‘yicha o‘quv jarayonini tashkil
etish va o‘tkazish holati ham o‘rganildi hamda uning ta’lim-tarbiya jarayonidagi
ahamiyati belgilandi. Maktabgacha ta’lim yoshdagi bolalarga ingliz tilni o‘rgatish
bo‘yicha o‘quv jarayonini tashkil etish va o‘tkazish ilmiy-metodik-tashkiliy
muammo ekanligi ko‘rsatildi. Shuningdek, tajriba guruhlarida mashg‘ulotlarni
tashkil etish uchun ishchi dasturda rejalashtirilgan topshiriglarga qo‘shimcha
ravishda o‘yinli mashqlarni kiritish orqali harakatdagi dastur takomillashtirildi
(4-jadvalga garang).

4-jadval

Chet til o‘rgatish jarayonida maktabgacha ta’lim yoshidagi bolalarda
kommunikativ kompetensiyani shakllantirish natijalarini aniglashning

daraja va ko‘rsatkichlar

Yosh
guruhlari

Chet tilni o‘rgatish jarayonida maktabgacha ta’lim yoshidagi bolalarda
kommunikativ kompetensiyani shakllantirish natijalarini aniglash daraja va
ko‘rsatkichlari

Katta guruh
(5-6 yosh)

yuqori: Tilga qizigish bildiradi; chet til o‘rganishda ertak va hikoya mazmunini
anglaydi; qahramonlar holatini his qiladi va ta’riflab beradi; qo‘shiglarni mustaqil
ayta oladi; tanish ertak va hikoyalarni ravon bayon qiladi; sakkiz qator she’rni
yodlaydi va ifodali o°qiydi;

o‘rtacha: chet til o‘rganishda topishmoglar javobini topishga intiladi; magollar
mazmunini tushunadi; tez aytish va sanamalarni aytadi; she’rlarni chet til yodlay
oladi; chet til o‘rganishda yoqtirgan ertak, hikoya, teleko‘rsatuv va multfilmlardan
ayrim iboralarni, gahramonlar nomini yodlab oladi va 0‘z o‘rnida ishlatadi;

past: chet til o‘rganishga ba’zan gatnashadi va kam narsa va buyumlar nomini
biladi; so‘zlarni tarbiyachi bilan birga ayta oladi; tanish ertak va hikoyalarni chet til
o‘rganishda gisman ravon bayon giladi, giyinchilik bilan aytib bera oladi.

Tayyorlov
guruh
(6-7 yosh)

yuqori: chet til o‘rganishda teleko‘rsatuv va multfilmlardan ba’zi parchalarni
yoddan biladi va ifodali tarzda aytadi; hikoya va ertaklar mazmunini so‘zlab beradi;
vogea-hodisalarni tasvirlangan yaxshilik va yomonlik, odob va odobsizlikni
farqlaydi, o‘zi uchun ibratli xulosa chiqaradi; sakkiz qator she’rni yodlaydi va
ifodali o‘qiydi; fikrlarini erkin ifodalaydi

o‘rtacha: chet til o‘rganishda she’r, ertak va hikoyalarning nomlarini aytadi
ajratadi; 1jodiy fikrlaydi, ertak, hikoya, she’r, topishmoq to‘qishga, qofiya va so‘z
o‘yinlariga qiziqadi; badiiy asarni sahnalashtirishga, qo‘g‘irchoq teatri qo‘yishga
qizigadi va o‘zi rol ijro etadi; suhbat-munozaralarda gisman faol qatnashadi, o‘z
taassurotlarini, fikrlarini ifodalaydi;

past: chet til o‘rganishda uzog vaqt davomida rasmlarni tomosha giladi; ayrim
ma’lumotlarni yig‘ishda kitoblardan foydalana oladi; o‘ziga yoqqan rasmlarning
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| | nomini giyinchilik bilan aytib beradi.

Yakunlovchi tajriba-sinov ishlarining maqsadi maktabgacha ta’lim yoshidagi
bolalarning kommunikativ kompetensiyalarini shakllantirishda chet til o‘rgatish
metodikasi uchun tavsiya gilingan mashglar, texnologiyalarning yutug va
kamchiliklarini aniglash hamda takomillashtirishdan iborat. Belgilangan
magsaddan kelib chiggan holda, quyidagi vazifalar amalga oshirildi: tajriba va
nazorat guruhlari tarbiyalanuvchilarining so‘rov-javoblari asosida aniglangan bilim
darajalarini taggoslash va xulosalar chiqgarish; ishlab chigilgan texnologiyalar va
mashgqlarni yangi tavsiyalar va xulosalar bilan boyitish; o‘tkazilgan barcha tajriba-
sinov ishlarining umumiy tahlilini ishlab chigishdan iborat.

Ushbu bosgichda quyidagi ishlar amalga oshirildi: Yakunlovchi tajriba-sinov
bo‘yicha maktabgacha ta’lim yoshidagi bolalarga chet til o‘rgatish jarayonida
kommunikativ kompetensiyani shakllantirish metodikasi nazorat tekshirishlari olib
borildi. Ushbu guruhlarda TG va NGlarda kommunikativ kompetensiyani
shakllantirish  jarayonida ma’qul topilgan mashqglar, wusullarni ta’limda
samaradorlikni isbotlash yuzasidan tajriba-sinov ishlari amalga oshirildi.
Tarbiyalanuvchilarga ingliz tili o‘rgatishda kommunikativ, kompetensiyaviy va
integratsion yondashuv metodlaridan foydalanildi hamda bolalarning ingliz tilida
erkin muloqot qila olishni rivojlantirishga yo‘naltirilgan tarbiyalanuvchilar uchun
uslubiy qo‘llanma yaratildi.

Ta’kidlovchi tajriba-sinov bosqichida tajriba guruhida ham, nazorat guruhida
ham maktabgacha ta’lim yoshidagi bolalarning kommunikativ kompetensiyalarini
shakllantirishda chet til o‘rgatish metodikasi bo‘yicha samaradorlik darajasining
rivojlanganligi aniglandi.

Yugoridagi natijalardan kelib chiggan holda, MTM tarbiyalanuvchilari bilan
olib borilgan tajriba-sinov ishidan oldingi va keyingi o‘rtacha o‘zlashtirish
ko‘rsatkichlarini viloyatlar kesimida solishtirish 5-jadvalda o‘z aksini topdi.

5-jadval

Maktabgacha ta’lim yoshidagi bolalarga chet til o‘rgatish jarayonida

kommunikativ kompetensiyalarini shakllantirish metodikasining
samaradorlik dinamikasi

Tadgigot Guruhlar Tarbiyalanuv- Baholash darajalari

o‘tkazilgan chilar soni 5(a’lo) | 4 (yaxshi) | 3(o‘rta) | 2 (past)

obyekt TB | TYa| TB | Tya | TB | TYa | TB | Tya
Namangan Tajriba guruhi 58 8 18 | 13 | 19 | 24 | 13 | 13 8
viloyati MTT Nazorat guruhi 52 8 9 14 | 12 | 22 | 22 8 9
Andijon viloyati | Tajriba guruhi 54 5 23 | 11 | 17 |23 | 10 | 15| 4
MTT Nazorat guruhi 50 5 7 12 | 12 | 24 | 23 9 8
Farg‘ona viloyati | Tajriba guruhi 48 5 21 | 10 | 15 | 20 9 13 | 3
MTT Nazorat guruhi 48 4 5 11 ] 14 |19 | 22 | 14| 7

Jami Tajriba guruhi 160 18 | 62 | 34 | 51 |67 | 32 |41 | 15
Nazorat guruhi 150 17 | 21 | 37 | 38 | 65| 67 | 31 | 24

TB- tajriba boshida, TY- tajriba yakunida
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Maktabgacha ta’lim yoshidagi bolalarning kommunikativ kompetensiyalarini
shakllantirishda chet til o‘rgatish metodikasi bo‘yicha tajriba-sinov ishlarining
yakunida statistik ko‘rsatkichlarning tagqoslandi (6-jadvalga garang):

6-jadval

Maktabgacha ta’lim yoshidagi bolalarga chet til o‘rgatish jarayonida

kommunikativ kompetensiyalarini shakllantirish metodikasi bo‘yicha

tajriba-sinov ishlarining yakuniy solishtirma jadvali

= Tadgiqot obyektlari 5(@’lo) | 4 (yaxshi) | 3 (o‘rta) | 2 (past) | Jami
§ Namangan viloyati MTT 18 19 13 8 58
§’ Andijon viloyati MTT 23 17 10 4 54
= Farg‘ona viloyati MTT 21 15 9 3 48
e Jami 62 51 32 15 160
= Tadqgiqot obyektlari 5(’lo) | 4 (yaxshi) | 3 (o‘rta) | 2 (past) | Jami
’g) Namangan viloyati MTT 9 12 22 9 52
= Andijon viloyati MTT 7 12 23 8 50
§ Farg‘ona viloyati MTT ) 14 22 7 48
2 Jami 21 38 67 24 150

Yugoridagi jadvallar asosida nazorat va tajriba guruhlarida maktabgacha
ta’lim yoshidagi bolalarning kommunikativ kompetensiyalarini shakllantirish
jarayonida chet til o‘rgatish darajasi bo‘yicha qiyosiy tahlil natijalari keltirilgan.
(7-jadvalga garang).

7-jadval
Maktabgacha ta’lim yoshidagi bolalarga chet til o‘rgatish jarayonida

kommunikativ kompetensiyalarini shakllantirishda darajasining giyosiy
tahlili (son va foizlarda)

Tarbiyalanuvchilar O‘zlashtirish natijalari (% da)
Guruhlar . . . . . .
soni A’lo Yaxshi | Qoniqarli | Qoniqarsiz
Tajriba 160 62 51 32 15
guruhlarida 39 32 20 9
Nazorat 150 21 38 67 24
guruhlarida 14 25 45 16

Tajriba-sinov natijalari tahliliga ko‘ra, tadqiqot jarayoniga jalb etilgan nazorat
guruhi o‘rganuvchilariga nisbatan bilim, ko‘nikma va malakalar shakllanganligi
aniglandi. Bu holatni obyektiv baholash uchun statistik tahlil amalga oshiriladi,
aniglashtirgan xulosagina tajriba-sinov ishlarining ilmiy, pedagogik, texnologik va
metodik jihatdan to‘g‘ri samarali olib borilganini tasdiqlaydi. Ta’kidlovchi tajriba-
sinov davrida ham statistik tahlilni amalga oshirish uchun Styudent va Pirson
metodlari tanlandi. Mazkur metod ikki guruhda qayd etilgan ko‘rsatkichlarni
aniglash va obyektiv baholash imkoniga ega. Matematik statistik metodning
mohiyatiga ko‘ra dastlabki bosqgichda tajriba va nazorat guruhlarida gayd etilgan
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statistik ko‘rsatkichlarni tanlanmalar sifatida belgilanib, baho ko‘rsatkichlari
bo‘yicha variatsion qatorlarni hosil qilish lozim bo‘ldi.
Bu diagrammada quyidagi ko‘rinishni oldi (8-rasmga garang).

120
100
80
60
mA'lo
40 4 M Yaxshi
Qoniqarli
20 A M Qoniqarsiz

07 Nazorat guruhi Tajriba guruhi
mA'lo 29 85
M Yaxshi 46 69
Qoniqarli 97 37
B Qoniqarsiz 35 12

3-rasm. Maktabgacha ta’lim yoshidagi bolalarga chet til o‘rgatish
jarayonida kommunikativ kompetensiyasini shakllantirishda bo‘yicha
rivojlanganlik diagrammasi

Diagrammadan ko‘rinib turibdiki, tajriba guruhidagi statistik ko‘rsatkichlar
nazorat guruhidagi statistik ko‘rsatkichlaridan yuqori ekan.

Yuqoridagi natijalarga asoslangan holda tajriba yakunida statistik
ko‘rsatkichlarning o‘rta qiymati, tanlanma dispersiya, variatsiya ko‘rsatkichlari,
Styudentning tanlanma mezoni, Styudent mezoni asosida erkinlik darajasi,
Pirsonning muvofiglik mezoni va ishonchli chetlanishlari quyidagi jadvalda aks
ettirildi.

8-jadval

Maktabgacha ta’lim yoshidagi bolalarga chet til o‘rgatish jarayonida

kommunikativ kompetensiyasini shakllantirish bo‘yicha tajriba- sinov

ishlarining statistik ko‘rsatkichlari

N Vi 2 2 2
X Y S, S, C, Cy Tey K Xom Ax Ay

4,01 (3,37]0,9499 | 0,8331 |191|2,20| 582 | 308 | 36,32 |0,15|0,14

Yuqgoridagi  natijalarga  asoslanib  tajriba-sinov  ishlarining  sifat
ko‘rsatkichlarini hisoblaymiz.

Bizga ma’lum X =4,01; Y =3,37; A

Bundan sifat ko‘rsatkichlari:

O‘rgatish samaradorligi ko‘rsatkichi quyidagicha aniqlanadi:

=015 4, =014 45 teng.
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_(X-A) 4,01-015 386 _

o = =222:110
(Y+A,) 337+014 351

> 1
Bilish darajasini ko‘rsatkichi esa quyidagicha aniglanadi:

K,;=(X-A)-(Y-A,)=(4,01-0,15)—(3,37-0,14) =3,86-3,23=0,63

> 0;

Olingan natijalardan o‘qitish samaradorligini baholash mezonini birdan
kattaligi bilan va bilish darajasini esa baholash mezonini noldan kattaligi bilan
ko‘rish mumkin. Bundan ma’lumki, tajriba guruhidagi o‘zlashtirish nazorat
guruhidagi o‘zlashtirishdan yuqori ekan.

Demak, tadqiqot natijalari bo‘yicha o‘tkazilgan va dissertatsiyada keltirilgan
statistik tahlillar tajriba-sinov ishlari samarador (13,9 % ga) ekanligini va bizning
ko‘zlagan magsadimiz tasdiglanganini ko‘rsatadi.

Yana shuni ta’kidlash joizki, tajriba-sinov natijalarida tasdiglanganidek,
ta’limning noan’anaviy shakllari, interaktiv usullar, didaktik o‘yinlar, kompyuter
vositasidan unumli foydalanish bolalarni ijodiy fikrlashga, ijodiy tafakkurining
shakllanishiga ijobiy ta’sir ko‘rsatadi hamda ingliz tili mashg‘ulotlariga katta
qiziqishlarini uyg‘otadi.

Demak, olib borilgan tajriba-sinov ishlari maktabgacha ta’lim yoshidagi
bolalarning kommunikativ kompetensiyalarini shakllantirishda chet til o‘rgatish
bo‘yicha rivojlanganlik jarayonining samaradorligini o‘sish darajasini tasdigladi.

XULOSA

Amalga oshirilgan mazkur ilmiy tadgigot maktabgacha ta’lim yoshidagi
bolalarga chet til o‘rgatish jarayonida kommunikativ kompetensiyasini
shakllantirish metodikasi samaradorligini oshirishga garatilgan. Bu jarayonlarni
ta’minlash magsadida olib borilgan nazariy va eksperimental tadqiqot natijalari
quyidagi xulosalar chigarish imkonini berdi:

1. Maktabgacha ta’lim tashkilotiga tegishli qator hujjatlar, qarorlar bilan birga
bir gancha sohaga tegishli adabiyotlar ko‘rib chiqildi. Shu bilan birga,
maktabgacha yoshdagi bolalarga chet tilni samarali o‘rgatishning dolzarb
masalalariga yo‘naltirilgan yurtimiz olimlari va xorijlik pedagoglarning asarlari va
iIlmiy magolalari tahlilga jalb etilib, ijobiy fikrlaridan foydalanildi;

2. Maktabgacha ta’lim tashkilotlarida horijiy til mashg‘ulotini rejalashtirish
maqgsadida, xususan ingliz tilini o‘yinlar, interfaol metodlar, zamonaviy
texnologiyalar hamda AKT yordamida o‘rgatishni amalga oshirishning nazariy va
amaliy asoslari o‘rganildi va tahlil qilindi;

3. Maktabgacha ta’lim yoshidagi bolalarga chet til o‘rgatish jarayonida
kommunikativ kompetensiyasini shakllantirish metodikasi bo‘yicha maxsus
tavsiyalar ishlab chiqildi, mavzularga oid maxsus mashg‘ulot rejalari tuzildi,
tajriba-sinovdan o‘tkazildi va o‘quv jarayoniga tatbiq etildi;

4. Tadgiqgot magsadiga mos zamonaviy texnologiyalar vositalari tanlandi va
bolalarga chet til o‘rgatish jarayonida kommunikativ kompetensiyasini
shakllantirish metodikasi jarayonga tatbiq etildi;
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5. Maktabgacha ta’lim yoshidagi bolalarga chet til o‘rgatish jarayonida
kommunikativ kompetensiyasini shakllantirish metodikasi zamonaviy pedagogik
va innovatsion texnologiyalar hamda AKT vositalarini qo‘llash orqali
maktabgacha yoshdagi bolalarga ingliz tilini o‘rgatishda samaradorlikka erishildi.

6. Maktabgacha ta’lim yoshidagi bolalarga chet til o‘rgatish jarayonida
kommunikativ kompetensiyani shakllantirish metodikasi multimediali kompyuter
texnologiyasidan foydalanib bolalarga ingliz tilini samarali o‘rgatishga erishildi.
Chet til mashg‘ulotlari mavzusiga mos didaktik o‘yin turlarining tanlanishi, o‘yin
texnologiyasida o‘rganiladigan material mazmunining o‘ziga xosligi va o‘quv
topshiriglarining hisobga olinishi, tarbiyalanuvchilarning o‘yin faoliyatini tashkil
gilishda o‘yin tuzilishining e’tiborga olinishi mashg‘ulot samaradorligini
ta’minlash vositasiga aylandi.

7. Maktabgacha ta’lim tashkilotlari uchun olimlar tomonidan ingliz tilini
o‘rgatish bo‘yicha ilmiy-metodik go‘llanmalar yaratildi. Metodik qo‘llanmalarda
bolalarga chet tilni o‘rgatish bosqichlarini rasmiylashtirildi. Shuningdek, chet tilni
mavzuiy rejalashtirish va o‘tkazish o‘rni belgilandi.

9. Maktabgacha ta’lim yoshidagi bolalarga chet til o‘rgatish jarayonida
kommunikativ kompetensiyani shakllantirish metodikasi natijalarining matematik
statistik tahlili takomillashtirilgan metodikaning samarador ekanligi tasdiglandi.

TAVSIYALAR

1. Maktabgacha ta’lim tashkiloti tarbiyachilarining malakasini oshirish va
gayta tayyorlash jarayonida pedagoglarga maxsus dasturlar asosida maktabgacha
ta’lim tashkiloti tarbiyalanuvchilarining ingliz tilini o‘rganishlarida shu til bo‘yicha
amaliy mashg‘ulotlar texnologiyasining takomillashtirilishiga alohida e’tibor
berish lozim.

2. Maktabgacha ta’lim yoshidagi bolalarga chet til o‘rgatish jarayonida
kommunikativ kompetensiyasini shakllantirish metodikasi tarbiyalanuvchilarining
yosh xususiyatlaridan kelib chiqgan holda, bolalarda fikr yuritish uchun zarur
bo‘lgan motivatsiya, imkoniyatni ta’minlovchi pedagogik sharoitlar va didaktik
materiallar tizimi yaratilishi lozim.

3. Maktabgacha ta’lim yoshidagi bolalarga chet til o‘rgatish jarayonida
kommunikativ kompetensiyasini shakllantirish uchun mutaxassislar tomonidan
o‘yinlar orqali ingliz tilini o‘rgatish bo‘yicha ilmiy-metodik qo‘llanmalar yaratish
magsadga muvofig.

4. Maktabgacha ta’lim yoshidagi bolalarga chet til o‘rgatish jarayonida
kommunikativ kompetensiyani shakllantirish bo‘yicha bolalar yoshiga mos
keladigan rivojlantiruvchi dasturlar ishlab chiqgarish muammosiga e’tibor garatish
muhimdir.
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BBEJEHMUE (anHoTamusi Kk Auccepranuu Aokropa ¢pusaocodun (PhD)

AKTYaJIbHOCTh W BOCTPe0OOBAHHOCTH TeMbl auccepramuu. B mpoiecce
riiodanu3aiuu B MHpE, B 0Opa30BATENBHBIX MPOIECCaX, KaK M BO BCEX HHBIX
chepax, mpuoOpeTaeT Bce OobIIee 3HAUCHUE MPUMEHEHNE WHOCTPAHHBIX S3BIKOB
B KOMMYHUKATHUBHBIX LEsX. B 4acTHOCTH, BO3HMKHOBEHHE HEOOXOJUMOCTH H
MOTPEOHOCTH B OOYYEHUU MHOCTPAHHBIM SI3bIKaM HA OCHOBE KOMMYHHMKATUBHOTO
MOJIX0/a C JOIIKOJIBHOTO BO3pacTa UMeeT OOJIbIIoe 3HaUeHHe sl (JOPMUPOBAHUS,
COBEPILIEHCTBOBAHMS U 00OTAIIEHUS KOMMYHUKATHUBHBIX CITIOCOOHOCTEHN ydaluxcs
B oOpasoBarenbHOM Tporecce. Kpome Toro, npoiiecc o0yueHus JAeTell BTOPOMY
S3BIKY BaX€H JUIsi (OPMHUPOBAHUS KOMMYHHKATUBHOHW KOMIIETCHTHOCTH U
s exTUBHON opraHu3auu y9eOHOTO Tpoliecca. B Takux pa3BUTHIX CTpaHaX Kak
Anrnus, 'epmanust, CILIA, Kopes, Anonus, ®panums, Poccus, oGecrieunBaetcs
WHHOBAIIMOHHBIM MOAX0J K oOpa3zoBarenbHOMY Tmporeccy. B HOxnoit Kopee B
KopeiickoM MHCTUTYTE MO U3YYEHUIO BOMPOCOB yXO0Ja 3a ACThbMHU U JIOIIKOJIBLHOTO
obopazoBanust (KICCE) uccnenyercs 3pQpeKTUBHOCTh MPUMEHEHHS KIACTEPHBIX
CUCTEM TNpu pa3paboTke ydeOHBIX MporpamMM, a Takxke, B CTUMYJIMPOBAHUU
COTPYIHMYECTBA W TIOBBIIICHUS KBATM(PUKAUA YYHTEICH B JIOMIKOJBHBIX
oOpa3oBarenbHbIX yupexaeHusx HOxHoit Kopen.

B Mupe B mpuopuTeTe HaXOASITCS UCCIEAOBAHUS BOIPOCOB (DOPMUPOBAHUS U
Pa3BUTHSI KOMMYHUKATUBHOW KOMIIETEHIIMU B MpOIecce 00YUEHUSI BTOPOMY SI3BIKY
JeTel JOIKOJIbHOrO Bo3pacta. B BenukoOputranun WHCTUTYT 0Opa3zoBaHus
VYuuBepcuterckoro kosuemka Jlongona (UCL) npoBOOuT ucClenOBaHUS IO
Pa3IUYHBIM ACTIEKTaM JOIIKOJILHOTO 00pa30BaHuUsl, BKIIOYAs BIUSHUE KIIAaCTEPHBIX
CUCTEM Ha pe3yabTaThl 00yueHus. OHU U3y4arOT 3(P(GEKTUBHOCTH COBMECTHBIX
MOAXO0/0B, pacHpeliesieHuss pPecypcoB W MPO(PECCHOHATIBHOIO pPa3BUTHS B
JIOIIKOJIbHBIX KJIacTepax.

B mameit pecnyOnmke B KaduecTBE OCHOBHBIX 3a/lad ObUIA OIpPEICIICHbI
3¢ (peKTUBHOE HCMHOJIB30BAHNE HWHTEPAKTUBHBIX METOJOB B (OPMHPOBAHUU
KOMMYHUKATHUBHBIX KOMIICTCHITUN JETeH TOIIKOJBHOTO BO3pacTa, YTO SIBIISETCS
OCHOBOM  CHCTeMBbl 00pa3oBaHMs, TIOBBIIICHHE KauecTBa U  KOPEHHOE
YCOBEPIIICHCTBOBAHUE YPOBHS JOMIKOJILHOTO 0OpazoBanus. C 3TOW TOYKH 3pEHUs
aKTyaJIbHbIM SIBJISIETCS HCCIIeIOBAaHUE TEXHOJIOTUH dhopmupoBaHus
KOMMYHUKATUBHON KOMIIETEHTHOCTH JIETEH B Ipoliecce 00yUYeHUSI BTOPOMY SI3bIKY
B  JIONIKOJIbHBIX  0Opa30BaTENbHBIX  YUYPSKICHUSX. TaKkkKe MNPUHUMAIOTCS
HEO0OXOIMMbIE MEpPHI 10 peain3anuu ['ocy1apcTBEHHOTO CTaHAapTa JOIIKOJIBHOTO
o0pa3oBaHUsI M BOCHUTAHHUS, HAICJICHHOTO Ha BOCIHUTaHUE 3J0POBBIX U
MOJIHOIIEHHBIX BO BceX oOTHoOmeHusX gaeredl. «llosTomy peanuzanus CTOJb
MacmTaOHBIX pedopM B chepe MOMIKOILHOIO0 00pa3oBaHUsS — 3TO M HAIll JIONT, U
Hama o0s3aHHOCTBY . [103TOMY rocygapcTBeHHas MOJMTHKA B cpepe 0Opa3zoBaHus
JI0OJDKHA OCHOBBIBAThCS Ha TMPHUHIIMIIE CUCTEMbl HEMPEPHIBHOTO 00Opa30BaHUsI, TO
ecTh 00pa30BaHWE HAYMHAETCS B JIETCKOM Cajy U MPOJIOJDKAETCS HA MPOTSHKCHUH
BCEM KU3HU.

JlanHast Hay4dHO-MCCllelOBaTelNbCKass paboTa B OMNPENEICHHOW CTENeHU
CIYXUT peanu3anuu 3anad, omnpeneneHHbXx B IlocranoBnenun Ilpesuaenta

! Mirziyoyev Sh.M. Xalgimizning roziligi bizning faoliyatimizga berilgan eng oliy bahodir. 2-jild. —Toshkent:
“O‘zbekiston”, 2019. — 26 bet.
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PecnyOnuku Y36ekucran Ne T1K-4312 ot 8 mas 2019 roma «OO6 yTBepx)aeHUU
KoHuenuuu pa3BUTHS CHCTEMBbl JOLIKOJIBHOTO oOpa3oBaHusi Pecny0Onuku
VY36ekuctan 1o 2030 roma», 3akone Pecmybnmukm Y3b6exuctan 3PY-595 or 16
nekabpst 2019 roma «O [O0OWKOIBHOM OO0Opa3oBaHUM U OOy4YeHUH», YKaze
[Ipesunenta PecnyOnuku Y36ekucran Ne VII-60 ot 28 siuBaps 2022 roga «O
HOBOM CTparteruu pa3putus Y30ekucrtana Ha 2022-2026 roae», [loctanoBneHuun
[Tpesunenta Pecrryonmuku Y36ekucran Ne [II1-1875 ot 10 mexabps 2012 roma «O
Mepax MO0 JajJbHEWIIEMY COBEPIICHCTBOBAHUIO CUCTEMbBI U3YUEHUSI MHOCTPAHHBIX
s3p1KOBY, [locTanoBnenmsix KaOunera MunuctpoB PecnyOmmku Y30ekucran
NolTKM-802 ot 22 nekabpst 2020 roga «OO0 yTtBepxkaeHun ['ocymnapcTBEHHOTO
CTaHJapTa JOIIKOJIBHOTO oOpa3zoBaHuss W BocrutaHus», NelIKM-610 ot 11
aBrycra 2017 r. «O Mepax 1o JajabHEHIIeMy MOBBIIICHUIO Ka4eCTBa MPENO1aBaHUs
WHOCTPaHHBIX SI3BIKOB B 00pa3zoBarenbHbIX yupexaeHusx», NelIKM -391 ot 13
Mas 2019 roga «O mepax mo JaidbHEWILEMY COBEPIIECHCTBOBAHUIO JAESATEIBHOCTU
JOIIKOJBHBIX 00pa30BaTENIbHBIX OpPraHU3alldii», a TaKKe HHBIX HOPMATHMBHBIX
IIPaBOBBIX JOKYMEHTAaX, CBSI3aHHBIX C JAHHOUW 00JIACTHIO.

CooTBeTcTBHE HCCJIETOBAHUA NPUOPUTETHBIM HANPABJIEHUAM PA3BUTHA
HAYKM M TexXHoJorui pecnyOoauku. JlaHHas pauccepranus BBIIOJIHEHA B
COOTBETCTBUM C MPUOPUTETHBHIM HAIPABICHHUEM Pa3BUTHUSI HAYKH U TEXHOJIOTMH
pecniyonuku 1. «DopmupoBaHre CUCTEMbl HHHOBAIIMOHHBIX HJIEH B COIMAJIBLHOM,
IIPaBOBOM, 3KOHOMHYECKOM, KYJIbTYPHOM, TyXOBHO-IIPOCBETUTEIBCKOM PAa3BUTUHU
MH()OPMAIMOHHOTO OOILIECTBA M JAEMOKPATHYECKOTO TOCYAapCTBA M IMYyTH HUX
peanuzanumy.

CreneHb M3y4YeHHOCTHM TmpoOJiemMbl. B  HamelW cTpaHe BONPOCHI
dbopMuUpOBaHUs S3BIKOBBIX M PEUEBBIX KOMIIETEHIMA HAa aHTJIMUCKOM SI3bIKE
yYalMXcsl JOUIKOJIBHOTO W HAYaJIbHOTO OOpa3oBaHMUS n0ﬂ§)06H0 OCBEILICHBI B
HAy4YHBIX TpyZHax I[.T.MaxkamoBoii’, [I'.III.TamkuGaea’, X.B.TypcyHOBa4,
K.K.AXMaKaHOBOIL, HI.X.AK6apOBOI716, A.Z).Py(:TaMOBOﬁ7 u A.B.Opmup3zaesa.

Teopuss W TpakTHKa pa3BUTUS PEUYEBOM KOMIIETEHTHOCTH IO METOAUKE
MpEenoAaBaHusi HMHOCTPAHHBIX S3BIKOB JIETSIM  JIOLIKOJIBHOIO — BO3pacTa B
JIOIIKOJIBHBIX ~ 00pa30BaTENIbHBIX OpraHU3alMsX pacKphlBaJUCh B HAy4YHO-
uccienoBarenbckux padorax ydensix CoapyxectBa HeszaBucumbix ['ocymapcts
(CHI'), Takmx xak O.B.Kopsaxosuesoit, H.B.Turapenko, A.B.XKykoBo#,
10.b.1OnoBunoi, B.B.XBoitnHoBoi, A.H.Ytexunoi, M.B.Bponckoit, a Ttakxke
H.A.Onuumk’,

’T'. MaxxamoBa. POPMHpPOBaHIE HABBIKOB H YMEHHH HHOS3BIYHOM pedn y omkonbaukoB. T.: 2008.~198 c.
3 Taxu6aes I'.11l. Bomanruy cHH( YKyBUMIApHUIa YeT TWI YKUTHIIJAa KOMMYHHKAaTUB EHNAmyB.: ABTOped. aucc.
nen. ¢an. nokt. — T. : 2018. — 24 Ger.
* H.B.Tursunov. Boshlang‘ich sinf o‘quvchilari kommunikativ kompetensiyalarini didaktik o‘yinlar vositasida
shakllantirish (fransuz tilini o‘rgatish misolida) .: ABroped. aucc. nea. ¢an. gokt. — T. : 2022. — 48 Ger.
AxmamkxonoBa K.K. Makrabraua TabpiuM TAIIKWIOTIAPH TapOWsUTAHYBUWIApUTa YeT TWJIHU YpraTUIga
MYJIbTUME/INA WioBajapuiaH (GonaanaHuil TeXHONOTHsIcH.. ABToped. aucc. nex. ¢an. nokt. — T. : 2022. — 24 Ger.
6 Axb6aposa III. X. Makrabraya €mpaaru Oosianapra WHIVIN3 THIM JEKCUKacHHH ypratum Metoamkacu. —T.: 2020.
—165 Oer.
" PycramoBa A.D. Makrabraua &uaru Gomanapia HeT THIMHH YKATHIAA Tanaddy3HH MAKITAHTHPHII Ba
PHBOIaHTHPHIL. —C.: 2021. 136 et
Kopsxosrera O.B. Teoperuueckne OCHOBBI OpraHHM3ALWN H3YYCHHS WHOCTPAHHOTO sI3bIKA yJalluMcs Ha Oaze
pa3BUTHA TPOAYKTHBHOW y4eOHOI mearempHocTH: OOmeobpazoBatensHast mkoma. 2003.; Turapenko H.B.
MeToauka OpraHu3alMd pOJIEBBIX HWIP TNPOOJEMHON HANmpaBICHHOCTH TPH IUCTAHIMOHHOM OOydeHHH
WHOCTpaHHBIM si3bIKaM. Jlucce. ...kaHa.mea.Hayk. — Mocksa. 2007. — 258 c.; XKykoBa A. B. PeueBoe pa3Butue nerei
JIOIIKOJILHOTO ~ BO3pacTta B  YCJIOBUSIX CHEHHMAIM3MPOBAHHOTO OOYYeHHMs HMHOCTpaHHOMY s3bIKy. [lucc.
...kanm.nen.Hayk. — Mokerck. 2006. — 158 c.; FOnoBuna FO.b. Pa3BuTie HHTEIICKTYAIBHBIX CIIOCOOHOCTEH peOEHKa
JIOLIKOJIBHOTO BO3pacTa MpU OBIAJCHUU aHIVIMHCKUM A3BIKOM B MPOLIECCE UIPOBOM pedeBoil AesrenasHOCTH. Jlucc.
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Bomnpockl BCecTOpOHHETO pa3BUTHSL JIETEN JOIIKOJIHHOTO BO3pacTa Ha OCHOBE
pacllMpeHrs  BO3MOJKHOCTEM WX  ajanTalud K  COIMAJbHOM  JKHU3HU
paccMaTpuBajINCh TaKUMH 3apyOekHbIMH ydeHbIMH, kak JK.JIpton, A.Kwupcrew,
Keitit bepx VYomm, M.Monteccopu, XKau Iluaxe, A.Xaupunpa, AWBOHHE,
C.Kyrep, KX Xpuctunan, Bon CreunOyue, X.I'm66ouc, P.Kpamep,
I'.B.JIeonunoBa, W.M.Ceupenkuna, M.JIxxybecu, C.Cumneca, 3.Ceep. Omnako
HEJIOCTATOYHAsi Pa3BUTOCTh TEXHOJOTHMM OOy4YeHHUSI BTOPOMY  SI3BIKY B
(GbopMHUpPOBAaHUM KOMMYHUKATUBHOW KOMIIETEHTHOCTH JETe B JIOUIKOJIBHBIX
00pa3oBaTEIbHBIX OpraHU3alUsaX TPeOyeT MPOBEICHUS HAYUYHBIX UCCIEIOBAHUN B
ATOM HaIlpPaBJICHUH.

CBs3b TeMbI JUCCEPTAIMM € HAYYHO-MCCJIEI0BATEILCKHUMH pPadoTamMu
BbICIIIET0 00PAa30BATEJBLHOI0 Y4YPeKIEeHHUsl, I/le BbINOJHEHA JUCCEePTALMS.
JluccepTallUOHHOE UCCIEJOBAHUE BBIMOJHEHO B paMKax IJlaHA HAy4HO-
MCCJIEI0BATENbCKOM paboThl HamMaHTaHCKOTO rocyJapcTBEHHOTO YHUBEPCUTETA Ha
temy: «IloaroroBka yuureneit: 00pa3zoBaTeabHbIEC MPOOJIEMBI U MEPCIICKTUBBD.

eap wucciaenoBaHusi COCTOMT B COBEPIICHCTBOBAHWU  METOJMKHU
MpEnoJiaBaHusi  BTOPOTO  si3blka Tpu  (HOPMUPOBAHUM  KOMMYHHKATHBHOMN
KOMIIETEHTHOCTH JIeTe! B JIOIIKOJIBHBIX 00pa30BaTEIbHBIX YUPEKICHUSIX.

3axayu uccIeI0BAHNS:

ydeT M OO0eCledYeHHe  HWHTerpallud  METOJAMYECKHX,  IICHXOJOro-
MeIarOTMYeCcKuX U Mpo(deCCUOHANBHBIX MPU3HAKOB KOMIIETEHTHOCTH B OOY4YEHUU
BTOPOMY SI3BIKY;

OMpENEINTh dTanbl (POPMUPOBAHUS y BOCIHUTAHHUKOB KOMIIETEHIUHN
BBHIPOKEHUSI MBICICH Ha aHTJIMMCKOM S3bIKE (QHAIW3 CTPYKTYPHl HadalbHBIX
HAaBBIKOB B 00JIaCTH I'paMMAaTHKH, BKIIIOYas (Ppa3eoioruio) B mpolecce 00yyeHus
BTOPOMY SI3BIKY JOIIKOJbHBIE 00pa30BaTEIbHbIC OpTraHU3AIINH;

OTpeJelieHue CHUCTEMbl YpPOBHEW, conepxaHusi U (aKTOPOB TOBBIIIICHUS
KOMMYHUKATUBHOM  KOMIIETEHTHOCTH  JeTed U  YCOBEPIICHCTBOBAHHUE
JUATHOCTUYECKOW MOJEIM B COOTBETCTBHU C W30paHHBIMH KPUTEPHUSIMU B
00y4eHHH BTOPOMY S3BIKY;

pa3paboTka chenuaibHbIX PEKOMEHAAIMN MO OIIEHKE KOMMYHUKATUBHOMU
KOMITIETEHTHOCTH TIPU 00yUEHUU BTOPOMY SI3BIKY.

O0bekT wucciaenoBaHus. B kauecTBe 00beKkTa HCCIENOBAaHUSA OMpeEeTeH
nporiecc  GPopMHpPOBaHUST KOMMYHUKATUBHOM  KOMIIETEHTHOCTH Yy  JeTei
JIOIIKOJILHOTO BO3pacTa B MpoIlecce 00y4YeHUs BTOPOMY SI3bIKY, BCEro OTOOpaHO
310 BOCIUTAaHHWUKOB OpTraHU3AlMK JOIIKOJIBHOTO oOpa3zoBaHus HamaHraHCKOWH,
AnpmxaHckoi, @epranckoi odmacTe.

[MpeaMmer uccaexoBanud. [IpenmeTom nucciienoBaHus SBISIIOTCSA TEXHOJIOTUH,
(bopMBI, METOIBI U CpeacTBa (OPMHUPOBAHUS KOMMYHUKATUBHOM KOMITETEHTHOCTH
JeTel JOIIKOJIBLHOTO BO3pacTa B Ipoliecce 00y4YeHUsI BTOPOMY SI3BIKY.

MeTtoabl uccjiefoBaHMsl. B HCCIEIOBAaHWMM UCIIOJIB30BAIMCH  METOJbI
HaONIOACHUS, CpPAaBHUTEIBHOTO aHAJIW3a, JUATHOCTHUKUA (OTMPOC, WHTEPBBIO,
AHKETUPOBAHUE), MPOEKTUPOBAHMS, MO/JICTTUPOBAHUS u 0000111eHN S,

...kaHn.ncux.Hayk. — Cankr-IlerepOypr. 2000. — 228 c.; XBoitHoBa B.B. ®opMupoBaHHe M03HABATEIHHOTO
WHTEpeca JeTeil crapluero JOUIKOJLHOIO BO3pAacTa K aHTIMHCKOMY SI3bIKY B IIPOILIECCE MIPOBOW AESTEIHHOCTH.
Hucc. ...kaan.nem.Hayk. — Skyrck. 2010. — 248 c.; Yrexuna A.H. NHOCTpaHHBI SI3bIK B JIOMIKOJILHOM BO3pAacTe:
Teopust n mpakrtuka. — M.; ®nunra, Hayka. 2017. — 184 c.; Bponckas W.B. Meroauka panHero oOy4eHus
anrnmiickomy s3bIKy. — Cankrllerepoypr: KAPO, 2015. — 336 c.; Onmmuk H.A. VYcnemHoe o0ydyenue
aHIIIMICKOMY S3BIKY eTed 3-7 niet: yueOHo-MeToanueckoe nocobue. - Cankr-IlerepOypr: KAPO, 2013. —320 c.;
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NEJaroru4eckoro AKCIEPUMEHTAa-TECTUPOBAHUS, MAaTEMAaTUKO-CTaTUCTUYECKOTO
aHaaus3a.

HayuyHasi HOBH3HA HCCJIeI0BAHMSA 3aKIIIOYAETCS B CIIETYIOIIEM:

YCOBEPILIEHCTBOBAHA MOJENb ONTUMHU3ALMKU I1€1arornyeckoro Ipoiecca B
JIOIIKOJIHBIX 00pa30BaTEIbHBIX YUPEKICHUSX HA OCHOBE B3aMMHOW MHTETpaIlluu
U obecrieueHus pedICKCUBHON MPEEMCTBEHHOCTH KOMIIOHEHTOB y4eOHO-
BOCIUTATEIIBHON  JIESITEIBbHOCTH (ueneHamnpaBiI€HHOM, OpraHu3alOHHO-
METOJMYECKOW, KOHTPOJIbHO-OIIEHOYHOM) co cdepamMu  pa3BUTUA  JETel
(MHTEJUIEKTYyalbHO-TBOPUYECKOM, MO3HABATEIbHOM, COLUATBHO-3MOLMOHAIBHOM,
KOMMYHHUKATUBHOU U (PU3UYECKON);

OTpeJIeNieHbl ATarbl (POPMUPOBAHUS KOMIIETEHIIMN yYAIIUXCSl BhIpAkKaTh CBOU
MBICITH Ha aHTJIMHACKOM SI3bIKE Ha OCHOBE OOIIES3BIKOBOTO MOAX0/1a K O0yUEHUIO U
npuHLIKNA (POPM OPUEHTHPOBAHHOTO OOYYEHHS B Ipolecce 0Oy4YeHHs] BTOPOMY
(aHrMIICKOMY) A3BIKY B JOLIKOJIBHBIX 00pa30BaTENIbHBIX OpraHU3aIHsiX;

OIpEJENCHbl KPUTEPUHU U TOKa3aTelIN OLEHKH YpPOBHA C(HOPMHPOBAHHOCTH
KOMMYHHKATUBHOW KOMIIETEHTHOCTH JETEH MOIIKOJIBHOIO BO3pacTa B MPOLIECCE
oOyueHusi BTOPOMY S3bIKy Ha OCHOBE BKJIIOUEHHUS TaKUX IIOKazareieu, Kak
pedIEKTUBHOCTh, KPEATUBHOCTh, OPUEHTALIMS HA MHHOBALIMOHHYIO JIESITENbHOCTD;

YCOBEPILIEHCTBOBAH nporecc (dbopmHpoOBaHUS KOMMYHUKATHUBHOM
KOMIIETEHTHOCTH y JAE€TEeH JOUIKOJBHOTO BO3pacTa B Ipolecce 00ydeHus BTOPOMY
SI3BIKY Ha OCHOBE BHEAPEHHSI YJICKTPOHHOTO yueOHOT0 mocooust Smart kids.

IIpakTH4eckue pe3yabTaThl HCCJIETOBAHUSA:

YTOYHEHbl CTPYKTypa W KOMIIOHEHTBl HCIIOJIB30BAaHUS COBPEMEHHBIX
TEXHOJIOTHM, HamnpaBiICHHBIX Ha (POPMHUPOBAHUE U TMPAKTUYECKOE NPUMEHEHUE
KOMMYHUKATUBHOM KOMIIETEHTHOCTH y J€TEH JOLIKOJIBHOTO BO3pAcTa B MPOLECCE
O0Oy4EHHS BTOPOMY SI3BIKY;

000CHOBaHa HEOOXOJUMOCTh MEXaHU3Ma CUCTEMAaTHYECKOTO MCIOJIb30BaHUS
COBPEMEHHBIX METOJIOB C YYETOM BO3pacTa W MHAMBUAYAJIBHBIX OCOOEHHOCTEM
nereit npu  GOPMHUPOBAHUM KOMMYHMKATHBHOW KOMIIETEHTHOCTH Y JIeTed
JIOLLIKOJIBHOTO BO3pacTa B Ipolecce 00yueHUs: BTOPOMY SI3bIKY;

pa3zpaboTaH CIIEeIIMAJIbHBIN KypcC «Meroauka dbopmupoBaHus
KOMMYHUKATHBHOH KOMIIETEHTHOCTH JIETeH B Ipoliecce OOydYeHUs BTOPOMY
A3bIKY» KaK OCHOBaHHE 3Tana (OpMHpPOBaHUS KOMMYHHKATHUBHBIX HAaBBIKOB
BOCITUTAHHUKOB JIOIIKOJIbHOM 00pa30BaTEIbHON OpraHU3aluu;

pa3paboTaHbl U BHEAPEHBbl HAa MPAKTHUKY METOJIMYECKHE PEKOMEHJIALUU 10
o0ecCIeueHuIo 3¢ (HEKTUBHOCTH dbopMupoBaHUS KOMMYHUKATHUBHOMN
KOMIIETEHTHOCTH JIETE€H B MpoIecce 00y4eHHs] BTOPOMY SI3BIKY.

JI0CTOBEPHOCTDH Pe3yJbTATOB MCCJIeI0BaAHUA 0a3UpyeTCsl HA TPUMEHEHHOM
NoJX0Je, OOOCHOBAHHOCTH  HAYYHO-METOJUYECKOW METOAOB, IOJy4YCHUU
TEOPETUYECKOW HMHPOpMALMK U3 OQPUIMUANBHBIX HCTOYHHKOB, MOJTYYEHHBIX
pe3ynpTaTax aHaiauza, S()(PEKTUBHOCTH pPEATU30BAHHOW HKCIEPUMEHTAIbHOU
paboThl, OmpeAensieMoil C TMOMOIIBIO MaTeMaTHYeCKUX M CTaTHUCTUYECKHX
METOJIOB, peaju3allii BbIBOJOB, MPEJIOKEHUN U PEeKOMEHAAINI Ha MpaKTHUKE, a
TAaK)K€  MOATBEPKICHHEM  TIOJYYEHHBIX  PE3YyJbTaTOB  YIOJHOMOYEHHBIMU
OopraHamu.

HayuyHnasi m npakTH4yecKkasi 3HAYMMOCTD Pe3yJIbTATOB HUCCJIeI0BAHUSA

Hayynasgs  3HauuMOCTh  pe3yJbTAaTOB  HCCIECIOBAHUS  ONPEAEISIETCS
MCIIOJIb30BaHUEM METOI0JIOTHYECKHUX MOJXOOB, KOTOpBIE CIIyKat
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(GbOpMUPOBAHUIO KOMMYHHMKATHBHOW KOMIIETEHTHOCTH JETed Mpu H3yYECHHUH
BTOPOTO SI3bIKa, a TAKXKE CIIOCOOCTBYIOT YIYUIICHUIO NEJArOrMYECKUX YCIOBUM.

IIpakTrueckas 3HAYUMOCTb PE3YJIBTATOB MCCICHOBAHUSA ONPEICISACTCS TEM,
YTO OHM IMO3BOJIAIOT BBIBECTH KadeCTBO (OPMHUPOBAHUS KOMMYHHKATHUBHBIX
KOMIIETEHIIM BOCITUTAHHUKOB JTOIIKOJIBHBIX 00pa30BaTEIbHBIX OpraHU3aIdil Mpu
00Oy4eHHH BTOPOMY SI3bIKY Halllel pecnyOJauMKH Ha HOBBIN 3Tar pa3BuTus. HaydHo-
NpakTUUECKHE WJeH, pa3pabOTaHHbIE B paMKax HCCIEAOBAaHUSA, MOTYT OBITh
UCIIOJI30BaHbl B IIPOLIECCE MPENOJABaHUs AHIJIMICKOIO SI3bIKA B CHUCTEMAax
JOLIKOJIBHOTO 00pa30BaHuUs.

Bueapenue pesyabTaToB HcciaenoBanuii. Ha ocHOBe Hay4dHBIX pe3yJIbTaTOB
no pa3paboTKe METOAUKM OOydYeHHUsI BTOPOMY S3bIKY B (POPMHUPOBAHUU
KOMMYHUKATUBHON KOMIIETEHTHOCTH JOIIKOJbHUKOB:

Pe3ynbraThl, HOCTUTHYTBIE B paMKaxX YCOBEPIICHCTBOBaHHUS MOJAEIHU
ONTUMU3ALMK TEJArOTMYECKOT0 Ipolecca B JOLIKOJIBHBIX 00pa30BaTEIbHBIX
YUPEXKJIEHUSX Ha OCHOBE B3aUMHOIM MHTErpaluu U obecrnieueHus: pedaeKkCuBHOM
IIPEEMCTBEHHOCTH  KOMIIOHEHTOB  y4€OHO-BOCIUTATENIbHOM  JESATENbHOCTU
(LesneHanpaBIe€HHON, OpraHU3allMOHHO-METOJUYECKOH, KOHTPOJIbHO-OLIEHOYHOMN)
co chepamu pa3BUTHSL JIeTe (MHTEIUIEKTyalbHO-TBOPUYECKOM, IMO3HABATEIbHOM,
COLIMAJIBHO-A)MOLIMOHATIbHOM, KOMMYHHMKAaTUBHOM M (PU3MYECKOW) HAIUIM CBOE
npuMeHeHue mpu oOydeHun cryaeHToB HampasieHus 60110200 «Meroanka
IpenojaBaHusl  aHMJIMHCKOrO  si3blka B JOLIKOJIBHBIX  0Opa3oBaTeNbHBIX
opranm3zanusax» (mpukaz MUHHCTEPCTBA BBICIIETO M CPEJHETO CHEHAIbHOTO
obpazoBanus Ne 538 ot 25 nekabpst 2021 roxaa).

B pe3yabTare 3TO MOCITYKWJIO YCOBEPLUIEHCTBOBAHUIO COJIEPKAHUS IIpoLiecca
(bopMHUpOBaHUST KOMMYHUKATUBHOW KOMIETEHTHOCTH JOIIKOJIBHUKOB Ha 3aHATHSIX
110 BTOPOMY S3BIKY;

OPEIJIOKEHNSI IO YCOBEPILIEHCTBOBAHUIO OPraHU3alMOHHO-TIEarOTHYECKNE
ycloBust (pOPMHUPOBAHUS KOMMYHHKATUBHOW KOMIIETEHTHOCTH JIOIIKOJHHUKOB B
npoiecce OOydeHHs BTOPOMY SI3bIKY Ha OCHOBE INPUOPUTETHOCTH KIIFOUEBBIX

KOMIIETEHLIAN neTen (KOMMYHHUKaTUBHOM, UTPOBOW, COLIMAJIbHOM,
MO3HABATEJIbHOM ) HAIILJIM CBOE MPUMEHEHHE B TaKUX Mporpammax HarmoHnanbHoM
TENCPAAUOKOMITAHUU V30ekncraHa, KakK «Momnoaéxn V30ekucranay,

«O0pazoBannie u pazButue», «lma gereit» (CmnpaBka HammonanbHOM
TenepanauokomMianuu Y3oexkucrana Ne04-36-1775 ot 24 oktsi6psa 2022 roga).

B pe3yabTare 570 CrocoOCTBOBAIO MOBBIIMICHUIO KOMIIETCHIIMN CTYJACHTOB
JONIIKOJIBHBIX ~ 00pa30BaTENIbHBIX  HAIPaBJICHWM  BBICIIMX  0Opa3oBaTEIbHBIX
YUPEKICHUN HA ypOKaX MHOCTPAHHOTO SI3bIKA;

HCCIIEIOBATENIbCKME MAaTEPUAJIbI IO OMPEACICHUIO KPUTEPUEB U TTOKa3aTeIei
OIICHKH YPOBHS C(OPMUPOBAHHOCTH KOMMYHHMKATHBHOW KOMIIETEHTHOCTH JCTEH
JIOIIKOJILHOTO BO3pacTta B Ipoliecce OOYyYEeHHs] BTOPOMY S3bIKY Ha OCHOBE
BKJTFOYCHUS TAKUX TTOKa3aTeliel, Kak peIeKTUBHOCTh, KPEAaTUBHOCTh, OPUEHTAITUS
Ha WHHOBAIIMOHHYIO JE€ATEJIbHOCTh HCIIOJIb30BaHbl B MPHUKIAJHOM TI'PAHTOBOM
npoekte HaMaHranckoro nHxeHepHO-TeXHOJornyeckoro nueruryta «InnoEnglish
- CoBpeMeHHBIE METO/bI 00Y4YEHUsT MHOCTpaHHBIM si3bikam» (2022 r.) (cmpaBka
Ilentpa  Tpancdepa  WHHOBAIMOHHOW  JEATEILHOCTH  MEXIyHApOIHOTO
yuuBepcuteta «Typan» Nel07 ot 6 suBaps 2023 1.).

B pe3yabTare ypoBeHb BIAJCHUS BTOPHIM SI3BIKOM MpU (HOPMHUPOBAHUU
KOMMYHUKATUBHON KOMIETEHTHOCTH JOIIKOJIbHUKOB MOBBICHIICS Ha 12,8%;
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OpeJIOKEHUsT TI0  YCOBEPIICHCTBOBAaHUIO  mpolecca  (HOpPMUPOBAHUS
KOMMYHHUKaTUBHONW KOMIIETEHTHOCTH y JAETEW JOLIKOJBHOIO BO3pAcTa B IIPOLECCE
oOyueHHUsi BTOPOMY SI3bIKy Ha OCHOBE BHEAPEHHUS OJJIEKTPOHHOTO Y4eOHOTO
nocobust Smart kids Beapens! B yueOHBIN Tiporiecce (crpaBka PecmyOmmkaHckoro
00pa30BaTeNpHOrO ILEHTpa NpU MMHUCTEPCTBE JOUIKOJBHOTO U HIIKOJBHOTO
obpaszoBanus Pecryonmukn Y36ekucran NeO1/11-02/2-296 ot 4 mas 2023 roma).

B pe3yabTare y neTeil 3aKpenuiIvch 3HaHUSI TEPMUHOB M HABBIKM TOHMMAaHUS
U aKTUBHOI'O HCIIOJIb30BAHUS CJIOB, OTHOCSIIMXCS K TeEMaM BTOPOro si3bika «Mik
kagam» («IlepBblii mary).

AnpobGanus pe3yJbTAaTOB HCCIAeNOBAHMSA. Pe3ynpTaThl IHCCEPTALMOHHOIO
UCCIIEIOBaHMUsI  OOCYXXJQJINCh W YTBEpXKIAIMCh Ha 7  MEXKIYHapOJIHBIX
KOH(pepeHIUAX U 4 peciyOIuKaHCKUX KOHPEPEHIUIX.

Ony0JMKOBAHHOCTH pe3yJbTATOB HcCcJaen0BaHus. Bcero mno Tteme
JUccepTaly onyOauKoBaHO 23 HaydHble pabOThl, B TOM uucie 1 yudeOHOe
nocodue, 8§ cTaTeil B Hay4HbIX U3JIaHUAX, PEKOMEHIOBaHHBIX BpIcmieit
aTTeCTallMOHHOM komuccued PecnyOnuky Y30ekucTaH K MyOJIHMKalMyd OCHOBHBIX
HAYYHBIX PE3yJIbTaTOB JOKTOPCKUX AMCCEPTALMM, U3 HUX 6 B peciyOIMKaHCKUX U
2 B 3apyOeXKHBIX KypHajax.

Crpykrypa m o0bem amccepramum. /uccepranusi COCTOMT W3 BBEICHUS,
TpEX IJIaB, 3aKIIOYECHUS U PEKOMEHAALNN, CIUCKA UCIIOJIb30BAHHOM IUTEpaTyphl U
NPUIOKEHUH, ee 00bEM cocTaBiisaeT 141 cTpanuil.

OCHOBHOE COAEP XAHUE JUCCEPTALIMHU

Bo BBemeHuMm o00OCHOBaHa aKTyaJlbHOCTb M BOCTPEOOBAHHOCTb TEMBI,
U3JlaraloTca Lenb, 3aJayd, OOBEKT W npeamer ucciepoBaHus. IlokazaHbl
COOTBETCTBHE MPUOPUTETHBIM HampaBieHUsM PecnyOiinka KOMUTETa HAyKH H
TEXHOJIOTUM, PACKPBITBI Hay4yHass HOBHM3HA M MPAKTUYECKUE pe3yIbTaThl
VCCJIEIOBAHMS, @ TAaKXE pacKpblTa Hay4dHas W NPAKTUYECKAs 3HAYUMOCTh
NOJIYYEHHBIX  pE3YyJbTaTOB, KOHCTaTUPOBAaHAa JOCTOBEPHOCTh  PE3YJIbTaTOB
UCCIIEJIOBaHMsSI, IMpeJAcTaBiIeHa HHGOpMalnus O BHEAPEHUM  PE3yJIbTaTOB
UCCJIEeI0BAHUS, ONTyOJMKOBAHHBIX padOTaxX U CTPYKTYpe AMCCEPTALIUU.

B rmaBe pguccepranmm «HayuyHo-MeTOoaM4YecKHEe OCHOBBI O0y4YeHMs
BTOPOMY $I3bIKY JieTeH JOIIKOJbHOI0 BO3PACTAa» OCBEILIECHbI TaKHE BOIPOCHI,
KaK MOJHSTHE CUCTEMbI JIOMIKOJBLHOTO 0Opa30BaHUsl B HallEll cTpaHe Ha HOBBIN
YPOBEHb,  pACIIMPEHUE TOCYJAPCTBEHHOM W  HErOCYJAapCTBEHHOM  CETH
JIOIIKOJIBHBIX ~ 00pa30BaTeNIbHBIX  YUPEXKICHHUM, YKpeIJIeHHEe MaTepHUajbHO-
TEXHUYECKON 0a3bl, o0ecreyeHne MX KBATU(PHUIIMPOBAHHBIMU TNEAArOorudecKuMu
KaJipaMu, IPUMEHEHHE COBPEMEHHBIX 00pa30BaTEIbHBIX MPOrPAMM U TEXHOJIOTHM
B y4eOHOM IMpoIlecce, MHTEIJIEKTyalbHOE, TyXOBHO-ICTETHUYECKOE, (PU3MUECKOE
pa3BUTHE JETel BO BCEX acleKTax, KOPEHHOE MOBBIIIEHUE KaueCcTBA UX IIKOJIbHOU
TMOATOTOBKH, & TAKKE COACPKAHHE PAZA YKAa30B H IOCTAHOBIICHHIT .

B pamkax wccinegoBaHMST MOXHO — BBIACIWATH Psii  MEAArOTMYECKHX,
MICUXOJIOTUYECKHUX U METOAMYECKUX 0CcoOeHHOCTEH dbopMupoBaHus
KOMMYHUKATHUBHBIX KOMIIETEHUUNA JETEH MOUIKOJIBHOTO BO3pacTa MpU OOY4YEHHH
BTOPOMY $I3bIKY (CM. Tabmuiy 1).

9 L.S.Vigotskiy. Mind in society: The development of higher psychological processes. Harvard university press.
-P69.
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Tao6auma 1

Ilenaroruveckue, NCUX0JOrMYECKNEe U MeTOANYECKHE 0COOEHHOCTH
(popMHUPOBaAHUSI KOMMYHUKATHBHOH KOMIIETEHTHOCTH JOIIKOJIbHUKOB

ITenaroruueckue 0cOOEHHOCTH

IIcuxojiornueckne 0CO0EHHOCTH

MeToauuecKkue 0CO0EHHOCTH

OBnajieHie KOMMYHHKATHBHO
KOMIIETEHTHOCTBIO

OBguajieHHE BTOPBIM S3BIKOM
(oBNameHmE PEUBIO).
[IprnoOpeTeHre HPaBCTBEHHBIX
KauecTB,

®dopmMupoBaHHE 3CTETHYECKUX
gyBcTB. O0ecredeHrne B3aNMHOTO
COTPYJHHYECTBA B3POCIIBIX U
CBEPCTHHUKOB.

ObecrnieueHne 4yBCTBa
YeJIOBEYHOCTH.

[lonumanue 06HIC‘ICHOBC'~I€CKI/IX nu
HAI[MOHAJILHBIX [ICHHOCTEH
o0ecrieyeHne akTUBHOCTH B MEpO-
OPUATHAX (MTPBL, YICHHE, TPYA).

AKTHBHM3AIM KOTHUTHBHBIX
MPOLIECCOB, MPOSIBIICHUE
WHAMBHUYaJbHBIX 0COOCHHOCTEH
OO0ecrieyeHrEe OPUCHTAITUH YEIIOBEKA
Ha OIPEIEeIIEHHYIO ACSITECIBHOCTD
AKTHBH3AIHA TIpoIlecca TTO3HAHUS
Jemonctparust pehIeKCUBHBIX
HaBBIKOB

AHanu3, cHHTe3 B 00CyXKICHNE
conepkanus coobrTrid. [IposiBenue
JIMYHOCTHO-3MOLIMOHAILHBIX,
BOJICBBIX YYBCTB.

[IposiBneHne TBOpUECKHU-
HMHTEIUIEKTYaIIbHBIX CIIOCOOHOCTEH.

[TpuobpeTeHre HAyIHBIX U
MeToandeckux 3HaHui. [Ipuobperenue
HaBBIKOB YTEHHS M NIHChMa,
pacro3HaBaHIE 3BYKOB.
®dopmMupoBaHUe HHTEPECA,
CTPEMJICHHS ¥ SHTY3HAa3Ma T10
OTHOUICHUIO K U3YyUYCHHUIO SI3BIKA.
OpueHTalys Ha IPaKTHYECKYIO U
TBOPYECKYIO UCCIICIOBATENBCKYIO
JeSITeBHOCTD.

OO0yueHne MBICIUTH CAMOCTOSTEIIEHO
MOCPEJCTBOM OCBOEHUS BTOPOT'O SI3bIKA
ITproGpeTeHue 3HaHUH (PUCYHOK,
JKUBOTIHCH, allTUTMKAIHs, pabora ¢
TITMHOMN)

CUCTEMOM

ABnssace Hay4YHO-TIEIarOTHYECKON (dopmHpoBaHUs
KOMMYHHMKATHUBHBIX KOMIIETEHUMH JeTel JOLIKOJIBHOTO BO3pacTa, OOydeHHe
BTOPOMY $I3bIKY HE TOJIBKO OOECIEUMBAET YCBOEHUE JIETbMU BTOPOTO S3bIKA, HO U
CIIOCOOCTBYET PaCUIMPEHHI0 MHPOBO33PEHHSI W colMaiu3anuu pedeHka. Mrak,
couuanu3anusi pebeHka — 3TO mpouecc (OpMUPOBAHUS KOMMYHUKALUUA TOJ
BIUSHUEM S3BIKOBOM KYJBTYphl, HPUYEM STOT MPOLECC MNPUOOPETAET CBOU
0COOEHHOCTH NMPU OOYYEHUH BTOPOMY SA3BIKY:

AHanu3 IuTepaTyphl MOoKas3al, YTO B MCCIEIOBAaHUM HEOOXOIUMO OOpaTUThH
BHMUMaHWE€ Ha  TEPMHH  «KOMMYHUKATHBHAs  KOMIIETEHTHOCTBY. B
SHUUKJIONEANYECKUX CIIOBAPAX 3TOT TEPMHUH MCHOJIB3YETCS OJMHAKOBO BO BCEX
A3bIKAX, TO €CTh PYCCKHUH TIJIaroa «oOIaThbCs» ¢ AHTJIMACKUN  TJIaroi
«communicate» Ha y30€KCKUI sI3bIK MEepeBOaUTCS Kak “muloqot qilmoq”, “xabar
bermoq”, ‘“uzatmoq”. Takue yuennle, kak T.K.Carropos, VY.Xomumos,
I''T.MaxkamoBa, M./I.}FOcynos, B.M.HopmypaToBa, paccMaTpuBaBIIKE Hay4HO-
TEOPETHUYECKUE BONPOCHI NPENOJABAHNSI MHOCTPAHHOTO SA3bIKA, @ TAKXKE BOIPOCHI
(GbopMHUpPOBaHUS SA3BIKOBBIX M PEUYEBHIX KOMIETEHIUH IO AaHIJIMMCKOMY SI3BIKY B
Halmie pecnyOiMKe, BBIJCIMIM  XapaKTEepHbIE OCOOCHHOCTH TOHUMAaHUS
coJiepkaHusi M GopMbI TPOU3BENECHUHN IETbMHU JOUIKOJIBHOTO BO3pAacTa.

JlomikonpHOE 00pa3oBaHUE CIEAYET pacCMaTpPUBATh KaK LEJIeHANpPAaBICHHbBIN
00pa30BaTeNbHO-TPEHUPOBOYHBIA MPOLECC, KaK YHHUBEPCAIbHYIO TPACKTOPHIO,
o0OecneunBaroONIy0 (PU3HUECKOe, HHTENIEKTyallbHOE, COIMATIbHO-3TUYECKOE U
IYXOBHOE pa3BUTHE pPEOEHKAa C YYEeTOM WHIUBHUAYAJIbHBIX U BO3PACTHBIX
0COOEHHOCTEM, MHTEPECOB, CKIIOHHOCTEN U KYJIbTYPHBIX MOTPEOHOCTEH nerei, a
TaKKe TOTOBLIYIO MX K IIKOJIE M CO3JAIOLILYI0 OCHOBBI I ku3HU. [Ipexe Bcero,
oOydeHHe BTOPOMY SI3bIKY JAETEe MOIIKOJBHOIO BO3pacTa TPeOyeT yIydIleHUS
HaBBIKOB MBIIUICHUS U peYU ydamuxcs. MbIIIJIEHUE U pedb OTHOCATCS K KpPYyTy
MICUXOJIOTHYECKUX MPo0JieM, B KOTOPBIX BCET/Ia BasKEH BOIPOC O CBSI3U Pa3IMUHBIX
MICUXOJIOTUYECKUX 3a7a4 U JESITEIbHOCTH pa3dyMma. L[eHTpanbHBIM IyHKTOM 3TOMU
poOJIEMBI SBIISIETCS,, KOHEUHO, BOIPOC 00 OTHOIIEHUH MBICIHU K cioBaM. OJHAKO
3Ta npoljemMa B3auMHBIX (PYHKIMOHAIBHBIX CBA3€H U OTHOLICHUM SIBISIETCS OJHOMN
U3 TPAKTUYECKH HOBBIX HAYYHBIX MPOOJEM COBPEMEHHOM ICUXOJIUHTBUCTUKHU.
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[TpoGiema cBsI3u MBIIUICHUS] U PEYU SBISETCS CTOJNb KE CTapOJaBHEH, KaKk cama
HayKa TCUXOJIOTHS, TEM HE MEHEe, BOIPOC O COOTHOUIEHUH MBIIUICHUS U peuu
IIPOJIOJKAET UCCIEN0BATHCS 10 HACTOSILIETO BPEMEHH.

CeronHss MNpPakTUYECKUE HWHHOBAIMM  BHEAPSIIOTCA B JIOIIKOJIbHBIE
oOpa3oBarenbHble opranuzanuu. Oco0oe 3HaYeHUE HUMEIOT TOCYJIAPCTBEHHBIC
TpeOOBaHUS K Pa3BUTHIO JAETEH MIIAJIIIETO U JIOMIKOJILHOTO Bo3pacTta Pecrybnuku
VY36ekuctad. ['ocymapcTBeHHBIE TpeOOBAHUS COCTOSIT M3 UYETHIPEX TJIaB: OOIIHE
MOJIOKEHUS; 11EJTh, 33J]Ja4l M1 OCHOBHBIE IPUHITUIIBI TOCYJAPCTBEHHBIX TPEOOBAHMIA;
CTPYKTypa rOCYJapCTBEHHBIX TPEOOBaHUI; UTOrOBbIE MpaBuiia. Takke MMEIOTCS
JIBa IPUJIOKEHUS: TIEPBOE MPUIIOKEHUE - TPEOOBAHMS K PA3BUTHUIO JETEH PAHHETO
BO3pacTa; BTOPOE MPUIIOKEHHE - TPeOOBaHUSA K Pa3BUTHIO JETEH JOIIKOJIBLHOTO
BO3pacTa.

['ocynapcTBeHHbIE TPEOOBAHMS Pa3/ACIICHbl HA MSATh OCHOBHBIX HaIlpaBJIECHUMN
pa3BUTUA Je€Tell OT PpOXICHUS JO0 CEeMHU JeT: (PU3NYECKOE pa3BUTHE U
(dbopMHpoBaHUE 310POBOr0 00pa3a KU3HU; COLMATBHO-3MOLMOHAIBHOE PAa3BUTHE;
HABBIKH pEYM, OOILLEHHUS, YTEHUSI U MUChbMA; PAa3BUTHE NTO3HABATEIBLHOTO MPOIIECCa;
TBOpueckoe pazButue. Kaxkmgas m3 »Tux obiacTeidl pa3BuUTUS Jlajee ACIUTCS Ha
nonobmactu. OHU COCTOAT W3 TPeOOBAaHUM MJIA KaKIOHM BO3PACTHOM TpYyMIIbI
JIOIIKOJIBHBIX 00pa30BaTeNbHBIX yupexkaeHuil. Ha ocHOBaHMM rocyJapCTBEHHBIX
TpeOOBaHUI yTBEp)KJeHa perieHneM MUHHCTEpCTBaA JOMIKOJIBHOTO 0Opa30BaHUs
PecnyOninku Y30eKkucTaH TocylapcTBEHHas y4yeOHas mporpamma JOLIKOJIBHOTO
o0pa3oBaTenbHOro yupexaenus « ik kagamy».

dunocodckoe coaepkaHue Ha3BaHUs mnporpammbl «Mnk kagam» — 3TO
NEepBBIM IIar B MUpP 3HAHUI, MEPBbIM ycmex, Kpacora, J0OpOoTa, UCKPEHHOCTh —
NEpPBbI€ OCHOBBI BOCIIUTAHUS HALIMOHAJILHBIX U O0IIEYEIOBEYECKUX LIEHHOCTEM.

CopeprkaHre MporpaMMbl COCTABIIIFOT COLIMAJIBHBIE SIBJICHUS, YEIOBEK U €ro
JIEATEIIbHOCTh, HOPMBI MOBEACHUS, )KaHPbl U BUIbl UCKYCCTBA, KUBAsl U HEKHUBAs
npupoza, 0OIIEHHE CO B3POCIBbIMUA U CBEPCTHUKAMH B COOTBETCTBHUH C CUTYyaIUEH.

[Iporpamma «Wnk kamam» HampaBieHa Ha paboOTy ¢ ACTbMHU B IIEHTpax
JESTENIbBHOCTH Pa3HbIX BO3PACTHBIX TPYMN JIOMIKOJBHBIX 00pa3oBaTeNIbHBIX
yupexaeHuit: «3pik u  peub», «Hayka wu npupoma», «CTpOUTETBCTBO,
KOHCTPYHpPOBaHUE U MaTeMaTuka», «MckycctBo», «CHOKETHO-POJIEBBIE UIPHI U
JpaMaTHU3aLus.

Ha sTom »Tane ajig mpoBeAeHUS MEPONPUATUA B yKa3aHHBIX LEHTpaxX s
BOCIIMTAHHUKOB CTapllied M MOArOTOBUTEIbHOW Tpymnn pa3zpaboTaHbl oOIue
KPUTEPHUH NI OCBOCHUS MHOCTPAHHOTO SI3bIKA (CM. Tabnuity 2).

Taoauna 2
O01mme KpuTepun OCBOCHUSI MHOCTPAHHOIO SI3bIKA [JISl AeTel

AOIIKOJbHOI'0 BO3pacra
I'pynnsbl Kpurepun
— YMEET pasiuyaTb HHOCTPAHHBIM $3BIK KaK S3bIK, OTIMYAIOIIMICS OT
POAHOrO:
— UCTIOJIb3YeT CJIOBA VISl IPUBETCTBUS U MPOIIAHMS;
3HaeT cuuTath A0 10;
— 3HaeT Ha3BaHUS OCHOBHBIX I[BETOB (OEIIbIi, KENThIA, KPaCHBIN, 3E€IICHBIH,
CUHHH, YePHBIN)
— MCITOJIB3y€T NHOCTPAHHBIE CJIOBA B PEYH;
— YMEET pacCcKa3bIBaTh HEOOIBIIINE CTUXOTBOPEHUS U PUPMBL;
3HAET Ha3BaHUs BPEMEH Tojia (BECHa, JIETO, OCEHb, 3UMa).

Crapmas rpynna

IMoaroroBureabHas
rpynna
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Bo BtOpoi#i rmaBe nuccepranuu «Metoamueckoe obecredeHne 00y4eHHs
BTOpPOMY $13bIKY Ha  OcCHOBe (opMHpPOBaHMA  KOMMYHHKATUBHOI
KOMIIETEHTHOCTH B JOLIKOJbHOM O0Pa30BaHUM» OCBEIIECHbl YHUKAJIBHOCThH
cucteMbl (OPMHUPOBAHUS KOMMYHUKATUBHOM KOMIIETEHTHOCTH Yy JE€TeH W
TUJIAKTUYECKUEe  OCHOBbI ~ WHHOBAIMOHHO-MHTETPATHUBHOTO  MOAXOAAa K
(GbOpMHUPOBaHUIO KOMMYHHMKATUBHOM KOMIIETEHTHOCTH, cojepxkaHue, (opma u
cpelcTBa 00y4YeHHUs BTOPOMY SI3bIKY Ha OCHOBE (DOPMHUPOBAHUSI KOMMYHHUKATUBHOMN
KOMIIETEHTHOCTH B JIOUIKOJIBHOM OOpa30BaHWHU, a TAKXKE METOJHMKA pean3aluu
TEXHOJOTMYECKHX TOJIXO0J0B B 3TOM Tmpouecce. IpdekTuBHOCT, 00ydeHus
BTOPOMY SI3bIKY Ha OCHOBE ()OPMUPOBAHUS KOMMYHHUKATUBHONW KOMIIETCHTHOCTH B
JOILIKOJIBHOM 00pa30BaHUU OIpenessieTcs] ¢ MOMOIIBIO LeJel U 3a1a4, MOAX0/I0B,
MPUHIUIIOB, COAECPKAHUS U METOJ0B, COCTABIIIOIIMX METOI0JOTHYECKYI0 OCHOBY
Hay4HOI'O UCCIIEAOBAHUS.

KomneTeHTHBIN MOAXO0 MOTYyYWSI PA3HOCTOPOHHIOIO TPAKTOBKY B HAyYHBIX
TpyJlax MHOTUX UCCJeIoBaTeNel Kak CIOCOOHOCTh U3YYarOIIUX SI3bIK BCECTOPOHHE
MBICJIUTh, BECTH CBOOOJHOE OOIEHHE, OBITh TOTOBBIMU HCIIOJIb30BATh
MOJIyYeHHbIC 3HAHWSA, YMEHHUS W HaBBIKM U TPUMEHATh HMX B KOHKPETHBIX
KU3HEHHBIX CHUTYallUsIX, KaK aKTHMBHOE Pa3BUTHE TBOPUYECKHUX CIIOCOOHOCTEH M
pacllMpeHre HaBBIKOB  CaMOCTOSITEIBHOTO  MbINUIEHUs. B nuccepranmu
MpeaiokeHa Mojelb  (popMUpOBaHUS KOMMYHUKATUBHOM  KOMIIETEHTHOCTH
JOLIKOJILHUKOB B Mpouecce 00y4eHHsl BTOPOMY SI3bIKY (PUCYHOK 1).

[lo pe3ynpTraTaM aHaau3a HAay4YHBIX TPYAOB MO MpoOOJIEME HCCIEIOBaHU, a
TaK)K€ pPE3yJNbTAaTOB SKCIEPUMEHTA W AHKETUPOBAHUS YTOYHEHBI CJEAYIOLINE
CTPYKTYpHBIE = OCHOBBI ~MOJIETM OOyYEeHHUS AaHTJIMICKOMY SI3BIKY  JIETEH,
BOCITUTBHIBAIOIIMXCS B JIOWIKOJBHBIX OOpa30BaTENbHBIX OpPraHU3ALMSIX: Yeb,
3a0auy, HNPUHYUNDL,  HANPABAEHUs,  CYWHOCMb,  KpUmepuu,  oxcudaembie
pe3ynibmamsl, nedazo2uieckue yciosus, hopmol U MexXHOI02UU.

ConmanpHass HEOOXOJMMOCTh HM3YyUEHHsI BTOPOTO f3bIKa MPUOOpETaeT BCe
Oomplliee 3HAYCHUE B COBPEMEHHOM MHPE, YTO TpeOyeT BBICOKON I(P(HEKTUBHOCTH
riodanu3anuu M KyJbTYpHOTO  COTpyJaHuYecTBa. JlaHHOE wHcCclieqoBaHuE
HalpaBJIe€HO  HA  paclIMpeHue  BO3MOXKHOCTEH i (opMupoBaHUs
KOMMYHUKATUBHON KOMIETEHTHOCTH JETEH, Pa3BUTHUS KYJIbTYPHBIX O0BEIUHEHUI
Y TJI00AJIbHBIX CBSI3EH.

Metoasl o0yueHust (GOpMHUPOBAHMUIO TMpollecca OOIIECHUSI JOJDKHBI OBITh
OCHOBaHbl Ha JEATEIbHOCTHOM NPHUHIIMIE U CHOCOOCTBOBAaTH PA3BUTHUIO
pa3HOOOpa3HOW  NIEATETBbHOCTH  Yy4alluxcs, B pPe3yJbTare KOTOPOM OHHU
MpUOOpPETAtOT HEOOXOAMMbIC HABBIKM U KOMIIETCHIIMH. DTUM OOBICHAETCS MECTO
NS TETBHOCTHOTO MO/IX0/1a B IAHHOM HCCJIEI0BAaTEIBCKOM IpOILiecce.

PaccMoTpuM MecTO 1eNIeBbIX, COACPKATENbHBIX, OPraHU3AI[MOHHBIX METOAUK
¥ KOHTPOJILHOTO OIICHUBAHUS B JIOMIKOJILHOM 00pa30BaHUM:

Lenesvie: 1lenplo TOMIKOIBLHOTO 00pa30BaHUs SBJISETCS OOCCIICUCHHUE
BOCIIUTAHHWKAM Ka4yeCTBEHHBIX 3HAaHWW W yMmeHud. Oxumaercs, YTO s
JOCTKEHUSI ATOU 1€ BOCITUTAHHUKH OYIyT TOCTUTaTh CBOU COOCTBEHHBIE 1IETTH
W TOJaydaTh WHTEpEeCHyl0 UM wuHpopManuio. [loATOTOBIICHBI  IIeNIeBHIE
oOpa3oBarenbHbIE MPOTPAMMBI M METOJIMYECKHUE YKAa3aHUS JJISI BOCIIUTAHHUKOB.
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Lens: PopMupoBaHne KOMMYHHKATHBHON KOMIIETEHTHOCTH JOIIKOJIBLHUKOB B Ipolecce

00y4eHHUsI BTOPOMY SI3BIKY

Heo0xomumocTs
—¥ JieTeii IOIKOILHOTO BO3pACTa IIpH 00yYEHUH BTOPOMY SA3IKY.
T'ocynapcTBenHbIii - TpeGoBaHus K Pa3BUTHUIO A€Tel MIAAIIETO U JOIIKOILHOTO
CTAHAAPT AOWIKOJILHOTO o3pacra;
06pa3oBaHus 1 - 'ocynapcTBenHas mporpaMMa OpraHu3aliy JOIIKOILHOIO

@ BOCITHTAHMSI o0pa3oBaHus;
=)
=
© KOMHOHeHTbI -~EJICHAIIPABJICHHO-COACPKATECIIbHBIC, - OpraHU3allMOHHO-
’E A —  METOIUYECKHUE;
é - KOHTDPOJIbHO-OLICHOYHBII1:
)
5 l-[ HHIIAIIBI MPEEMCTBEHHOCTD U ITOCIEA0BATECIIBHOCTD,; CBA3ZHOCTD,
S —|.> p u —p CHUCTEMATHUYHOCTH M IOCJICA0BATCIBHOCTh;, CPABHCHHUE,
ﬁ WHIAWBUAYAIIBHOCTD,
=3
()
g Komnerenuuu B - (hopmupoBanne GU3MIECKOTO Pa3BUTHUS U 310POBOTO 00pa3a )KU3HU
O 006J1aCTH Pa3BUTHSI

V  JeTel JOIIKOJbLHOI0
BO3pacTa

Henb: QopmupoBaHre KOMMYHHKATHBHONH KOMIETEHTHOCTH

-COUAJIbHO-O5MOIMOHAJIbHOE pa3sBUTHUE

-p€UCBbIC, KOMMYHUKATUBHBIC HABbIKWU, YTCHUEC U ITUCbMO.

- PpasBUTHUE TO3HABATECIIBHOTO IIpoLecca

-TBOPYECKOE PAa3BUTHE

Metoaunyeckoe odecrniedyeHne 00yueHus AeTeil JOMKOJIbLHOI0

BO3DPaCTa BTODOMY A3BIKY

< v 1
v v
¢dopma METOJ, CpeACTBa
\
IpakTnueckas (66pazoBaTenbHas JIMIHOCTHO-OPMEHTHPOBAHHBIH JnmakTuaeckue

JIEATETEHOCTB, KPYXKOK, UTpa)

N

DKCIepUMEHTANBHbIN (yTpEeHHUE
U BeuepHUE KPYTJIble CTOJMBI,
MEpONPUATHUSL, IPOTYIKH,
9KCKYPCHH)

CaMOCTOfiTe/IbHAsA

(Graffiti Wall, Total Physical
Response, Suggestopedia, Think-
Pair-Share, Shadowing, Task-
based learning, Inquiry-based
learning, Drilling, Audio-lingual
method, Direct method)

(pa3maTouHbIe MaTEpPHUAIIbI,
XY/I0’)KECTBEHHBIE TEKCThI)

l

Texnnueckue (UKT)

—

!

Iudpossre (MyapTHMEMITHBIE HHCTPYMEHTEI, B€O-CAaiTEI HA BTOPOM SI3bIKE, MOOHMITEHEIE 1

BEO-TIPUITIOKEHHUST)

CJ'IyIHaHI/Ie 1 IMOHUMAaHUE pEYU NPU U3YYECHHUU BTOPOTO A3bIKa

Kputepun ¢popmupoBanusi

KOMMYHHKATHBHBIX
KOMIIeTEHIIUH JeTer

JONIKO0JHHOTO BO3pacTa B
npouecce 00y4eHusi BTOPOMY

YMEHHUE HCTIONIF30BaTh B CBOCH peUr MPaBHIbHOE IPOU3HOIICHHE, yI0OHEIE
rpaMmaTH4ecKie GopMbI U pa3IHIHbIC KOHCTPYKIMH MPEIOKSHUH
OIIpEICIICHNE UHTEPECA K H3YYEHUIO BTOPOTO SI3bIKA

—p CITOCOOHOCTh TNPOABJIATE NIEPBUYHBIC 3HAHUSA 110 06yquI/I}0 BTOPOI'O A3bIKA,

HaJIMIWE MPEACTAaBIICHUA O JICKCI/I‘{CCKOFI, CIIOTOBO U (1)0HeTI/I‘IeCKOI71

H3LIKy CTPYKTYPE BTOPOT'O A3BIKOBOI'O A3bBIKA
CTPYKTYpa CJIOB BTOPOTO A3bIKa U IPOU3HOUICHUE PA3JINYHBIX CMBICIIEHHBIX
q)OpM Ipu CaMOCTOATEIIbHOM IMOAXO0AC
PesynbTar: MHTEepec K H3y4YeHHIO BTOPOro A3bIKa M (JOPMHUPOBAHHE KOMMYHMKATHBHOH
KOMIIETCHIIH B MpoIecce ero 0CBOCHMS

Pucynok 1. Moaean ¢gopMupoBaHisi KOMMYHUKATHUBHOM KOMIIETEHTHOCTH
AOIIKOJBLHUKOB B Ipouecce 00y4eHUusi BTOPOMY A3BIKY
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Cooepocamenvuvle: CopepxaHue JIOUIKOJIBHOTO 00pa30BaHUS COCTOUT W3
MJJAHOB YPOKOB, YYEOHBIX MPOTPaMM, MPEAMETOB U MepompusTuii. BocruranHnkm
M3y4Yal0T YKa3aHHOE COJEp)KaHHE U TMOJydaloT 3HAHHS HA JOCTYITHOM MM YPOBHE
COTJIaCHO yueOHOMY IUIaHy. [ToaroraBnuBaroTCs coJiepKaTeIIbHBIC
oOpa3oBaTeNbHBIE MPOTPAMMBI, MOCOOUs, y4eOHbIe MocoOus, pa3padaThIBAIOTCS
coliepKaHUe JETCKUX PabOT W HEOOXOJUMBbIE I PealbHOTO MPUMEHEHHUsS Ha
3aHATHUSIX MaTepUaJIbL.

Opeanuzayuonuvle  memoouxku. B JOMIKOJILHOM  0OOpa3oBaHUU IS
OpraHu3alid 00pa30BATENBHOIO IMpOIEcca HCIOJB3YIOTCS OpraHU3alluOHHBIC
METOAWKH. OTH METOJIWKH CBS3aHBI C TAaKMMU AaCIEKTaMH, KaK OpraHu3aIus
y4eOHOTO  mporecca, TMOPSAOK  OOy4YeHHs, HCIIONB30BAHUE  Pa3IMYHBIX
00pa3oBaTeNbHBIX CPEACTB U MIPUEMOB, COTPYTHHUECTBO MEXKIY BOCITUTAHHUKAMM,
rpynmoBass pabora W T. A. OpraHu3aiiOHHBIC METOJBI HWCIOJB3YIOTCS IS
MOOIIPEHUSI AKTUBHOTO YYacTHsl BOCIUTAHHUKOB, YTOOBI CjelaTh y4eOHbIN
MPOIIECC UHTEPECHBIM U d(PPEKTUBHBIM.

Koumponvnoe oyenueanue. B  pomkoibHOM 00pa3oBaHUU  CHCTEMa
KOHTPOJILHOTO OILICHMBAHUSI MCHOJB3YETCS JJIA OIICHKU Mpolecca OO0ydyeHus u
ypoBHsI OOydeHHUs AeTed. DTOT MpOolecC KOHTPOJS BKIIOYAET B ce0s OIEHKY
3HAHUM M yMeHWl oOydaromuxcs, HX pa3BUTHSA, IP(HEKTUBHOCTH Y4E€OHOIrO
mpolecca, paboThl yuuTese, OpraHM3aMOHHO-METOANYECKON aAestensHocTh. [1o
pe3ynbTaTaM OIICHKH OyayT YCOBEPIICHCTBOBaHBI OOpa30BaTENbHBIN IMPOLIECC U
IpoTrpaMMBbl, oOecreueHo O6ojiee KaueCTBEHHOE 00pa30BaHHUeE.

B nporecce 00ydeHust BTOpoMy SI3bIKY OOJIBIIIOE 3HAYCHUE UMEIOT MPUHIIUTIBI
HETIPEPHIBHOCTH M CBSI3HOCTH, CUCTEMHOCTH M TOCJIEIOBATEILHOCTH, CPaBHEHUS,
WHIUBUyaIbHOCTH. CIleayronye ONpeneieHus W XapaKTEPUCTHKU TO3BOJIAT
0oJiee MoIPOOHO Pa3bSICHUTH YKA3aHHBIE KOMITOHEHTHI:

Henpepvienocmv u césasnocms. B yueOHOM Tmpoliecce OOJbIIOE 3HAUECHHE
UMEIOT HETPEPHIBHOCTh M CBSA3HOCTH. HeEmpephIBHOCTH IMO3BOJSIET OOCCTICUUTH
CTaOMJIBHOCTh W KPUTHYECKOE OOIIEeHUE JI000r0 WHOCTPAHHOTO SI3bIKA MEXKITY
YUHTENIEeM sI3bIKa U 1eTbMH. [IpernogaBarenu s3pIka JOHKHBI O0IIATHCS C JETHMU U
OpraHU30BbIBATh WX YIIpaBJIeHUE B 00pa30BaTEILHOM MPOIECCEe HA CHUCTEMHOM
OCHOBE.

Kommynuxamuenocme. KoMMyHUKAaTUBHOCTh ~ TIpeAmojaraer  coOoi
JIOBEPUTEIILHBIC, COIO3HUYCCKUE OTHOIICHUS MEXAY yUHUTEJEM S3bIKa U JCThMHU.
YyuTenro s3bIka BaKHO TNPHUCMATPUBATh 3a JIETBMH B IPOIECCE MX OOYyUYCHUS,
paboTaTh BMECTE C HUMU M 00ECTIeUnBaTh JIMUHYIO 0€30M1aCHOCTh JeTei. Xopolme
OTHONICHUSI MKy YUYHTEIIEM S3bIKa W JICTHbMH ITOBBIIIAIOT MOTHUBAIIMIO JIETEH |
MO3BOJISIFOT UM YUYHUThCS O0JI€e YCIEUIHO.

Cucmemnocmv u nocnredosamenvhocms. llpu 00ydeHUH BTOPOMY S3BIKY
OOJBITIOE 3HAYEHHWE MMEIOT CHUCTEMHOCTh W TMOCIEA0BAaTeNbHOCTh. CHCTEMHOCTH
mpeamnonaraer  coboi  obOecrnedyeHHWE  HAUICKAIICH CHUCTEMBl HM  TOpPSIKa
nesTenbHOCTH yuuTens s3bika. Crofla BXOJMT TaKWE BaKHBIE YACTH MpoIecca
oOyueHus, Kak ydeOHas TMporpamma, y4deOHbIe MOCOOHs, IJIaHbl OOYy4YCHWUS.
[TocnenoBaTeTbHOCTh O3HAYACT, YTO YUUTENS S3bIKA, MOJIL3YACH 3 ()EKTUBHBIMU
cpencTBaMu  OOy4YeHHWs, TpUEMaMH H PA3JIUYHBIMA  METOJaMH OOYyYCHHS
00ecreynBaloT OBJIAJIEHUE JETHbMHU BTOPHIM HHOCTPAHHBIM SI3bIKOM.
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Cpasnenue. CpaBHEHHE BaXHO TMNpU OOYYEHHHU BTOPOMY  S3BIKY.
O¢ddexTrBHOE CpaBHEHUE YUHUTENS SI3bIKa C IETHbMHU MTOMOTAET YIyUYIIUTh MPOIECC
OoOy4YeHUs ¥ yCBOUTH HOBBIC 3HAHMS. YUUTENb S3bIKa MPUHUMAET OOBSICHEHUA U
MHEHHUS JIeTe€d, JAeT MM COBEThl M CIPAIIMBAET MX MHEHHE. ODTOT IMpPOIECC
CPaBHEHUSI Pa3BUBAET KPUTUUYECKOE MBIILIEHUE AETEH M JA€T UM BO3MOXHOCTb
BBICKA3aTh CBOE MHEHHE.

Hpunyunor unousuoyanvrnocmu. Ilpu o00ydeHHH BTOPOMY SI3BIKY BaKHO
YAEISITh BHUMAHUE MIPUHLINIAM UHAUBUIYAIBHOCTH KaXKJA0TO YUCHUKA. Y YUTEIAM
s3bIKa HEOOXOJMMO MoAOUpaTh crenuduueckue MpUeMbl OCBOCHUS U 00y4YEHUS
JeTeld, TOHMMaTh WX WHAUBUAyaIbHbIE TOTPEOHOCTH U  JaBaTh UM
WHJUBUAYallbHbIe  3adaHus. [IpuHOMOBL  UHAMBUAYAIBHOCTH  MOMOTaroT
YIOBJIETBOPUTh HMHTEPECHl U OOECHEUNUTh NPOrpecc NeTed M IMO3BOJSIOT UM
MoJIy4aTh 0COOYI0 OAJIEPXKKY B Mpoliecce 0O0yUeHUsI.

OTH KOMIIOHEHTHI SIBJISIIOTCS BaKHBIMHU ACHEKTAMH IPENOJAaBAHUS BTOPOTO
S3bIKA, W YUMTEINA S3bIKa MCIOJB3YIOT WX, YTOOBl MOMOYb JETSAM IOJIYYUTh
KaueCTBEHHbBIC 3HAHUS U IOOUTHCS JIUIINX PE3YJIbTaTOB 00YUYCHUSI.

Bce 3TM KOMIIOHEHTBHI SBISIOTCS BaKHBIMH COCTABJISIOIIMMH JOLIKOJIBHOTO
o0pa3oBaHUs, U HUX IOJHOLEHHOE HCIOJb30BAHUE MOMOXKET JaTh YYaIIUMCS
KAueCTBECHHbIC 3HAHUS U HABBIKHU.

®duznyeckoe pa3BUTHE U COEPEKEHHE 3J0POBBbS SBIAIOTCS BaXXHBIMHU
AJIEMEHTaMH KOMIIETEHUMU T[iefarora Mpud OOy4YeHUHM BTOPOMY SI3BIKY B
JIOLIKOJIBHOM OOpa3oBaHuU. Cleayrolue OIpeneieHus] U OMHCAHUS [TOMOTaloT
0oJee MoaAPOOHO PACKPHITH ATy KOMIIETCHITHIO:

Quzuueckoe pazsumue. PU3NUECKOE PA3BUTHE OTKPBIBAET IIyTh K TOMY, 4TO y
ydamuxcsi  (POPMUPYIOTCS  HaBBIKM  KOMIUIEKCHOW W O3J0POBUTEIHHOU
NEeSATEIbHOCTH U OCHOBBI CIOPTUBHBIX 3HAHUMA. YUUTENS AOJKHBI MOOMIPATH JeTel
K 3aHIATHSIM (PU3NYECKON KYJIbTYpOW, aKTUBHOCTU B COOTBETCTBUHU CO CIIOPTUBHOMN
IpOrpamMMoOi, a TaKKe cO3/aBaThb Cpely, B KOTOpPOH (u3nueckas LEIO0CTHOCTh
BKJIIOUEHA B 00pa30BaTEIbHBIN MpoIiecC.

[Ipu cozmanuy METOOUKH M MOJAEIU (POPMUPOBAHUS KOMMYHUKATHUBHBIX
KOMITETCHIIUM BOCTIMTAHHUKOB JIOMIKOJIBLHOM 00pa30BaTeNbHON OpraHu3alu HaMu
OBLITM 00OCHOBAHBI CISAYIONINE TEOPETUUECKHUE TTOJ0KECHHUS

- (opMupoBaHNE KOMMYHUKATUBHOW KOMIIETCHIIMU B TIpoliecce OO0ydeHUs
WHOCTPAHHOMY SI3bIKY JOJDKHO CTaTh OAHOW M3 BaXXHEHIIMX M aKTyaJlbHBIX 3a]ad
npernojiaBaresis s3bIKa;

- MpoIleCC M3YyYEeHHMs] HMHOCTPAHHOIO  sI3bIKa  JOJDKEH  00JajaTh
KOMILJIEKCHBIMUA ~ CBOWMCTBaMH, T. €. CIHOCOOCTBOBaTh pealu3aldd B HEM
TUAAKTAYECKOrO0 MPHUHIMIA HWHTETPUPOBAHHOTO CHUCTEMHOro oOydeHus. llpu
WHTETPUPOBAHHOM OO0yueHUU (POPMUPOBAHKE HOBBIX 3HAHWN, YMEHHM U HABBIKOB
OCYLIECTBIISIETCS. HA OCHOBE MMEIOILEr0Cs OIbITa MO IPYTUM BHIaM JI€ATEIbHOCTH,
pacimpsieTcsi CoaepKaHue, CPeJCTBAa U METOJIbl OOyUYEHUs, MEHSIOTCSA CUTYalllH,
MOSIBIIIIOTCS.  BO3MOXKHOCTU HMHAMBUAyanu3anuv. (OCHOBOIOJIOKHUKOM —HWJIEU
unrerpauu cuutaercs S.A. Komenckuit. OH yTBepxkaaer: «Bce, 4To cBsi3aHoO,
BCErJa JIOJDKHO OBITh CBS3aHO W MPOMOPLHOHAIBHO PACHpPEACIICHO MEXIY
Pa3syMOM, ITAMSTBIO U S3BIKOM» .

10 depopen I'.®D. [IpodiieMbl HHTErpalK B TEOPHHU U IpakTHKe o0yueHus. JI. — 1990, 98 c.
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Takum o0Opa3oMm, He cienyeT 3a0biBaTh, 4YTO Takas JESITEIbHOCTh
MIPETNoIaBaTelis s3bIKa MPU O00yUEHWH BTOPOMY SI3BIKY HaIlpaBicHA Ha 00ydeHHE
JIeTell BUJaM peueBOM AesTeNbHOCTHU (CiIylIaHue, IOHUMAaHKEe, TOBOPEHUE).

Bomnpocel dbopmupoBaHUs KOMMYHHKAaTUBHOMN KOMIIETEHTHOCTH
BOCIIMTAHHUKOB JIOIIKOJILHONW 00pa30BaTE€IbHOM OPraHU3alMKU OTHOCATCS K YUCITY
HanOoJee aKTyalbHBIX MPOOJIEM TEOPUU M TPAKTHUKA COBPEMEHHOW METOJMKHU
MpenojaBaHusl MHOCTPAHHOTO si3bIKa. BaXXKHO peanu3oBaTh NPUHIUIT aKTUBHOCTH B
oOpa3oBaHMH, BeIb OT KadecTBa OOpa3oBaHHS 3aBUCUT OOpa3oBaHHE W
BOCIIUTAHUE.

HeoOxomumo ~ HayuuTh  JeTel  pearupoBaTh  Ha  HMH(OpMAIHIO,
MPEJCTABICHHYI0 B Yy4eOHOM MaTepuaye, HCMHOJb30BaTh €€ B Pa3IUYHBIX
€CTECTBEHHBIX U HCKYCCTBEHHBIX KOMMYHUKATUBHBIX CUTyalusaX. B aTux acrnekrax
MNPUHIUIT KOMMYHUKATUBHOCTH COBMECTUM C METOJO0M (YHKIIMOHAJIHLHOTO
MO/IX0/1a WM TIPUHITUIIOM PA3BUTHSI YCTHOM pedr B 00pa30BaTEILHOM IPOIIECCe.

B mportiecce 00yueHust BTOpOMy S3bIKY B JOIIKOJIBHOM 00pa30BaHUU MO MEpe
oOyueHust JeTedl peud W OOIICHWIO YAENSeTCS BHUMAaHUE YCBOCHUIO
rpaMMaTUYECKUX TIpaBWJI B CTPYKType YCTHOM peuun. B cBow ouepens,
HE00X0AMMO 00eceunuTh KOMMYHHUKATUBHYIO HAIPaBICHHOCTh 3aHSATUN BTOPHIM
S3BIKOM, TOBBIIIATh AKTUBHOCTH JeTe 3a cueT 3((PEKTUBHOIO HCIOIH30BAHUS
MHTEPAKTUBHBIX METOJIOB HAYKH B MEIarorudeckoM 0Opa3oBaTEIIbHOM MPOIECCE,
CrocoOCTBOBAaTh MOTHBAIlMM K OCBOEHHIO Y4EOHOTO Marepuana. AKTUBHOCTh U
MOTHUBAIUsl OCYIIECTBISIIOTCS 3a CYET A(PEKTUBHOIO HCIOJIB30BAHUS METOJIOB
o0y4eHHUsi, 0 4YeM TOBOPWIOCH BbIIIE, W MPABUIBHON OpraHu3aiuu paboThl B
IPYIINE U BHE TPYIIIHI.

B mpouecce wuccrnenoBaHus NPOUCXOAUT AHAIM3 HAYYHO-METOIUYECKUX
MCTOYHHUKOB, HATrJSAHO-O0pAa3HOTO MBIIUICHUS, MPeodsiaalomero y Jaeren
JIOIIKOJILHOTO Bo3pacTta. Jletn wpIcasaT oOpazamMu, W O5TO TIO3BOJISIET UM
MAaKCHMAJIbHO HCHOJIb30BaTh AHTJMUCKUN A3BIK — JETSAM HE HYKEH IEePEeBO.
JlocTaTo4HO CBSI3aTh CJIIOBO C KapTHHKOM, COOTBETCTBYIOIIEH ero oobpasy —
UTPYILIKOM, peaMeToM, xectoM. Hampumep, mpu cioBe «apple» 1eTu moBTOPSIIOT
XKECT OTKYChIBaHUsI BooOpaxkaeMmoro sionoka. [Ipumepamu Takux Urp SIBISIOTCS:
«IIpoBeps cebs», «boicTphiii 0TBeTY, «KapTunkmy, «IlantomMmumay, urpa «Haiiau
KapTUHKWY, «3arajouHoe cioBoy, «Llenouka», «rpa-3aragka» u apyrue.

HUrpa «Kapruakw». Bocnurarens BBIKIQABIBAET HA CTOJN KApPTUHKHU
MPEMETOB WJIM JKUBOTHBIX M Ha3bIBae€T KOTO-HUOYb U3 AeTeil. EMy npepnaraercs
BBIOpATh Cpeid KApTHHOK 2 COOTBETCTBYIOIIME KapTHHKH. Hampumep: ball-doll,
dog-frog, fox-box, sat-bat. Dtu urpsl cBs3aHbl ¢ U3yyaecMOi Ha 3aHATHH TEMOH U
WCMOJIB3YIOTCS Ha 3aKPEIUISIONIEM dTaIe 3aHITUS I B TIEPUO]T OTIbIXA.

Urpa «Onumm kapTuHKy». Bocnurarenb pasjgaer neTsM KapTHUHKH, U OHU
OINMCHIBAIOT HAa3BaHUE, IIBET U (opMy MpeIMETOB Ha kapTuHKax. Hampumep: This
is a ball. This is a red ball. This is a big ball.

Hcnonb30BaHWe LBETHBIX KapTOYEK M KAapTUHOK B KauyeCTBE HAIISIAHOTO
MoCcoOHMs Ha 3aHATHSAX JAaeT MOJOXKHUTEIbHBIN pe3ynbTaT. KapTUHKH pa3BUBAIOT Y
JETEeN 3CTETUYECKUM M XYJIOKECTBEHHBIM BKYC, ITOMOTAOT 3allOMHHUTH HAa3BaHUs
npeameroB. Hanpumep: urpa “Kto rae skuBer?”. J{unaktuueckas 3ajada 3TOU
UTPBI — PA3JAEIUTh PACTEHUS HA TPYMIBI 10 UX CTPOCHHUIO.
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Kpome  Toro, MynbTUMEOWiiHbIE  MpPE3CHTAUMH B  JIOMIKOJBHOM
00pa30BaTEeIbHOM IPOLECCE, COCTOAILIUE MPEUMYIIECTBEHHO U3 SPKUX IBETHBIX
KAPTUHOK ¥ AHUMAIIMOHHBIX WUIP KPUTHUYECKOTO MBILIUICHUS, MO3BOJSIOT JETIM
Jdyd4llle 3allOMUHATh HOBBIE CJIOBa Ha BTOpPOM s3bike. s 3TOro HEOOXO0AMMO
Pa3MECTUTh Cpeld KapTUHOK 3HAKOMBIX CKA30YHBIX MEPCOHAXKEW M JaTh JETAM
BO3MOYKHOCTh OIKCATh TMOJIOKHUTEIBHBIX M OTpUIATENbHBIX repoeB. Hampumep:
“Bympang u Kummar” (Zumrad and Kimmat), “Kpacnas Illanouka” (Little Red
Riding Hood), “T'apkmit yrenox” (The Ugly Duckling), “Cnsimas kpacaBuma”
(Sleeping Beauty), “bemocHexka” (Snow White), “Somymka” (Cinderella),
“bypatuno” (Pinocchio), “ITutep Ilen” (Pitter Pan) u T.1m1.

Takum oOpa3oM, y JeTeil MOXXHO CHpPOCHTb, 4YTO 3TO 3a CKa304YHBIC
nepconaxxu. Harmpumep: What kind of character are they? Kakoii y Hux xapakrtep?
Why do you like or dislike them? [Touemy oHm Bam HpaBSITCS WU HE HPaBSATCS?
Takast mporpaMMa He TOJIBKO MpUBIIEKATeNIbHA JIJIS ACTEH, HO U SIBJSIETCS OJHUM U3
WHCTPYMEHTOB,  KOTOPBIH  IUIAaHUPYETCS  HUCIONB30BaTh B KAdyecTBE
obOpazoBarenbHoi mporpammbl st JIOY. B kaxaol BuUIEO HUCTOPUU JIETU
00s13aTeIbHO YBUAST aCIEKT, MPU3bIBAIOIIUNA WX K J00py, M Haydarcs emy
CJIEZIOBATh. (CM. PUCYHOK 2)

Pucynok 2. MyJabTMeIuiiHbIN UTPOBOI HA00P HA OCHOBe padoyei
NPOrpaMMsbl 110 00y4EeHHIO eTeil JOMKOJIbHOI0 BO3PacTa BTOPOMY A3BIKY

DNeKTpOoHHOE MocoOue «YMHbIE NeTW», pa3paboTaHHOE B paMKax Halen
JUCCEPTAIIMOHHON PabOThI, COAEPKUT 12 KOHTEHTOB, KaXKJasi TeMa COICPKUT IO
2 3apanud. IlepBblii — 3TO pa3nen Moja Ha3BaHHEM «AHUMAIUA», & BTOPOM —
TECT unu UI'PA ¢ 1enbio 3aKperieHust U3y4eHHOU TEMBI.

1.Greeting-Salomlashuv

2.Family-oila

3.Numbers- ragamlar

4.Days of the week-Hafta kunlari

5.Seasons-Fasllar

6. Colors-Ranglar
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7.Fruits-Mevalar
8.Vegetables-Sabzavotlar
9. Domestic animals-Uy hayvonlari
10. Wild animals- Yovvoyi hayvonlar
11. Transport-Transport vositalari
12.Body parts-Ta’na a’zolari
B rnaBe mucceprammu «CoaepxkaHue 3KCIEPUMEHTAJIbHON padoThl 1O
00y4YeHUI0 BTOPOMY (QHIJIMHCKOMY) SI3BIKY JieTeil JOIIKOJbLHOI0 BO3PacTay
IMpOaHAJIM3UPOBAHBI COACPIKAHHUC, MCTOAMWKA, OCHOBHLIC O3Tallbl OpPIraHHU3allvH,
pe3yabTaThl W ToKazaTeau S(PGEeKTUBHOCTH IKCIEPUMEHTAIBLHON paboThl IO
0o0y4eHHI0 BTOpPOMY S3bIKy. Takke B TJlaBe NPEACTaBIEH aHaJU3 YpPOBHS
c(hOpMHUPOBAaHHOW KOMMYHHMKATUBHOM KOMIIETEHTHOCTH NMPU OOYYEHHUH BTOPOMY
SA3BIKY B JOIIKOJbHOM 06pa30BaHI/II/I I10 pe3yJibTaTaM BKCHepI/IMeHTaJILHOﬁ pa6OTI>I
U ToKasarene ycreBaeMocTH (cM. Taomuiry 3).
Taoauna 3
Kpurepuu onpenesienust ypoBHs ¢oOpMUPOBAHHOCTH KOMMYHHUKATUBHOM
KOMIICTCHTHOCTH JOIIKOJIBHHKOB B IIpouecce OﬁyquI/IH BTOPOMY fI3BIKY

I'pynnut Kpurepun:
- YMEHUE MPOSIBUTH HA4YaJbHBIC 3HAHUS 110 OCBOSHHUIO BTOPOTO SI3bIKA
- 3ay4MBaHUE CTUXOB Ha BTOPOM SI3BIKE;
- IepPeCKa3 CKa30K U UCTOPUI Ha BTOPOM SI3BIKE.
- IPaBIJIbHOE TIPOU3HOIICHNE B PEYH,
- YMEHHME UCIHOJb30BaTh YyJIOOHbIE TIpaMMaruyeckue ¢GoOpMbl U
pa3IMYHbIE KOHCTPYKITUH MPETOKCHHHA
-3a[IOMMHAHNE Ha3BaHUI NPEIMETOB.
- IPOSIBJIICHUE MHTEPECa K U3YUYEHHUIO BTOPOTO SI3bIKA
- HaJIMYHE MPEACTABICHUS O JICKCHYECKOM, CIOTOBOM M (DOHETHUECKOM
CTpO€ CJI0Ba BTOPOTO SI3bIKA
Iloozomoeu | - yMEHHE TOBOPUTH 3ayUYCHHBIE CJIOBA JAPY3bSIM U APYTHM JIETSIM;
menvHas | - IEPecKa3 CKa30K, CTUXOB, PACCKAa30B Ha BTOPOM SI3BIKE;
2pynna - YMEHHE CIyIIaTh U IOHUMAaTh PeYb IPU U3YYEHUH BTOPOTO A3bIKa
- YMEHHUE BBIPAXXaTh CBOIO PEAKITMIO HA YCIBIIIAHHYIO HCTOPHIO
- YMEHHE paccka3aTh I1I0 KapTHHKaM OCHOBHBIE  DIH30[bI
MPOCITYHIAHHOTO MTPOU3BEACHMUS

Cmapwian
cpynna

DKcliepuMeHTalbHass paboTa mpoBojauiaack B 3 drama. Ha mouckoBo-
KOHCTAaTHPYIOIIEM  dJTale MW3y4eHa W MPOAHATU3WPOBaHA  IMCHUXOJIOTO-
MeJaroruvyeckas, METOAMYEcKass  JuTeparypa 10  OOYYEHHIO  BTOPOMY
(aHrnmiickoMy) A3bIKY J€Te€i JOIIKOJBHOTO Bo3pacra. M3ydyeHo cocTosiHue
OpraHu3allil W peanu3alud ydeOHOTO Tpolecca OOydeHUsT BTOPOMY
(a"TTIUICKOMY) SI3BIKY JI€TEH JOUIKOJIBLHOTO BO3pPACTa M OMPEEICHO €ro 3HAaUCHHE
B oOpazoBareinbHOM Tiporiecce. OmpeneneHo, 4YTO OpraHu3anus W Tepenada
y4eOHOro mporecca O0OydeHuss BTOpOMY (QHTIMHCKOMY) SI3BIKY — JIeTel
JOIIKOJILHOTO ~ BO3pacTa  SIBISAETCS  HAyYHO-METOJIWYECKH-OPTaHU3AIMOHHON
npobnemoii. IloMuMo 3amau, 3amlaHUPOBAaHHBIX B paboueil mporpamMme, B
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nporpamMmy ObUTH BKJTIOYEHBI UTPOBBIC YIPAKHEHUS I OPTaHU3aIuU 3aHSITHIA B
SKCIIEPUMEHTAIbHBIX KiIaccax (cM. Ta0muiy 4).
Tadoauna 4
YpoBeHb 1 MOKAa3aTeH ONpeaeJeHus: pe3yabTaToB ¢OPMUPOBAHHOCTH
KOMMYHHMKATUBHOH KOMIIETEHTHOCTH Yy JieTel J0IIKOJbHOI0 BO3pacTa B
npoiecce 00y4eHusi BTOPOMY A3BIKY

Onpenesienne ypoBHS M NOKa3aTesieil pe3yJbTaToB (pOPMUPOBAHMS
Bo3pactHbie KOMMYHHMKATHBHOI KOMIIETEHTHOCTH IOLIKOJIBbHUKOB B IIpoLecce
rpyIbl 00y4YeHHsI BTOPOMY SI3BIKY

6bICOKUIL: TIPOSIBIISIET UHTEPEC K SA3bIKY; IOHUMAET COJAEpKaHUE CKa30K U
pacckazoB IpH H3YYEHUM BTOPOIrO $3bIKAa; YYBCTBYET M OIIMCBHIBAET
CUTyalldh C TeposIMM; MOMKET IETh MECHH CaMOCTOSITENIbHO; Oerio
paccKaszblBaeT 3HAKOMBIE CKa3KM M HWCTOPWHU; 3allOMHHAET BOCEMb
CTUXOTBOPHBIX CTPOK U BBIPA3UTEIIBHO YNTAET;
cpeonuil: ciocoOCH HaxOUTh OTBETHI HA 3araJIKi MPU U3YYCHUH BTOPOTO
Crapmasi | A3bIKa; IOHUMAET CMBICI MOCJIOBHII; MOXET ObICTPO TOBOPUTH U HA3bIBATh
rpynmna nu(pbl; MOXKET 3allOMHUHATh CTUXM Ha BTOPOM S3bIKE; MPU H3YyYECHUU
(5-6 aer) BTOPOT'O S3bIKa 3alIOMUHAET HEKOTOpbIE (hpa3bl U UMEHA MEPCOHAKEN U3
JOOMMBIX  CKa30K, paccka3oB, CEpPUATIOB U  MYJIbTQWIBMOB U
PUTBOPSATHCS UMU;
HU3KUIl: THOT/IA yYaCTBYET B M3yUYEHHUH BTOPOTO SA3bIKA M 3HAET HA3BAHUS
HEMHOTUX BEIIEH W MPEIMETOB; MOXET MPOU3HOCHUTH CIIOBA BMECTE C
YUUTEIEM; MOXET YaCTHMYHO OErjio paccKa3blBaTh 3HAKOMBIE CKa3KU M
HCTOPUH, U3y4asi BTOPOH SI3bIK, 3aTPYAHSIECTCS.

6bICOKUIL: TIPU W3YyYEHUU BTOPOIO S3bIKAa 3HACT HAU3YCTh HEKOTOpbIE
OTPBIBKM W3 CEPHUAIOB ¥ MYyIbTOUIBMOB W BBIPA3UTEIBHO UX
[ePEeCKa3bIBACT; MEPECKa3bIBACT COACPIKAHME PACCKa30B M CKa30K; B
OTNKCBIBAEMOM COOBITMM pa3nuyaeT J00po M 3510, MOPAIOYHOCTh H
HETMOPSAOYHOCTD; OMHUCHIBAsE COOBITHS, NElaeT s ce0sl TMOYIUTETbHBINA
BBIBOJI; 3allOMHHAET BOCEMb CTHUXOTBOPHBIX CTPOK M BBIPA3UTEIBHO
YUTAET; CBOOOIHO BBIPAKAET CBOM MBICIIU

IToaroroBuTE .
e —— cpeonuu: 3alIOMUMHACT Ha3BaHHA CTHUXOB, CKAa30K H pPacCcCKa3OB IIpH
I/ISy‘{eHI/IH BTOpOFO SA3bIKa, MBICIUT TBOp‘-IeCKI/I, I/IHTepecyeTCH CKa3KaMH,
lép;’ fima pacckazaMu, CTHXaMH, 3aragkam, pumamMu ©  UTPOHl  CJIOB,
(- HeT) 3aUHTCPECCOBAH B IIOCTAHOBKC Xy,E[O)KCCTBCHHOFO INPpOU3BCACHUA, B
IIOCTAHOBKC KYKOJ'II)HOFO TCana, HrpaeT caM, 4YaCTH4YHO aKTHUBHO
y‘laCTByeT B 6ece;[ax nu III/ICKYCCI/U[X, BBIpa)I(aeT CBOM BIICUHATJICHHUA U

MBICJIH;
HU3Kuu: TIOJOITY PAcCMaTpuUBaeT KAPTUHKU IIPU U3YYEHUU BTOPOIO
A3bIKa; MOXKET HMCII0JIb30BaTh KHUTH Ui cOOpa HEKOTOpoi nHpopMaiumy;

C pr,)IOM O3By‘-II/IBaeT Ha3BaHUSA HOHpaBI/IBI_HI/IXCSI CMy KapTI/IHOK

Llenb UTOTOBOU AKCIIEPUMEHTATBLHOU paboTHI —  BBISIBUTbH u

YCOBEPUIEHCTBOBATh JOCTMIKEHHUSI M HENOCTATKM YIPAXHEHUM W TEXHOJOTHU,
PEKOMEHJIOBAaHHBIX MO METOJUKE OOy4YeHHUs BTOPOMY S3bIKY B (HOPMHUPOBAHUU
KOMMYHUKATUBHBIX KOMIETEHLIHUW JETEN MOWKOJIbHOro Bo3pacta. Hcxons w3
MOCTABJICHHOW WEIH, ObUIM pEIIeHbl CIENYIOUUEe 3aJadd: CpPaBHUTh YPOBHHU
3HAHMM, OIIPEACIICHHbBIE HAa OCHOBAaHWM AHKETUPOBAHUS  BOCIHUTAHHUKOB
HKCIEPUMEHTAIbHOW M KOHTPOJBHOW TIpyMNI, CAENaThb BBIBOABL, OOOTaTUTh
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pa3paboTaHHbIE TEXHOJOTUM U YNPAKHEHUS HOBBIMH PEKOMEHAALMAMU U
BBIBOJIaMU; pa3padOTKa OOILIEro aHajln3a BCel HIKCIIEPUMEHTAIbHON PadOTHI.

Ha panHOM »oTame ObUIM TNPOBENEHBI HUXKECISAYIOLUIUE MEPOIPUITHSL.
[IpoBeneHa KOHTpOJIbHAs IPOBEPKA METOJMKH OOY4YEHHs BTOPOMY S3BIKY B
(OpMUPOBAHUY KOMMYHUKAaTUBHBIX KOMIIETEHIMI AeTel TOLIKOIBHOIO BO3pacTa
[0 pe3ysbTaTaM UTOTOBOrO IKCHEpUMEHTa. B naHHBIX rpynnax Oblia mpoBeacHa
AKCIIEpUMEHTaJbHas paboTa ¢ LEIbl0 JO0Ka3aTh 3(PQPEKTUBHOCTh HAMJAEHHBIX
YOPAKHEHUH U METOJ0B (POPMUPOBAHMS KOMMYHUKATHUBHOW KOMIIETEHTHOCTH Y
sKcrepuMeHTanpHoil  rpymmbl  (OI) um  koHTpospHOil rpymmbel  (KI) B
oOpazoBaTtensHOM Tporiecce. Ilpu 0O0ydeHHM CTYIACHTOB AHIJIMICKOMY SI3BIKY
UCIIOJIb30BaHbl ~ METOAbl ~ KOMMYHUKATHBHOTO,  KOMIIETEHTHOCTHOIO M
MHTETPATUBHOTO TOJAXOJOB, a TakXKe€ CO31aH0 METOJUYECKOE Iocolue,
HaIlpaBJIEHHOE HA pa3BUTHUE YMEHHsS BOCHUTAHHUKOB CBOOOIHO OOLIATHCA Ha
AHTJINKCKOM SI3BIKE.

Ha xoHCTaTupyromeM 3Tame JKCIIEpUMEHTa, MPOBEICHHOTO Kak B
DKCIIEPUMEHTAJIBHOM, TaK M B KOHTPOJIBHOM TPYHIIE OIPEIECICHO IOBBIIICHUE
ypOBHS 3Q(PEKTUBHOCTH METOJIUKH OOY4YEHHs BTOPOMY SI3bIKY B (POPMUPOBAHUU
KOMMYHHKAaTUBHBIX KOMIIETCHIIMN J€Tel JOIIKOIBHOIO BO3pacTa.

Ha ocHOBaHMM BBIIIEYKa3aHHBIX pE3YyJbTATOB IPOU3BEICHO CPaBHEHUE
CpEIHUX TIOKa3aTeleld YCBOEGHHUS JO U IIOCIE 3KCIEPUMEHTAIbHOM paboThl,
npoBeaeHHOM ¢ BocnutanHukamu 10V B pernonax (Ta0mmma 5).

Tabumua S

JAnHaMuKka 3(p(PpeKTUBHOCTH METOAMKH 00y4YeHHsI BTOPOMY SI3bIKY B

(popMuUpOBAHUN KOMMYHMKATHBHBIX KOMIIETCHIUI 1eTel
AOILIKOJBHOI0 BO3PAaCTa

K YpOBHM OIIECHUBaHUS

Uccnemxyemprit ['pymmsr B%JZIT;GTZTHB_O 5 4 3 2

O00BEKT HHKOB (otam4HO) | (xopomo) | (cpeaHuii ) | (HM3KHIA)

HO* [UD | HD |UD |HD | UD | HD | UD

hi(0)% IKCMICPHMEHTAITb- 58 8 | 18| 13 |19 | 24 | 13 | 13| 8
. Has rpynna
Hawmanranckoit KOHThONLHAS

obacTh P 52 8 | 9| 14 |12 22| 2 | 8| 9
rpymnmna

oY IKCIIEPUMEHTAIIS- 54 5 | 23| 11 |17 | 23| 10 | 15| 4
Has rpynna
AHIMKaHCKOH KOHThONLHAS

obnacTu OHTPO 50 5 | 7] 12 |12 24| 23 | 9 | 8
rpymnmna

JIOY JKCTIepUMEHTAITS- 48 5 | 21] 10 |15]20| 9 |13 | 3
. Has Ipynmna
Pepranckoid KonTtponsHasg

obnacTu P 48 4 |5 | 11 |14]|19] 22 | 14| 7
rpymnmna

QKCIf:ffMeHHT:ﬂ‘" 160 18 |62 ] 34 |51 |67 32 |41 15
Beero KonT I())?'IIEHaSI

P 150 17 | 21| 37 |38 |65| 67 | 31| 24
rpymnmna

*HD — B Hauane skcniepumenTta, 1D — B utore sxcnepuMenTa
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paboThI

110 MCTOAHMKC

o0yueHus

CraTtucTuueckue IoKa3aTeln CpPaBHUBAJIMCH 110 UTOTaM BKCHepHMeHTaHBHOﬁ

BTOPOMY  SI3bIKY TIp  (OPMUPOBAHUU
KOMMYHUKATUBHON KOMITETCHTHOCTH JIETEH JTOIIKOJIBHOTO Bo3pacTta (cM. TadI. 6):

Tadoaumna 6

HroroBas cpaBHUTE/IBbHAS TA0JMIA Pe3yJIbTATOB IKCIIEPUMEHTAJIbHOMN
padoThHI 10 METOAUKE 00yUEeHUsI BTOPOMY fI3bIKY NpHU (opMHpPOBaHUHU

KOMMYHHMKATHBHbIX KOMIIETEHUMH J1eTel T0IKO0JIbHOT0 BO3pacTa

OOBEKTHI 5 4 3 2
3 . . Bcero
s HCCIIENOBAHUS (ortaam4yHo) | (xopomo) | (cpenHuii) | (HU3KHIA)
%) o
JOY Hamanranckoi
é 5 0B1ACTH 18 19 13 8 58
o E ¥
E = JOY AnaukaHcKoit 23 17 10 4 54
g = obnactu
§ JIOY ®epraunckoit 21 15 9 3 48
A obnactu
Bcero 62 51 32 15 160
OOBEKTHI 5 4 3 2
N . Bcero
HCCJIENOBAHUS (otaimyHo) | (xopomo) |(cpeanuii ) | (HU3KHMIA)
w JOY Hamanranckoi
% , 0B1ACTH 9 12 22 9 52
=
3 E =
2= HOVY Angmxanckon 7 12 23 8 50
z = obyactu
M o
JIOY ®epranckoit 5 14 29 7 48
obnactu
Bcero 21 38 67 24 150
Ha OCHOBC BBIIICTICPCUMCIICHHBIX Ta6JII/II_[ IMPUBCACHLBI PE3YJIbTAThI

CPABHUTEJIBHOTO aHAJIM3a YPOBHSI 00y4YEHUsI BTOPOMY SI3BIKY NpU (POPMUPOBAHUU
KOMMYHUKATUBHBIX KOMIIETEHIIMI JI€Tel JOIIKOJbHOTO BO3pAacTa B KOHTPOJIBHBIX
Y SKCIIEPUMEHTAIBHBIX TPyNax (cM. Tadumity 7).

Taoauna 7

CpaBHUTEJbHBINA AHAJIN3 YPOBHS 00y4eHHUsI BTOPOMY SI3bIKY NPHU
¢GopMupoOBaHNH KOMMYHUKATHBHBIX KOMIIETCHIUHU JIeTeH TOIIKOJIbHOI0
Bo3pacTa (B uudpax u npoueHTax)

Yucno Pesynbratel ocBoeHus (B %)
['pyrirmer BocmuTaH | XOpOIIO YIIOBJIETBO- | HEYIOBIIET-
HUKOB PUTENBHO | BOPUTEIHLHO
DKCIepuMeHTaIbHbIE 160 62 51 32 15
TPYIIIBI 39 32 20 9
KoHTpobHbIE TpyIIIbI 150 21 14 38 o5 67 45 24 16

CTYAEHTOB KOHTPOJBHOW TPYMIIbI,
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[Io pe3ynpraram aHamu3a pe3yJbTaTOB JKCIEPUMEHTA YCTAHOBJIEHO, YTO Yy
Y4aCTBOBABIIMX B HCCIIEIOBATEIBCKOM
polecce, pa3BWINCh 3HAHMS, YMEHUS W HaBbIKM. CTaTUCTHUYECKUU aHaIu3
OPOBOAMICS JUIsi OOBEKTUBHOM OLIEHKH PE3YyJbTaTOB SKCIEPUMEHTAIBHOTO
oOyueHusi, U MOATBEPKAAET, YTO HAYUHO-TIEAArornyeckasi, TEXHOJOTHYecKas |




METOJMYecKasi HKCIepUMeHTadbHas paboTa Obula MpOBEAEHA TMPaBUWIBHO U
s¢¢pexkTuBHO. I MPOBENEHUSI CTATUCTHUYECKOIO aHajiu3a B TEUEHHUE Iepuoja
HKCIIEPUMEHTAIbHBIX UCTIBITAaHUM ObLIM BbIOpaHbl MeTo 1l CThioAeHTa U [lupcoHa.
OTH MeToApl JAlOT BO3MOXXHOCTH OIpPENETsATh M OOBEKTHUBHO OLICHUBATh
nokasarenu, 3a(UKCUpOBaHHbIE B JBYX Ipymnmax. [lo cyTu maTemaTuyeckoro
CTaTHUCTUYECKOTO METOJla Ha HAa4yaJlbHOM 3Tale HeoOX0IuMO ObLIO O0TOOpaTh B
KayecTBE BBIOOPOK  CTAaTUCTMYECKHWE II0Ka3aTeld, 3a(UKCUpPOBAaHHBIE B
AKCIEPUMEHTAIIBHONW U KOHTPOJIBHOM I'PYIIIAX, U CO3/1aTh BAPUALIMOHHBIE PSAJIBI 110
OILICHOYHBIM TTOKa3aTeNsiM. BeipazuM 310 B quarpaMme (PUCYHOK 3).

120

100

80

60

B OTAWMYHO

40

H xopowo

YL,0BNETBOPUTENHO

20 A

B HeyL0BAETBOPUTENBHO

H%H?I pOnbHaA rpynnadcnepumeHTanbHad rpynna
B OT/IN4HO 29 85
N xopoLo 46 69
YA0BNETBOPUTE/NBHO 97 37
H Hey0B/N1E€TBOPUTE/IBHO 35 12

Pucynok 3. Jluarpamma pa3BuTusi 00y4eHusi BTOPOMY SI3bIKY NP
¢GopMupoOBaHNH KOMMYHUKATHUBHBIX KOMIIETCHIIUHU JIeTeH
AOLIKOJBHOT0 BO3PAaCTa

N3 nmanHbIX auarpaMmbl  CIEAYET, YTO CTAaTUCTHYECKHE IMIOKa3aTelu B
AKCIIEPUMEHTAIBHOM  TPYINE  NPEBBIMIAIOT  CTATUCTUYECKHE  MOKAa3aTeIn
KOHTPOJIBHOM TPYIIIBI.

OcHOBBIBasICb Ha TIPUBEICHHBIX BBIIIE pe3yjibTaTax, ObUI TMPOBEJCH
MaTeMaTUKO-CTaTUCTUYECKU aHanu3. B cremyromieit Tabiniie oTpaxXeHbl CpeIHee
3HAYCHHUE CTATUCTUYECKUX TOKAa3aTesield M0 MTOraM HKCIIEPUMEHTa, BHIOOpOUYHAs
JUCTIEPCHs], BapUAllMOHHBIC TOKAa3aTeNMu, BbIOOpOUHBIM Kkputepuit CTHIOIEHTA,
CTeneHb CBOOOJBI Ha OcCHOBe KputTepusi CThIOJICHTA, KPUTEPHUl COOTBETCTBHUS
[Tupcona u gomycTUMoe OTKIOHeHHE (Tabnuiia 8)

Tadanna 8
CrarucTuyeckue nMoKa3aTejau pe3yJbTaTOB IKCIEPHUMEHTA 10 00y4eHUI0
BTOPOMY SI3bIKY IIPH GOPMHPOBAHMM KOMMYHUKATUBHBIX KOMIIETEHIIM A
JaeTel JOIKOJbHOI0 BO3pacTa

X Y S? S; C, C, Tey K X2 Ay | A,

4,01 | 3,37 10,9499 | 0,8331 |1912,20| 582 | 308 | 36,32 |0,15|0,14
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I/ICXOI[H N3 BBIICIICPCUYHUCICHHBIX PC3YJILTATOB, PACCYUTBIBACM I10KA3aTCIIN
Ka4yeCTBa ONBITHO-UCHBITATEIbHOMU pa6OTI>I.

Hawm m3BectHo, yto X =4,01; Y =3,37;
OTtcroma Imoxka3aTeii KauecTBa:
[Tokazarens 3G PeKTUBHOCTH 00yUEHHUS OMPEACIIACTCS CICAYIOMNUM 00pa3oM:

C(X-A,) 4,01-015 3,86
(Y +A,) 337+014 351

A, =015 A, =014

1,10

>1;
A ToKa3aTeslb YPOBHS 3HAHUM OTPEeseTCs CISIYIONUM 00pa3oM:
K,y =(X-A)-(Y-A,)=(4,01-0,15)—(3,37-0,14) =3,86-3,23=0,63 0:

W3 MONy4eHHBIX pEe3yabTaTOB MOXHO YBHUIETh, YTO 3HAYCHUE KPUTEPHSI
orieHUBaHUs d(PPEKTUBHOCTU OOyUEHUSI OOJBIIE SAMHUIIBI, a 3HAYCHUE KPUTEPUS
OLICHUBAHUS YPOBHS 3HaHWU Oosbilie Hylsd. TakuM 00pa3oM, YCTaHOBJIEHO, UTO
OCBOCHHE B JKCICPUMEHTAJILHON TPYIIE BBIINIE, YEM OCBOCHHE B KOHTPOIHHOM
TpyIIIe.

Takum oOpa3oM, CTATUCTHYECKUN aHajdu3, MPOBEJEHHBIM MO pe3ysbTaTam
UCCJIENOBAHUSI ¥  TPEJCTAaBICHHBIM B  JUCCEpTAllMM, I[IOKAa3bIBAET, UTO
IKCIIepUMEHTaIbHas padota 3¢ dekTuBHa (Ha 13,9 %) u nmocTaBieHHas HAMH 1Eb
nocturayTa. Cieayer Takke OTMETHTh, YTO, KaK TOJTBEPKACHO pe3yJbTaTaMu
AKCIIEPUMEHTOB, HETPATUITMOHHBIE (HOPMBI OOYUCHUS, MHTCPAKTHBHBIC METOJBI,
TUAAKTHYECKAE WTPhI, d(PPEKTUBHOE HCIOIB30BAHUE KOMIIBIOTEPHBIX CPEICTB
TIOJIOKHUTEIIBHO BIMSIOT Ha TBOPYECKOE MBINIICHUE JeTel, (GopMHUpOBaHUE
TBOPYECKOTO MBIIICHUS, TPOOYKIAI0T OONBIION HHTEPEC K YPOKaM aHTIHHCKOTO
s3pika. MTak, mpoBeeHHas HKCIIepUMEHTaIbHast paboTa MOoATBEP 1M OBBIIICHNE
ypoBHsI 3PhEeKTUBHOCTH (POPMUPOBAHUS KOMMYHUKATUBHBIX KOMIIETCHIIMM J1eTen
JIOTIIKOJILHOTO BO3pacTa B IIpoliecce 00ydeHUs BTOPOMY SI3BIKY.

3AK/IIOYEHHUE

JlaHHOE Hay4yHOE€ HCCIIeI0BaHNE HAIIPABIIEHO HA MOBbIIIEHUE AP (HEKTUBHOCTH
METOJUKHA (POPMHUPOBAHUS KOMMYHHMKATHUBHOW KOMIIETEHTHOCTH B IIpoliecce
oOyueHusi BTOpPOMY SI3bIKy JeTeld JIOIIKOJIBHOIO BO3pacTa. Pe3ynbrarsl
TEOPETHUYECKOTO0 U SKCHEPUMEHTAIBHOIO MCCIEN0BAHUM, NMPOBEACHHBIX C LEJIBIO
o0ecrnedeHuns TUX MPOLECCOB, MO3BOJIMIIM CIIENATh CIEIYIOIINE BHIBOBL:

1. PaccMoTpeHbl psi JOKYMEHTOB U TOCTAHOBJEHUHM, KacaroUUXcs
OpraHu3allid JOIIKOJBbHOIO O0Opa3oBaHMs, a TakXke JMTeparypa 1O psALy
HarnpaBieHuil. [Ipu 3ToM B aHanu3 ObUIM BKIIIOUEHBI TPYIbl U HAYYHBIE CTATbU
YUYEHbIX Halleil CcTpaHbl M 3apyOeXHBIX T[€aroroB, OPUEHTUPOBAHHBIE Ha
aKTyaJbHble BONPOCHl A(PPEKTUBHOrO OO0y4YEHUS BTOPOMY SI3bIKY JeTel
JIOILIKOJILHOTO BO3pPAcTa M UCMOJIb30BaHbl UX KOHCTPYKTUBHbIE MHEHUS,

2. B mensx mniaHupoBaHHMS OOY4YEHHS BTOPOMY S3BIKY B JIOUIKOJIBHBIX
o0pa3oBaTeNbHBIX  OpraHM3alMsaX  ObUIM, B  YacCTHOCTH, M3yY€Hbl H
IpOAaHAIM3UPOBAHBl TEOPETUYECKHE U  MPAKTUUYECKHE OCHOBBI  OOy4YeHUs
aHTJIMACKOMY S3bIKy C HCIIOJb30BAHMEM UIpP, MHTEPAKTHUBHBIX METOJOB,
coBpeMeHHbIX TexHonorun u UKT;
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3. B mpouiecce oOydeHusi BTOpOMY SI3bIKY JIeTE€H JIOIIKOJIBHOIO BO3pacTa
ObUIM pa3paboTaHbl CHEIHATBHBIE PEKOMEHIAIMH 0 METOIUKE (POPMHUPOBAHUS
KOMMYHUKATUBHOM KOMIIETEHTHOCTH, COCTABJICHBI, allpOOMPOBAHBI U BHEJIPEHHI B
y4eOHBIN MPOILECC CTelnaIbHbIe TUIaHbI 00YUYEeHHs, CBSI3aHHBIEC C TEMaMU;

4. beumnr  u30paHbl  COBPEMEHHBIE  TEXHOJIOTMYECKHE  CpEJICTBA,
COOTBETCTBYIOIIHUE IEIH UCCIEAOBAHMS, U MPUMEHEHAa METOAuKa (POopMUPOBAHUS
KOMMYHUKATUBHOM KOMIIETEHTHOCTH B IIpoliecce OOy4YeHHUsl JieTeld BTOpOMY
A3BIKY;

5. B nponecce oOydeHuss BTOPOMY SI3bIKY JETEH JOIIKOJIBHOIO BO3pacTa B
pamMKax JaHHOW HayYHO-HCCIIENOBATEeNbCKON pabOThl JOCTUTHYTA 3()DPEKTUBHOCTD
OOy4YeHHs] aHIJIMICKOMY S3BIKY JIET€  JOLIKOJBHOIO BO3pacta IMyTeEM
HCIIOJB30BaHUs COBPEMEHHBIX MEJarorMuyeCKUX U MHHOBAIMOHHBIX TEXHOJIOTUN U
cpeacts UKT.

6. B mpornecce oOyuyeHuss aeTel JOLIKOIBHOIO BO3pacTa BTOPOMY SI3BIKY
JOCTUTHYTO 3¢ (eKTUBHOE OOy4YeHHE IEeTe aHITIMHCKOMY S3bIKY Ha OCHOBE
METOAMKK  (HOPMHUPOBAHHS KOMMYHUKATHUBHOW KOMIIETEHTHOCTH 3a  CUET
WCIIOJIb30BAaHUSI ~ MYJIbTUMEJIUMHBIX ~ KOMIBIOTEPHBIX  TEXHOJOTUH.  BbiOOp
TUJAKTUYECKUX WM WUTPOBBIX CPEACTB, COOTBETCTBYIOIIUX MPEIMETY OOy4YeHUs
MHOCTPAHHOMY f3BIKY, YHHMKAJIbHOCTb COJEpXAHUS H3y4aeMOro MaTepuayia B
WUTCPOBOM TEXHOJOTMM M YYET Y4YeOHBIX 3aJay, Y4YET HUIPOBOM CTPYKTYphl U
palMOHAIIBHOE KOMIUIEKTOBAHUE BOCIHUTAHHUKOB IPU OPTraHHU3alMyd HUIPOBOM
JESITeIbHOCTH, CTAJIU CPEICTBOM obecrieueHus 3P PEeKTUBHOCTU OOYyUEHUS.

7. Jns JOWIKOJMBHBIX 00pa30BaTENIbHBIX OpPraHU3AIMK YYEHBIMU OBLIU
CO3/1aHbl Hay4YHO-METOAMUYECKHE MOCOoOUs MO0 OOYYEHUIO aHTJIMHCKOMY S3bIKYy. B
METOJMYECKUX MOCOOUAX O(OpPMIIEHBI ATambl OOYYEHUS JETeH HWHOCTPAHHOMY
A3bIKy. Takxke ObUIO OMpENEeseHO MECTO IUIAHMPOBAHUSA M MPEMNOJIaBAHMS TEM I10
MHOCTPAHHOMY SI3bIKY.

8. Ilonm ¢dopMupoBaHreM KOMMYHUKATHUBHBIX KOMIIETEHIIMHA  JIeTEH
JOIIKOJBHOTO BO3pacta NpH OOYyYEHHWH BTOPOMY S3bIKY MOHUMAIOTCS HX
MO3HABaTeJIbHASI AKTUBHOCTh, a TAKXKE€ 3HAHHE WHOW JIMHTBOKYJBTYPbl U YMEHUE
B3aMMOJICMCTBOBaTh C HeHM. Ha OCHOBE 3TOW KOMIIETEHIIMA JAETU CMOTYT: YETKO
MPEACTABIAT MUP U COLMOKYJIBTYPHBIA MOPTPET AETEN CTPAH U3yd4aeMOTO SI3bIKa,
UMETh  MHJAWBHUIYaJIbHO-TICUXOJIOTUYECKHE OCOOEHHOCTH, oOecrednBaroIme
ONpEJETICHHbIA YPOBEHb YCIEIIHOCTH TOBOPEHHS Ha W3y4aeMOM HHOCTPaAaHHOM
A3BIKE.

9. MareMaTuyecKU-CTaTUCTUYECKUM aHaM3 pe3yJbTaTOB NPUMEHEHUS
METOJIUKH (POPMHUPOBAHUS KOMMYHUKATUBHOM KOMIIETEHTHOCTH TMPU OOYyYEHUU
BTOPOMY $I3bIKYy JI€T€H JIOUIKOJIBHOrO Bo3pacTa Joka3al 3(p(EKTUBHOCTh
YCOBEPIIEHCTBOBAHHON METOIUKH.

PEKOMEHJIALIUU

1. B npornecce NoBbIIeHNUS KBATU(PUKAIUU U IEPETIOATOTOBKH BOCTIUTATENEH
JOIIKOJIbHBIX 00pa30BaTEeIbHBIX OpraHu3alii 0co00e BHUMAHUE CIEYET yIesiTh
COBEPILIEHCTBOBAHUIO TEXHOJOTUU TMPAKTUYECKOTO OOYYEHHS] HHOCTPAHHBIM
A3bIKaM MPU U3YYEHUM AHTJIMICKOTO s3bIKa JOLIKOJIBHBIMH 00pa30BaTelIbHBIMU
OpraHM3alKsIMU HA OCHOBE CIIELMAIBHBIX ITPOTPAaMM JJIS IIE1aroros.
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2. Metoguka OO0y4yeHHST  BTOPOMY  SI3bIKY TpH  (HOpPMHpPOBAHHUH
KOMMYHHKATHBHBIX KOMIICTCHIIMA JETel OIIKOJIBHOTO BO3pacTa, C YYETOM
BO3PDACTHBIX OCOOEHHOCTEH oOydaromuxcs, TpeOyeT CO3MaHus CUCTEMBI
MEAarorTHYeCKUX YCIOBHA W JUAAKTHUYECKUX MAaTEpHalioB, 00ECIEYHBAIOIINX
HEOOXOJMMYI0 MOTHBAIUIO JACTEH K MBIIIJICHUIO.

3. Hns ¢opMupoBaHHs KOMMYHUKATHBHBIX  KOMIIETCHIIUH  JeTel
JIOITKOJTBHOTO BO3pacTa SBIIACTCS I€I€CO00pa3HBIM CO3JaHUE CIIeUATUCTaMU
HAYYHO-METOJIUYECKUX MOCOOUN MO0 00YyUEHHUIO0 aHTJIMACKOMY SI3BIKY C TIOMOIIBIO
urp.

4. B mpouecce oOydeHHsT BTOPOMY SI3bIKYy J€TEH MOIIKOJIBHOTO BO3pacTa
BOXHO YJIEIATh BHUMaHHE TpoOIeMe pa3paOOTKH COOTBETCTBYIOIIMX BO3PACTY
JeTel  pa3BUBAIOIIMX TMPOTrpaMM MO  (POPMHUPOBAHUIO KOMMYHHKATHBHOU
KOMIIETEHTHOCTH.
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INTRODUCTION (to the abstract of the PhD dissertation)

The aim of the research is to improve the methodology of teaching the second
language in the formation of children's communicative competence in preschool
educational institutions.

The object of the research is the process of formation of communicative
competence in children of preschool age in the process of teaching a second
language.

The scientific novelty of the research is as following:

The model for improving the pedagogical process in preschool educational
organizations is the mutual integration of the components of educational and
educational activity (objective-content, organizational-methodical, control-
evaluation) with the areas of development (intellectual-creative, knowledge, social-
emotional, communicative and physical) and ensuring reflexive coherence. improved
based on;

organizational-pedagogical conditions for the formation of communicative
competence in children of preschool age in the process of teaching a second
language, basic competences in the areas of children's development (physical, social-
emotional, speech, communication, reading, writing, development of cognitive
processes, social development) communicative, game, Play groups perfected on the
basis of prioritizing creativity in their work;

in the process of teaching a second language, the criteria and evaluation
indicators for determining the level of communicative competence formation in
children of preschool age have been determined based on the inclusion of indicators
such as reflexivity, creativity, orientation to innovative activities;

improved on the basis of the inclusion of a corporate-independent quality
control component in the assessment of the effectiveness of the process of formation
of communicative competence in children of preschool age in the process of teaching
a second language.

Implementation of research results. Based on the scientific results of the
methodology of teaching a second language in the formation of communicative
competence of preschool children:

The model for improving the pedagogical process in preschool educational
organizations is the mutual integration of the components of educational and
educational activity (objective-content, organizational-methodical, control-
evaluation) with the areas of development (intellectual-creative, knowledge, social-
emotional, communicative and physical) and ensuring reflexive coherence. proposals
and recommendations for improvement were applied to the educational and training
processes with the help of the study guide "Methodology of teaching English in
preschool educational organizations™ developed as part of the research work (Order
No. 538 of the Ministry of Higher and Secondary Special Education of December 25,
2021). As a result, the children's knowledge and understanding of the terms and
actively used words related to the topics of the second language First step increased.

organizational-pedagogical conditions for the formation of communicative
competence in children of preschool age in the process of teaching a second
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language, basic competences in the areas of children's development (physical, social-
emotional, speech, communication, reading, writing, development of cognitive
processes, social development) communicative, game, Play groups suggestions on
prioritizing creativity in the activities of the "Uzbekistan National Television and
Radio Company" TV and radio channel "Uzbekistan” in July and October 2022
programs "Youth of Uzbekistan", "Education and Development", "For Children™
(2022 reference number 04-36-1775 dated October 24). As a result, the introduction
of these proposals served to increase the communicative competence of students of
preschool educational institutions of higher educational institutions in second
language classes;

In the process of teaching a second language, methodological recommendations
were developed and put into practice on the basis of the inclusion of indicators such
as reflexivity, creativity, orientation to innovative activities, criteria for determining
the level of communicative competence in preschool children and evaluation
indicators.

The structure and scope of the dissertation. The dissertation consists of an
introduction, three chapters, a conclusion and recommendation, a list of used
literature and appendices, and the volume is 141 pages.
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